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Deutsch
Lesen Sie alle Sicherheits-
|I|| hinweise und Anweisun-
hinweise und Anweisungen
konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
Benutzen Sie das Ladegerat nur, wenn Sie alle Funktionen voll
einschatzen und ohne Einschrankungen durchfiihren kénnen
durch Kinder und Personen mit eingeschrankten physi-
schen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
schrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fa-
higkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen be-

Sicherheitshinweise
gen. Versaumnisse bei der
Einhaltung der Sicherheits-
zungen verursachen.

Bewahren Sie diese Anweisungen gut auf.

oder entsprechende Anweisungen erhalten haben.

» Dieses Ladegerit ist nicht vorgesehen fiir die Benutzung
mangelnder Erfahrung und Wissen. Dieses Ladegerit
kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit einge-
nutzt werden, wenn sie durch eine fiir ihre Sicherheit
verantwortliche Person beaufsichtigt werden oder von

dieser im sicheren Umgang mit dem Ladegerit eingewie-

sen worden sind und die damit verbundenen Gefahren
verstehen. Andernfalls besteht die Gefahr von Fehlbedie-
nung und Verletzungen.

» Beaufsichtigen Sie Kinder bei Benutzung, Reinigung und
Wartung. Damit wird sichergestellt, dass Kinder nicht mit
dem Ladegerat spielen.

» Laden Sie nur Bosch Li-lonen-Akkus oder Akkus des
POWER FOR ALL Systems Typ PBA 18V ab einer Kapazi-
titvon 1,5 Ah. Die Akkuspannung muss zur Akku-Lade-

spannung des Ladegerites passen. Laden Sie keine nicht

wiederaufladbaren Akkus. Ansonsten besteht Brand- und
Explosionsgefahr.

ﬂBenutzen Sie das Ladegerat nur in geschlossenen

Raumen und halten Sie es von Nasse fern. Das Eindringen

von Wasser in ein Ladegerat erhoht das Risiko eines elektri-

schen Schlages.

» Halten Sie das Ladegerét sauber. Durch Verschmutzung
besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Ladegerit inkl. Ka-
bel und Stecker. Benutzen Sie das Ladegerit nicht, so-
fern Sie Schiden feststellen. Gffnen Sie das Ladegerit
nicht selbst und lassen Sie es nur von Bosch oder von au-
torisierten Kundendienststellen und nur mit Original-Er-
satzteilen reparieren. Beschadigte Ladegerate, Kabel und
Stecker erhohen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Betreiben Sie das Ladegerit nicht auf leicht brennbarem

Untergrund (z.B. Papier, Textilien etc.) bzw. in brennba-
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rer Umgebung. Wegen der beim Laden auftretenden Erwar-
mung des Ladegerates besteht Brandgefahr.

» Decken Sie die Liiftungsschlitze des Ladegerites nicht
ab. Das Ladegerat kann sonst iiberhitzen und nicht mehr
ordnungsgemaB funktionieren.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom
Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegerat, das
fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» BeiBeschédigung und unsachgeméaBem Gebrauch des
Akkus konnen auch Dampfe austreten. Fiihren Sie Frisch-
luft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die
Dampfe konnen die Atemwege reizen.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku
austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufalli-
gem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die Fliissigkeit
in die Augen kommt, nehmen Sie zusétzliche drztliche
Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliissigkeit kann zu
Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Ladegerat ist bestimmt zum Laden von wiederaufladbaren
Bosch Li-lonen-Akkus oder Akkus des POWER FOR ALL Sys-
tems Typ PBA 18V.

Abgebildete Komponenten

(1) rote Anzeige Temperaturiiberwachung/Fehler
(2) griine Ladezustandsanzeige
(3) Ladeschacht

Technische Daten

Ladegerat AL 1830CV AL 1880 CV
Schutzklasse o/ o/
Ladestrom” 3,0A 8,0A
Akku-Ladespan- 14,4-18V = 14,4-18V =

nung (automatische
Spannungserken-

nung)

A) abhangig von Temperatur und Akkutyp

Ladevorgang

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der Strom-
quelle muss mit den Angaben auf dem Typenschild des La-
degerates libereinstimmen.

Der Ladevorgang beginnt, sobald der Netzstecker des Ladege-

rates in die Steckdose gesteckt und der Akku in den Lade-

schacht (3) eingesteckt wird.
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Der Ladevorgang ist nur méglich, wenn die Temperatur
des Akkus im zuldssigen Ladetemperaturbereich ist (0-
45°C).

o
=

Fehlerbehebung

Fiir zusatzliche Informationen besuchen Sie die
Online-Betriebsanleitung:
www.bosch-pt.com/manuals

Akku wird nicht geladen

Akku wird nicht geladen; die rote Anzeige (1) blinkt und die
griine Ladezustandsanzeige (2) leuchtet dauerhaft.
Ursache: Ladegerat hat einen internen Fehler festgestellt.
Abhilfe: Stellen Sie sicher, dass alle Akkus vollstandig einge-
steckt sind. Ziehen Sie den Netzstecker und stecken ihn wieder
ein. Falls der Fehler erneut auftritt, lassen Sie das Ladegerdt
von einer autorisierten Kundendienststelle fiir Bosch-Elektro-
werkzeuge Uberpriifen.

Anzeigen leuchten nicht

Keine Anzeige leuchtet, Akku wird nicht geladen.

Ursache: Steckdose, Netzkabel oder Ladegerat defekt
Abhilfe: Uberpriifen Sie die Netzspannung. Lassen Sie das La-
degerdt gegebenenfalls von einer autorisierten Kundendienst-
stelle iiberpriifen.

Wartung und Service
Wartung und Reinigung

Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erforderlich ist, dann ist
dies von Bosch oder einer autorisierten Kundendienststelle fiir
Bosch-Elektrowerkzeuge auszufiihren, um Sicherheitsgefahr-
dungen zu vermeiden.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeich-
nungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie auch un-
ter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne bei
Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte
unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des
Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen
oder Reparaturen anmelden.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung

Ladegerate, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltge-
rechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Ladegerate nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der Europaischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro-
und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in nationales
Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Ladegerate getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwertung zu-
geflihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung konnen Elektro- und Elektroni-
kaltgerate aufgrund des moglichen Vorhandenseins gefahrli-
cher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die
menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeriten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertrei-
ber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronik-
geréte von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Lebens-
mitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens

800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro-

und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen,

sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats
an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der glei-
chen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktio-
nen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in
unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen;
Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, sofern dort
durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist
die Abholung des Altgerdts fiir den Endnutzer unentgelt-
lich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner duBe-
ren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzelhandelsge-
schaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
riickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf ei-
nes Elektro- oder Elektronikgerates gekniipft werden und
ist auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer Giber die

Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung des

Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach seiner Ab-
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sicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Gerats ein
Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommu-
nikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir Elek-
tro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen oder
die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens 800 m?
betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und
Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiibertrager), 2 (Bild-
schirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer auBe-
ren Abmessung iber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle ibrigen
Elektro- und Elektronikgerate muss der Vertreiber geeignete
Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweili-
gen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in
keiner duBeren Abmessung gréBer als 25 cm sind, die der End-
nutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Gerat zu kaufen.

English

Safety instructions

D

serious injury.

Store these instructions in a safe place.

Only use the charger if you can fully evaluate all functions and

carry them out without restrictions, or if you have received cor-

responding instructions.

» This charger is not intended for use by children or per-
sons with physical, sensory or mental limitations or a
lack of experience or knowledge. This charger can be
used by children aged 8 or older and by persons who
have physical, sensory or mental limitations or a lack of
experience or knowledge if a person responsible for
their safety supervises them or has instructed them in
the safe operation of the charger and they understand
the associated dangers. Otherwise, there is a risk of oper-
ating errors and injuries.

» Supervise children during use, cleaning and mainten-
ance. This will ensure that children do not play with the
charger.

» Only charge Bosch Li-ion batteries or PBA 18V POWER
FOR ALL system batteries with a capacity of 1.5 Ah. The
battery voltage must match the battery charging voltage
of the charger. Do not charge any non-rechargeable bat-
teries. Otherwise there is a risk of fire and explosion.

Read all the safety and gen-
eral instructions. Failure to
observe the safety and gen-
eral instructions may result in
electric shock, fire and/or

English | 7

GOnly use the charger in enclosed spaces and do not
expose it to wet conditions. Water entering a charger in-
creases the risk of electric shock.

» Keep the charger clean. Dirt poses arisk of electric shock.

» Always check the charge, including the cable and plug,
before use. Stop using the charger if you discover any
damage. Do not open the charger yourself, and have it
repaired only by Bosch or by an authorised after-sales
service centre using only original replacement parts.
Damaged chargers, cables and plugs increase the risk of
electric shock.

» Do not operate the charger on an easily ignited surface
(e.g. paper, textiles, etc.) or in a flammable environ-
ment. There is a risk of fire due to the charger heating up
during operation.

» Do not cover the ventilation slots of the charger. Other-
wise, the charger may overheat and no long function prop-
erly.

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of battery
pack may create arisk of fire when used with another bat-
tery pack.

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may also be emitted. Ensure the area is well-ventil-
ated and seek medical attention should you experience any
adverse effects. The vapours may irritate the respiratory
system.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery may
cause irritation or burns.

Products sold in GB only:

Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric

plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be

cut off and an appropriate plug fitted in its place by an author-

ised customer service agent. The replacement plug should have
the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible shock

hazard and should never be inserted into a mains socket else-

where.

Product description and
specifications

Intended use

The battery charger is intended for charging the rechargeable
Bosch Li-ion batteries or PBA 18V POWER FOR ALL system
batteries.

Product Features

(1) Red temperature monitoring/error indicator

Bosch Power Tools
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(2) Green battery charge indicator
(3) Chargingslot

Technical Data

Battery charger AL 1830CV AL 1880 CV
Protection class [ /i @l /i
Charging current” 3.0A 8.0A
Battery charging 14.4-18V = 14.4-18V =

voltage (automatic
voltage detection)

A) Depends on temperature and rechargeable battery type

Charging process

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must match the voltage specified on the rating
plate of the charger.

The charging process begins as soon as the mains plug for the

charger is inserted into the mains socket and the battery is in-

serted into the charging bay (3).

The charging process is only possible when the temper-

ature of the battery is within the permitted charging tem-

perature range (0-45 °C).

Troubleshooting

For more information, you can access the online
operating instructions at
www.bosch-pt.com/manuals

Battery is not being charged

Battery is not being charged, the red indicator (1) is
flashing and the green battery charge indicator (2) is lit up
continuously.

Cause: The charger has identified an internal error.
Corrective measure: Ensure that all batteries are fully inser-
ted. Remove the mains plug and reinsert. If the error occurs
again, have the charger checked by an authorised after-sales
service centre for Bosch power tools.

Indicators do not light up

None of the indicators are lighting up, battery will not be
charged.

Cause: Plug socket, mains cable or battery charger defective
Corrective measure: Check the mains voltage. If necessary,
have the charger checked by an authorised after-sales service
centre.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord needs
to be replaced, this must be done by Bosch or by an after-sales
service centre that is authorised to repair Bosch power tools.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning
maintenance and repair of your product as well as spare parts.
You can find explosion drawings and information on spare parts
at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always in-
clude the 10-digit article number given on the nameplate of the
product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal
Chargers, accessories and packaging should be recycled in an
environmentally friendly manner.
Do not dispose of chargers along with household
waste.

Only for EU countries:

According to the European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national law, chargers that are no longer usable must be
collected separately and disposed of in an environmentally
friendly manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equip-
ment may have harmful effects on the environment and human
health, due to the potential presence of hazardous substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended), products
that are no longer usable must be collected separately and dis-
posed of in an environmentally friendly manner.

160992A80J((12.08.2022)
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Francais

COI'ISIgI'IeS de sécurité
Lisez attentivement toutes
II les instructions et
|I || consignes de sécurité. Le
non-respect des instructions
et consignes de sécurité peut
provoquer un choc électrique, un incendie et/ou entrainer de
graves blessures.

Garder précieusement ces instructions.

N'utilisez le chargeur quaprés vous étre familiarisé avec toutes

ses fonctions et que vous étes capable de l'utiliser sans ré-

serves ou apres avoir recu des instructions correspondantes.

» Ce chargeur n’est pas prévu pour étre utilisé par des en-
fants ni par des personnes souffrant d’un handicap phy-
sique, sensoriel ou mental ou manquant d’expérience ou
de connaissances. Ce chargeur peut étre utilisé par les
enfants (agés d’au moins 8 ans) et par les personnes
souffrant d’un handicap physique, sensoriel ou mental
ou manquant d’expérience ou de connaissances, lorsque
ceux-ci sont sous la surveillance d’une personne respon-
sable de leur sécurité ou aprés avoir recu des instruc-
tions sur la facon d’utiliser le chargeur en toute sécurité
et apreés avoir bien compris les dangers inhérents a son
utilisation. Il y a sinon risque de blessures et d'utilisation in-
appropriée.

» Ne laissez pas les enfants sans surveillance lors de Putili-
sation, du nettoyage et de I'entretien. Faites en sorte que
les enfants ne jouent pas avec le chargeur.

» Ne rechargez que des accus Lithium-lon Bosch ou des ac-
cus type PBA 18V du systéme POWER FOR ALL d’une ca-
pacité minimale de 1,5 Ah. La tension d’accu doit étre
adaptée a la tension de charge du chargeur. Ne rechar-
gez pas de piles non rechargeables. Il existe sinon un
risque d’explosion et d’incendie.

ﬂN’utilisez le chargeur que dans des lieux fermés et ne

I’exposez pas a la pluie ou a de Phumidité.La pénétration

d’eau a l'intérieur d’un chargeur accroit le risque de choc élec-

trique.

» Veillez a ce que le chargeur reste propre. Un encrasse-
ment augmente le risque de choc électrique.

» Vérifiez I'état du chargeur, du cable et du connecteur
avant chaque utilisation. N'utilisez plus le chargeur si
vous constatez des dommages. N'ouvrez pas le chargeur
vous-méme. Ne confiez sa réparation qu’au fabricant
Bosch ou a un service aprés-vente agréé utilisant unique-
ment des piéces de rechange d’origine. Lorsque le char-
geur, le cable ou le connecteur présente un dommage, le
risque de choc électrique augmente.

» Nutilisez pas le chargeur sur un support facilement in-
flammable (par ex. papier, textile etc.) ou dans un envi-

Francais |9

ronnement inflammable. L’échauffement du chargeur peut
provoquer un incendie.

» Nerecouvrez pas les fentes d’aération du chargeur. Le
chargeur risque sinon de surchauffer et de ne plus fonction-
ner correctement.

» Nerecharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-
cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de batte-
ries peut créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé avec un
autre type de bloc de batteries.

» Sil’accu est endommagé ou utilisé de maniére non
conforme, des vapeurs peuvent s’échapper. Ventilez le lo-
cal et consultez un médecin en cas de malaise. Les vapeurs
peuvent entrainer des irritations des voies respiratoires.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjec-
té de la batterie; éviter tout contact. En cas de contact
accidentel, nettoyer a I’eau. Si le liquide entre en contact
avec les yeux, rechercher en plus une aide médicale. Le
liquide éjecté des batteries peut causer des irritations ou
des brdlures.

Description des prestations et du
produit

Utilisation conforme

Le chargeur est congu pour recharger des accus Lithium-lon
Bosch et des accus type PBA 18V du systéme POWER FOR
ALL.

Eléments constitutifs

(1) LEDrouge Surveillance de température/Défaut
(2) Indicateur d’état de charge vert
(3) Logementde charge

Caractéristiques techniques

Chargeur AL 1830CV AL 1880 CV
Indice de protection o/ o/
Courant de charge” 3,0A 8,0A
Tension de charge 14,4-18V = 14,4-18V =

de l'accu (détection

automatique de la

tension)

A) dépend de latempérature et de I'accu utilisé

Charge normale

» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension de la
source de courant doit correspondre aux indications se trou-
vant sur la plaque signalétique du chargeur.

La charge débute dés que le cable dalimentation du chargeur

est inséré dans la prise électrique et que I'accu est en place

dans le logement (3).

Bosch Power Tools
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Une recharge de I'accu n’est possible que si la tempéra-
ture de 'accu se situe dans la plage de températures de
charge admissibles (0-45°C).

L Em Pour plus d’informations, consultez la notice
- .
.

d’utilisation en ligne :
Dépannage

www.bosch-pt.com/manuals

L’accu n’est pas rechargé

L’accu n’est pas rechargé ; la LED rouge (1) clignote et
Pindicateur d’état de charge vert (2) s’allume en continu.
Cause : Le chargeur a décelé un défaut interne

Remede : Assurez-vous que tous les accus sont correctement
en place dans les logements.Débranchez le cable secteur et re-
branchez-le. Sile défaut réapparait, faites controler le chargeur
dans un centre SAV agréé pour outillage électroportatif Bosch.

Les LED ne s’allument pas

Aucune LED n’est allumée, accu n’est pas rechargé.
Cause : Prise électrique, cable d’alimentation secteur ou char-
geur défectueux

Remeéde : Contrdlez la tension du secteur. Si nécessaire, faites
controler le chargeur dans un centre SAV agréé.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Dans le cas ol il s'avere nécessaire de remplacer le cable d'ali-
mentation, confiez le remplacement a Bosch ou une station de
Service Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch afin de ne pas
compromettre la sécurité.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant
la réparation et I'entretien de votre produit et les piéces de re-
change. Vous trouverez des vues éclatées et des informations
sur les piéces de rechange sur le site :

www.bosch-pt.com

[’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposi-
tion pour répondre a vos questions concernant nos produits et
leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de
pieces de rechange, précisez impérativement la référence a
10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de re-
tour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fr a la rubrique Services. Vous y trouverez éga-
lement notre boutique de piéces détachées en ligne ot vous
pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch
Outillage Electroportatif

Tel.: 09 70 82 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel
local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprées-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente
sous:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Les chargeurs ainsi que leurs accessoires et emballages,
doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage appro-
priée.
Ne jetez pas les chargeurs avec les ordures ména-
geres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative
aux déchets d’équipements électriques et électroniques et sa
mise en vigueur conformément aux législations nationales, les
chargeurs dont on ne peut plus se servir doivent étre mis de co-
té et rapportés dans un centre de collecte et de recyclage res-
pectueux de I'environnement.

En cas de non-respect des consignes d’élimination, les déchets
d’équipements électriques et électroniques peuvent avoir un
impact négatif sur I'environnement et la santé des personnes
du fait des substances dangereuses qu’ils contiennent.

Valable uniquement pour la France :

&

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER

Cet appareil EN MAGASIN

et ses accessoires

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Lea integramente estas in-

dicaciones de seguridad e
instrucciones. Las faltas de
observacion de las indicacio-
nes de seguridad y de las ins-
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trucciones pueden causar descargas eléctricas, incendios y/o

lesiones graves.

Guarde estas instrucciones en un lugar seguro.

Unicamente utilice el cargador si conoce y domina todas sus

funciones, o si ha sido instruido al respecto.

» Este cargador no esta previsto para la utilizacion por ni-
fios y personas con limitadas capacidades fisicas, senso-
riales o intelectuales o con falta de experiencia y conoci-
mientos. Este cargador puede ser utilizado por nifios
desde 8 aiios y por personas con limitadas capacidades
fisicas, sensoriales e intelectuales o con falta de expe-
riencia y conocimientos siempre y cuando estén vigila-
dos por una persona responsable de su seguridad o ha-
yan sido instruidos en la utilizacion segura del cargador
y entendido los peligros inherentes. En caso contrario,
existe el peligro de un manejo erréneo y lesiones.

» Vigile a los niiios durante la utilizacion, la limpieza y el
mantenimiento. Asi se asegura, que los nifios no jueguen
con el cargador.

» Cargue unicamente Bosch acumuladores de iones de litio
o acumuladores del sistema POWER FOR ALL tipo PBA
18V con una capacidad de 1,5 Ah. La tension del acumu-
lador debe corresponder a la tension de carga de acumu-
ladores del cargador. No cargue acumuladores no recar-
gables. En caso contrario existe peligro de incendio y explo-
sion.

GUtilice el cargador sélo en espacios cerrados y man-
téngalo alejado de la humedad. Existe el riesgo de recibir una
descarga eléctrica si penetra agua en el cargador.

» Mantenga el cargador limpio. La suciedad puede compor-
tar un peligro de descarga eléctrica.

» Antes de cualquier uso, compruebe el cargador, inclu-
yendo el cable y el enchufe. No utilice el cargador si de-
tecta daiios. No abra por si mismo el cargador y solo per-
mita que lo repare Bosch o un servicio técnico autoriza-
do, empleando exclusivamente piezas de repuesto origi-
nales. Cargadores, cables y enchufes dafiados suponen un
mayor riesgo de electrocucion.

» No opere el cargador sobre superficies facilmente infla-
mables (por ejemplo, papel, tejidos, etc.) o en un entor-
no inflamable. Debido al calentamiento del cargador duran-
te la carga, existe peligro de incendio.

» No obture las rendijas de ventilacion del cargador. En ca-
so contrario, el cargador se puede sobrecalentar y dejar de
funcionar correctamente.

» Solamente recargar los acumuladores con los cargado-
res especificados por el fabricante. Existe un riesgo de in-
cendio al intentar cargar acumuladores de un tipo diferente
al previsto para el cargador.

» Si el acumulador se dafia o usa de forma inapropiada
pueden también emanar vapores. Ventile con aire fresco
el recinto y acuda a un médico si nota alguna molestia. Los
vapores pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

Espafiol | 11

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede provo-

car fugas de liquido. Evite el contacto con él. En caso de
un contacto accidental, enjuagar el area afectada con
abundante agua. En caso de un contacto con los ojos, re-
curra ademas inmediatamente a ayuda médica. El liquido
del acumulador puede irritar la piel o producir quemaduras.

Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

El cargador esta destinado para cargar Besch acumuladores de
iones de litio recargables o acumuladores del sistema POWER
FORALL tipo PBA 18V.

Componentes principales

(1) Indicador rojo de sistema de control de temperatura/
averia

(2) Indicador del estado de carga de la bateria verde

(3) Compartimiento de carga

Datos técnicos

Cargador AL 1830CV AL 1880 CV
Clase de proteccion @/ o/
Corriente de carga” 3,0A 8,0A
Tensién de carga 14,4-18V = 14,4-18V =

del acumulador (de-
teccion automatica
de tension)

A) dependiente de la temperatura y del tipo de acumulador

Proceso de carga

» iPreste atencion a la tension de red! La tension de alimen-
tacion debera coincidir con las indicaciones en la placa de
caracteristicas del cargador.

El proceso de carga comienza en tan pronto el enchufe de la

red del cargador se conecta a la caja de enchufe y el acumula-

dor se introduce en el compartimiento de carga (3).

El proceso de carga solo es posible cuando la tempera-
tura del acumulador se encuentra dentro del margen de
temperatura de carga admisible (0-45 °C).

Para obtener informaciones adicionales, visite las

P
[:El' instrucciones de servicio online:
—

www.bosch-pt.com/manuals

Eliminacion de errores

El acumulador no se esta cargando

El acumulador no se esta cargando; el indicador rojo (1)
parpadeay el indicador verde del estado de carga (2) esta
continuamente iluminado.

Causa: El cargador ha detectado una averia interna

Bosch Power Tools
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Remedio: Aseglirese de que todas los acumuladores estén
completamente insertados. Desconecte el enchufe de red y
vuelva a conectarlo. Si se presenta de nuevo el fallo, deje com-
probar el cargador por un servicio técnico autorizado para he-
rramientas eléctricas Bosch.

Los indicadores no se encienden

No se ilumina ningtin indicador, el acumulador no se esta
cargando.

Causa: Caja de enchufe, cable de red o cargador defectuoso
Remedio: Compruebe la tension de lared. Si es necesario, de-
je revisar el cargador en un centro de servicio autorizado.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Si es necesario reemplazar el cable de conexién, entonces esto
debe ser realizado por Bosch o por un servicio técnico autori-
zado para herramientas eléctricas Bosch, para evitar riesgos
de seguridad.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud.
tener sobre la reparacion y mantenimiento de su producto, asi
como sobre piezas de recambio. Las representaciones graficas
tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran
también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-

mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus ac-

cesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-
prescindible indicar el n® de articulo de 10 digitos que figuraen
la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogi-
da para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion

Los cargadores, accesorios y embalajes deberan someterse a

un proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.
iNo arroje los cargadores a la basura!

Solo para los paises de la UE:

Conforme a la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos
eléctricos y electrdnicos inservibles, tras su transposicion en
ley nacional, deberan coleccionarse por separado los cargado-
res para ser sometidas a un reciclaje ecoldgico.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléctri-
cos y electrénicos pueden tener efectos nocivos para el medio
ambiente y la salud humana debido a la posible presencia de
sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra so-
bre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

A
Portugueés
|I1$tl'l.l§69$ de seguranca
Leia todas as instrucoes de
Illl inobservancia das instrugoes
de seguranca e das
instrucdes pode causar
Guarde bem estas instrucoes.
Use este carregador apenas se souber avaliar e usar todas as
fungdes sem limitagdes e se tiver recebido instrugdes
» Este carregador nao pode ser utilizado por criancas e
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com insuficiente experiéncia e
criancas a partir dos 8 anos, assim como pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
com insuficiente experiéncia e conhecimentos, desde
instrucdes acerca da utilizacao segura do carregador e
dos perigos provenientes do mesmo. Caso contrario ha
perigo de operacdo errada e ferimentos.
manutencao. Desta forma garante que nenhuma crianca
brinca com o carregador.
» Carregue apenas Bosch baterias de litio ou baterias do
capacidade de 1,5 Ah. A tensdo da bateria tem de
coincidir com a tensao de carga para a bateria do
carregador. Nao carregue baterias nao recarregaveis.

seguranca e instrugoes. A
choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.
suficientes sobre as mesmas.
conhecimentos. Este carregador pode ser utilizado por
que as mesmas sejam supervisionadas ou recebam
» Vigie as criancas durante a utilizacdo, alimpezae a
sistema POWER FOR ALL tipo PBA 18V a partir de uma
Caso contrario, existe perigo de incéndio e explosao.
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ﬂUse o carregador apenas em espacos fechados e
mantenha-o afastado de humidade. A infiltracdo de 4gua num
carregador aumenta o risco de choque elétrico.

» Mantenha o carregador limpo. Com sujidade existe o
perigo de choque elétrico.

» Antes de cada utilizacéo verifique o carregador, incl.
cabo e ficha. Nao utilize o carregador se detetar danos
no mesmo. Nao abra o carregador, as reparacoes devem
ser levadas a cabo apenas pela Bosch ou por postos de
assisténcia técnica autorizados e devem ser usadas
somente pecas de substituicao originais. Carregadores,
cabos e fichas danificados aumentam o risco de choque
elétrico.

» Nao opere o carregador sobre uma base facilmente
inflamavel (p. ex. papel, téxtil, etc.) ou em ambiente
inflamavel. Devido ao aquecimento do carregador de
tensdo durante o carregamento, existe perigo de incéndio.

» Nao cubra as ranhuras de ventilacao do carregador. Caso
contrario, o carregador pode sobreaquecer e deixar de
funcionar corretamente.

» Sé carregar acumuladores em carregadores
recomendados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio se
um carregador apropriado para um certo tipo de
acumuladores for utilizado para carregar acumuladores de
outros tipos.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta do
acumulador, podem escapar vapores. Arejar bem o local
de trabalho e consultar um médico se forem constatados
quaisquer sintomas. E possivel que os vapores irritem as
vias respiratorias.

» No caso de aplicacao incorrecta pode vazar liquido do
acumulador. Evitar o contacto. No caso de um contacto
acidental, devera enxaguar com agua. Se o liquido
entrar em contacto com os olhos, também devera
consultar um médico. Liquido que escapa do acumulador
pode levar a irritagdes da pele ou a queimaduras.

Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada

O carregador destina-se a carregar baterias de litio Bosch
recarregaveis ou baterias do sistema POWER FOR ALL tipo
PBA 18V.

Componentes ilustrados

(1) Indicacao vermelha da monitorizacdo da temperatura/
erro

(2) Indicador do nivel de carga verde
(3) Compartimento de carregamento

Portugués |13

Dados técnicos
Carregador
Classe de protecao

AL 1830CV

G/
3.0A

14,4-18V =

AL 1880 CV

G/
8.0A

14,4-18V =

Corrente de carga"

Tensdo e carga da
bateria
(reconhecimento
automatico da
tensdo)

A) depende da temperatura e do tipo de bateria

Processo de carregamento

» Observar a tensao de rede! A tensao da fonte de corrente

deve coincidir com a chapa de identificagao do carregador.
0 processo de carga termina, assim que a ficha de rede do
carregador estiver inserido na tomada e a bateria no
compartimento de carga (3).

0 processo de carga s6 é possivel se a temperatura da
bateria se encontrar na faixa de temperatura de
carregamento permitida (0-45 °C).

s [Iﬂ Para informagdes adicionais consulte o manual
- .
.

de instrucdes online:
Eliminacao de erros

www.bosch-pt.com/manuals

A bateria nao é carregada

A bateria ndo é carregada; a indicacdo vermelha (1) pisca e
o indicador do nivel de carga verde (2) acende de forma
permanente.

Causa: O carregador detetou um erro interno

Solucao: Certificar-se de que todas as baterias estao
totalmente inseridas. Retirar a ficha de rede e voltar a inseri-la.
Se o erro voltar a ocorrer, mandar verificar o carregador num
agente autorizado para ferramentas elétricas Bosch.

Os indicadores nao acendem

Nenhum indicador aceso, a bateria ndo é carregada.
Causa: tomada, cabo de rede ou carregador com defeito
Solucao: verifique a tensao de rede. Se necessario, mande
verificar o carregador num posto de assisténcia técnica
autorizado.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Se for necessario instalar um cabo de ligagdo, a instalagao deve
ser feita pela Bosch ou por um centro de servigo autorizado
para ferramentas elétricas Bosch, para evitar perigos de
seguranca.

Bosch Power Tools
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Servico pos-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de
servicos de reparagao e de manutencao do seu produto, assim
como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos e
informagdes acerca das pecas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacao
Carregadores, acessorios e embalagens devem ser enviados a
uma reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

Nao deitar os carregadores no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

De acordo com a diretiva europeia 2012/19/UE para aparelhos
elétricos e eletronicos velhos, e com as respetivas realizagoes
nas leis nacionais, os carregadores que nao servem mais para a
utilizagao, devem ser enviadas separadamente a uma
reciclagem ecoldgica.

No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos e
eletronicos antigos podem ter efeitos nocivos no ambiente e na
satida humada devido a possivel presenca de substancias
perigosas.

Italiano

Avvertenze di sicurezza
Leggere tutte le avvertenze
e disposizioni di sicurezza.
La mancata osservanza delle

avvertenze e disposizioni di

sicurezza puo causare folgorazioni, incendi e/o lesioni di grave

entita.

Custodire accuratamente le presenti istruzioni.

Utilizzare la stazione di ricarica esclusivamente se sono state

completamente valutate tutte le funzioni e possono essere ef-

fettuate senza limitazioni oppure sono state mantenute le rela-
tive istruzioni.

» Il presente caricabatteria non é previsto per I'utilizzo da
parte di bambini, persone con limitate capacita fisiche,
sensoriali o mentali o persone con scarsa conoscenza ed
esperienza. Il presente caricabatteria puo essere utiliz-
zato da bambini a partire dagli 8 anni di eta, da persone
con limitate capacita fisiche, sensoriali o mentali e da
persone con scarsa conoscenza ed esperienza, purché
siano sorvegliati da una persona responsabile della loro
sicurezza o siano stati istruiti in merito all'impiego sicuro
del caricabatteria ed ai relativi rischi. In caso contrario, vi
& rischio di impiego errato e di lesioni.

» Sorvegliare i bambini durante Futilizzo, la pulizia e la ma-
nutenzione. In tale modo si potra evitare che i bambini gio-
chino con il caricabatteria.

» Ricaricare esclusivamente Boschbatterie al litio o batte-
rie del sistema POWER FOR ALL tipo PBA 18V a partire
da una capacita di 1,5 Ah. La tensione delle batterie deve
corrispondere alla tensione di carica del caricabatteria.
Non effettuare la ricarica su batterie non ricaricabili.
Sussiste il rischio d’incendio ed esplosione.

GUtilizzare il caricabatteria esclusivamente in ambien-
ti chiusi e mantenerlo al riparo dall’'umidita. Le infiltrazioni
d'acqua all'interno del caricabatteria aumentano il rischio di fol-
gorazione.

» Mantenere pulito il caricabatteria. La presenza di sporco
puo causare folgorazioni.

» Prima di ogni utilizzo, controllare il caricabatteria, inclu-
si il cavo e la spina. Se si rilevano danni, non utilizzare il
caricabatteria. Non aprire il caricabatteria e farlo ripara-
re esclusivamente da Bosch o da Centri Assistenza Clien-
ti autorizzati, utilizzando solamente parti di ricambio ori-
ginali. La presenza di danni in caricabatteria, cavi o spine
aumenta il rischio di folgorazione.

» Non utilizzare il caricabatteria su superfici facilmente in-
fiammabili (ad es. carta, prodotti tessili ecc.), né inam-
bienti infiammabili. Poiché il caricabatteria si riscalda in fa-
se di ricarica, vi & rischio d’'incendio.

» Non coprire le feritoie di aerazione del caricabatteria. In
caso contrario, il caricabatteria potrebbe surriscaldarsi, con
conseguenti problemi di funzionamento.

» Perricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo di
carica consigliato dal produttore. Per un dispositivo di ca-
rica previsto per un determinato tipo di batteria sussiste pe-
ricolo di incendio se viene utilizzato con un tipo diverso di
batteria ricaricabile.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi é
inoltre rischio di fuoriuscita di vapori. Far entrare aria fre-
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sca nell'ambiente e contattare un medico in caso di malesse-
re. | vapori possono irritare le vie respiratorie.

» In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verifica-
re la fuoriuscita di liquido dalla batteria. Evitare il con-
tatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare con
acqua. Qualorail liquido venisse in contatto con gli oc-
chi, richiedere inoltre assistenza medica. Il liquido fuoriu-
scito dalla batteria ricaricabile potra causare irritazioni cuta-
nee o ustioni.

Descrizione del prodotto e dei servizi
forniti

Utilizzo conforme

Il caricabatteria € destinato alla ricarica di batterie al litio Bosch
ricaricabili o batterie del sistema POWER FOR ALL tipo
PBA 18V.

Componenti illustrati

(1) Indicatore rosso per monitoraggio temperatura/errori
(2) Indicatore del livello di carica verde
(3) Sedediricarica

Dati tecnici

Caricabatteria AL 1830CV AL 1880 CV
Classe di =T =/l
protezione

Corrente di carica” 3,0A 8,0A
Tensione di carica 14,4-18V = 14,4-18V=

della batteria (rile-
vamento automati-
co della tensione)

A) infunzione della temperatura e del tipo di batteria

Procedura diricarica

» Osservare la tensione di rete! La tensione della rete elettri-
cadi alimentazione deve corrispondere ai dati riportati sulla
targhetta di identificazione della stazione di ricarica.

La procedura di ricarica inizia non appena la spina di alimenta-

zione del caricabatteria viene inserita nella presa di corrente e

la batteria viene inserita nella sede di ricarica (3).

La procedura di ricarica & possibile solo se la temperatu-
ra della batteria si trova nell'intervallo della temperatura
diricaricaammesso (0-45 °C).
Le Per ulteriori informazioni, visitare il manuale
EE' d'istruzioni online: www.bosch-pt.com/manuals
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Eliminazione degli errori

Batteria non in fase di ricarica

La batteria non viene ricaricata; I'indicatore rosso (1)
lampeggia e I'indicatore del livello di carica verde (2) &
acceso con luce fissa.

Causa: il caricabatteria ha rilevato un errore interno
Soluzione: accertarsi che tutte le batterie siano completamen-
te inserite. Estrarre e inserire nuovamente la spina di alimenta-
zione. Qualora I'errore si ripresentasse, far controllare il carica-
batteria da un centro assistenza autorizzato per

elettroutensili Bosch.

Gli indicatori non si accendono

Non si illumina alcun indicatore, la batteria non viene
ricaricata.

Causa: difetto nella presa di corrente, nel cavo di alimentazio-
ne o nel caricabatteria

Soluzione: controllare la tensione di rete. All'occorrenza, far
controllare il caricabatteria da un Centro Assistenza Clienti au-
torizzato.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Se fosse necessaria una sostituzione della linea di collegamen-
to, questa dovra essere eseguita da Bosch oppure da un centro
assistenza clienti autorizzato per elettroutensili Bosch, al fine
di evitare pericoli per la sicurezza.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

I servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative
alla riparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto non-
ché concernentii pezzi di ricambio. Disegni in vista esplosa e
informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili an-
che sul sito www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle
Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comu-
nicare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla tar-
ghetta di fabbricazione dell'elettroutensile.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dellambiente la stazione di
ricarica, gli accessori dismessi e gli imballaggi.

Bosch Power Tools

160992A80J(12.08.2022)


http://www.bosch-pt.com/manuals
mailto:pt.hotlinebosch@it.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

16 | Nederlands

Non gettare i caricabatteria tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi della CE:

In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) ed all'attua-
zione del recepimento nel diritto nazionale, i caricabatteria di-
venuti inservibili devono essere raccolti separatamente ed es-
sere smaltiti/riciclati nel rispetto del’ambiente.

In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettriche
ed elettroniche potrebbero avere effetti nocivi sull'ambiente e
sulla salute umana a causa della possibile presenza di sostanze
nocive.

Nederlands

Lees alle veiligheidsaanwij-
zingen en instructies. Het

Veiligheidsaanwijzingen
niet naleven van de veilig-
heidsaanwijzingen en in-

structies kan elektrische

schokken, brand en/of zware verwondingen veroorzaken.

Bewaar deze instructies goed.

Gebruik het oplaadapparaat alleen wanneer u alle functies vol-

ledig kunt inschatten en zonder beperkingen kunt gebruiken of

daarvoor bestemde instructies heeft ontvangen.

» Dit oplaadapparaat is niet bestemd voor gebruik door
kinderen en personen met beperkte lichamelijke, zin-
tuiglijke of geestelijke capaciteiten of gebrek aan erva-
ring en kennis. Dit oplaadapparaat kan door kinderen
vanaf 8 jaar evenals door personen met beperkte licha-
melijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of gebrek
aan ervaring en kennis gebruikt worden, mits zij onder
toezicht staan van een persoon die voor hun veiligheid
verantwoordelijk is, of door deze in het veilige gebruik
van het oplaadapparaat geinstrueerd werden en zij de
hiermee verbonden gevaren begrijpen. Anders bestaat er
gevaar voor foute bediening en verwondingen.

» Houd toezicht op kinderen bij gebruik, reiniging en on-
derhoud. Op deze manier wordt gewaarborgd dat kinderen
niet met het oplaadapparaat spelen.

» Laad alleen Bosch Li-lon-accu's of accu's van het POWER
FOR ALL-systeem type PBA 18V vanaf een capaciteit van
1,5 Ah. De accuspanning moet bij de acculaadspanning
van het oplaadapparaat passen. Laad geen accu's die
niet oplaadbaar zijn. Anders bestaat er brand- en explosie-
gevaar.

GGebruik het oplaadapparaat alleen in gesloten ruim-
ten en zorg dat het niet nat kan worden. Het binnendringen
van water in een oplaadapparaat verhoogt het risico van een
elektrische schok.

» Houd het oplaadapparaat schoon. Door vervuiling bestaat
er gevaar voor een elektrische schok.

» Controleer voor elk gebruik oplaadapparaat incl. kabel
en stekker. Gebruik het oplaadapparaat niet, als u be-
schadigingen vaststelt. Open het oplaadapparaat niet
zelf en laat het uitsluitend repareren door Bosch of door
geautoriseerde klantenservicecentra en alleen met origi-
nele vervangingsonderdelen. Beschadigde oplaadappara-
ten, kabels en stekkers verhogen het risico van een elektri-
sche schok.

» Gebruik het oplaadapparaat niet op een licht ontvlamba-
re ondergrond (bijv. papier, textiel enz.) of in een brand-
bare omgeving. Vanwege de bij het opladen optredende
verwarming van het oplaadapparaat bestaat brandgevaar.

» Dek de ventilatiesleuven van het oplaadapparaat niet af.
Het oplaadapparaat kan anders oververhit raken en niet
meer correct functioneren.

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fa-
brikant worden geadviseerd. Voor een oplaadapparaat
dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat brandge-
vaar wanneer het met andere accu’s wordt gebruikt.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kun-
nen er ook dampen vrijkomen. Zorg voor frisse lucht en
raadpleeg bij klachten een arts. De dampen kunnen de lucht-
wegen irriteren.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken.
Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien contact
met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen komt,
dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accu-
vloeistof kan tot huidirritaties en verbrandingen leiden.

Beschrijving van product en werking
Beoogd gebruik

Het oplaadapparaat is bestemd voor het opladen van oplaadba-
re Bosch Li-lon-accu's of accu's van het POWER FOR ALL-sys-
teem type PBA 18V.

Afgebeelde componenten

(1)  Rode aanduiding temperatuurbewaking/fout
(2) Groene oplaadaanduiding
(3) Laadschacht

Technische gegevens

Oplaadapparaat AL 1830 CV AL 1880 CV
Isolatieklasse o/ o/
Laadstroom” 3,0A 8,0A
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AL 1830 CV
14,4-18V =

AL 1880 CV
14,4-18V =

Oplaadapparaat
Oplaadspanning ac-
cu (automatische
spanningsherken-
ning)

A) afhankelijk van temperatuur en accutype

Oplaadproces

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron
moet overeenkomen met de gegevens op het typeplaatje
van het oplaadapparaat.

Het oplaadproces begint zodra de netstekker van het oplaadap-

paraat in het stopcontact gestoken en de accu in de laad-

schacht (3) gestoken wordt.

Het oplaadproces is alleen mogelijk wanneer de tempe-
ratuur van de accu zich binnen het toegestane oplaad-
temperatuurbereik bevindt (0-45 °C).

Ls [E ) Raadpleeg voor aanvullende informatie de online-

gebruiksaanwijzing: www.bosch-pt.com/manuals
Verhelpen van fouten

Accu wordt niet opgeladen

Accu wordt niet opgeladen; de rode aanduiding (1)
knippert en de groene oplaadaanduiding (2) brandt
permanent.

Oorzaak: Oplaadapparaat heeft een interne fout vastgesteld
Verhelpen: Zorg ervoor dat alle accu's volledig ingestoken zijn.
Trek de netstekker uit het stopcontact en steek deze weer in
het stopcontact. Als de fout opnieuw optreedt, laat het oplaad-
apparaat dan controleren door een geautoriseerde klanten-
dienst voor elektrische gereedschappen van Bosch.

Aanduidingen branden niet

Er brandt geen aanduiding, accu wordt niet opgeladen.
Oorzaak: Stopcontact, netsnoer of oplaadapparaat defect
Verhelpen: Controleer de netspanning. Laat het oplaadappa-

raat eventueel controleren door een geautoriseerde klantenser-
vice.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Wanneer een vervanging van de aansluitkabel noodzakelijk is,
dan moet dit door Bosch of een geautoriseerde klantenservice
voor elektrische gereedschappen van Bosch worden uitge-
voerd om veiligheidsrisico's te vermijden.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en
onderhoud van uw product en over vervangingsonderdelen. Ex-
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plosietekeningen en informatie over vervangingsonderdelen
vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen
altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer volgens het
typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 5795494

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering
Oplaadapparaten, accessoires en verpakkingen moeten op een
voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.

Gooi oplaadapparaten niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende elektri-
sche en elektronische oude apparaten en de omzetting van de
richtlijn in nationaal recht moeten niet meer bruikbare oplaad-
apparaten apart worden ingezameld en op een voor het milieu
verantwoorde wijze worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en
elektronische apparaten vanwege de mogelijke aanwezigheid
van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het milieu
en de gezondheid van mensen hebben.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser
Laes alle sikkerhedsinstruk-
Illl des sikkerhedsinstrukserne
og anvisningerne ikke, er der
risiko for elektrisk stad,
Opbevar anvisningerne et sikkert sted.
Brug kun laderen, hvis du har fuldt overblik over alle funktioner
og uden begransninger kan gennemfare dem, eller du har mod-
» Denne lader er ikke beregnet til at blive betjent af bern
eller personer med begraensede fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring og viden. Denne

ser og anvisninger. Overhol-
brand og/eller alvorlige kvaestelser.
taget relevante anvisninger.
lader ma kun bruges af bern fra 8 ar samt af personer
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med begransede fysiske, sensoriske eller mentale til-
stand eller manglende erfaring og kendskab, hvis det
sker under opsyn, eller de modtager anvisninger pa sik-
ker omgang med laderen og saledes forstar de farer, der
er forbundet hermed. | modsats fald er der risiko for fejlbe-
tjening og personskader.

» Hold bern under opsyn ved brug, rengering og vedlige-
holdelse. Derved sikres det, at barn ikke bruger laderen
som legetgj.

» Oplad kun Bosch lithium-ion-akkuer eller akkuer i PO-
WER FOR ALL System af typen PBA 18V fra en kapacitet
pa 1,5 Ah. Akku-spandingen skal passe til laderens ak-
ku-ladespanding. Oplad aldrig ikke-genopladelige akku-
er. | modsat fald er der risiko for brand og eksplosion.

ﬂBrug kun opladeren indenders, og beskyt den mod

fugt. Hvis der traenger vand ind i laderen, er der risiko for stad.

» Hold laderen ren. Ved tilsmudsning er der fare for elektrisk
stad.

» Kontrollér altid ledning og stik fer anvendelse af
laderen. Brug ikke laderen, hvis den er beskadiget. Abn
aldrig laderen pa egen hand, og sorg for, at reparationer
kun udferes af Bosch eller autoriserede serviceafde-
linger, og at der kun benyttes originale reservedele. Be-
skadigede ladere, ledninger og stik @ger risikoen for elek-
trisk sted.

» Brug ikke laderen pa et letantaendeligt underlag (f.eks.
papir, tekstiler osv.) eller i breendbare omgivelser. Der er
brandfare pa grund af den opvarmning af laderen, der fore-
kommer under ladning.

» Undlad at tildaekke laderens udluftningsabninger. Ellers
kan laderen blive overophedet og ikke leengere fungere kor-
rekt.

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet af
producenten. Etladeapparat, der er egnet til en bestemt
type batterier, ma ikke benyttes med andre batterier -
brandfare.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der og-
sa sive dampe ud. Tilfar frisk |uft og seg laege, hvis du faler
dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Huvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaske ud
af batteriet - undga kontakt. Hvis det alligevel skulle
ske, skylles med vand. Seg lege, hvis vaesken kommer i
gjnene. Batterivaeske kan give hudirritation eller forbraen-
dinger.

Produkt- og ydelsesheskrivelse

Beregnet anvendelse

Laderen er beregnet til opladning af genopladelige Bosch lithi-
um-ion-akkuer eller akkuer i POWER FOR ALL System af typen
PBA 18V.

Viste komponenter

(1)  Red visning temperaturovervagning/fejl
(2)  Gron ladetilstandsvisning
(3) Ladeskakt

Tekniske data

Lader AL 1830CV AL 1880 CV
Kapslingsklasse =IVAL o/
Ladestrom” 3,0A 8,0A
Akku-ladespanding 14,4-18V = 14,4-18V =
(automatisk spaen-

dingsdetektering)

A) Afhengigt af temperatur og akku-type

Opladning

» Kontrollér netspandingen! Stremkildens spaending skal
stemme overens med angivelserne pa ladeaggregatets type-
skilt.

Opladningen starter, sa snart laderens netstik er sat i stikkon-
takten, og akkuen sattes i ladeskakten (3).

Der kan kun oplades, hvis akkuens temperatur ligger in-
den for det tilladte ladetemperaturomrade (0-45 °C).

s Dﬂ Y Du kan finde yderligere oplysninger i onlineudga-

ven af brugsanvisningen:
Fejlafhjelpning

www.bosch-pt.com/manuals

Akkuen oplades ikke

Akkuen oplades ikke; den rade indikator (1) blinker, og den
gronne ladetilstandsvisning (2) lyser konstant.

Arsag: Laderen har konstateret en intern fejl

Afhjaelpning: Serg for, at akkuerne er helt isat. Traek netstikket
ud, og sat det i igen. Hvis fejlen kommer igen, skal du kontrol-
lere laderen og eventuelt fa den kontrolleret af en autoriseret
kundeservice for Bosch el-veerktej.

Lysdioderne lyser ikke

Ingen visning lyser. Akkuen oplades ikke.
Arsag: Stikkontakt, netkabel eller lader defekt

Afhjaelpning: Kontrollér netspandingen. Far om nadvendigt
laderen kontrolleret af et autoriseret kundeservicecenter.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hvis det er ngdvendigt at erstatte tilslutningsledningen, skal
dette arbejde udferes af Bosch eller pa et autoriseret service-
veerksted for Bosch el-varktgj for at undga farer.

160992A80J((12.08.2022)
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Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og ved-
ligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplosionsteg-
ninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis
du har spergsmal til produkter og tilbehgrsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid an-
gives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller
oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse
Ladeaggregater, tilbeher og emballage skal genbruges pa en
miljgvenlig made.
Smid ikke ladeaggregater ud sammen med det al-
mindelige husholdningsaffald!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europzeiske direktiv 2012/19/EU om affald af elektrisk
og elektronisk udstyr skal kasserede ladeaggregater indsamles
separat og genbruges iht. gaeldende miljgforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald ha-
ve skadelige virkninger pa miljget og menneskers sundhed pa
grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar
instruktioner. Fel som
uppstar till foljd av att
allvarliga personskador.
Forvara dessa anvisningar for framtida bruk.

II Las igenom alla
sakerhetsinstruktionerna och
Anvénd endast laddaren om du kan beddma och genomféra alla

sakerhetsanvisningar och
anvisningarna inte fljts kan orsaka elst6t, brand och/eller
funktioner eller om du fatt motsvarande anvisningar.
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» Dennaladdare ar inte avsedd att anvandas av barn och
personer med begransade fysiska, sensoriska eller
mentala formagor eller bristande erfarenhet och
kunskaper. Denna laddare far anvandas av barn fran 8 ar
och personer med hegransad fysisk, sensorisk eller
mental formaga eller med bristande kunskap och
erfarenhet om de 6vervakas av en person som ansvarar
for deras sakerhet, eller som instruerar dem i saker
hantering av laddaren och gor att de darmed forbundna
riskerna. | annat fall foreligger fara for felanvandning och
skador.

» Ha barn under uppsikt vid anvandning, rengoring och
underhall. Pa sd satt sakerstdlls att barn inte leker med
laddaren.

» Ladda endast Bosch litiumjonbatterier eller batterier
fran POWER FOR ALL System av typ PBA 18V med en
kapacitet pa minst 1,5 Ah. Batterispanningen maste
passa till laddarens spanning. Ladda inga
engangsbatterier. Annars foreligger brand- och
explosionsrisk.

GAnvﬁnd endast laddaren i stingda utrymmen och hall
den pa avstand fran fukt. Tranger vatten inien laddare okar
risken for elstot.

» Hall laddaren ren. Vid smuts okar risken for elektrisk stét.

» Kontrollera laddare inklusive kabel och kontakt innan
varje anvandning. Anvand inte laddaren om du marker
nagon skada. Oppna inte laddaren sjilv och I3t endast
Bosch eller auktoriserad kundtjanst reparera den med
originalreservdelar. Skadade laddare, kabel eller kontakt
oOkar risken for elstot.

» Anvind inte laddaren pa lattantandligt underlag (t.ex.
papper, textil osv.) eller i lattantandlig omgivning.
Brandrisk foreligger pa grund av uppvarmning av laddaren
under drift.

» Tack inte dver laddarens ventilationsoppningar.
Laddaren kan i annat fall dverhettas och fungerar da inte
langre korrekt.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som &r avsedd for en viss
typ av batterier anvands for andra batterityper finns risk for
brand.

» Iskadat eller felanvint batteri kan ocksa angor uppsta.
Tillfor friskluft och uppsok lakare vid &kommor. Angorna kan
leda till irritation i andningsvagarna.

» Om batteriet anvinds pa fel sitt finns risk for att vatska
rinner ur batteriet. Undvik kontakt med vatskan. Vid
oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om vitska kommer
i kontakt med 6gonen uppsok dessutom ldkare.
Batterivatskan kan medféra hudirritation och brannskada.
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Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvandning

Laddaren ar avsedd for laddbara Besch litiumjonbatterier eller
batterier typ PBA 18V fran POWER FOR ALL System.

Avbildade komponenter

(1) Rod lampa for temperaturindikering/fel
(2) Gronlampa for batteristatus
(3) Laddfack

Tekniska data

Laddare AL 1830 CV AL 1880 CV
Skyddsklass [/ @/
Laddstrém” 3,0A 8,0A
Batteriets ladd- 14,4-18V = 14,4-18V =

spanning (automa-
tisk spannings-
registrering)

A) Beroende pa temperatur och batterityp

Laddning

» Beakta natspanningen! Kontrollera att stromkallans
spanning overensstimmer med uppgifterna pa laddarens
typskylt.

Laddningen startar sa fort laddarens natkontakt ar ansluten till

ett vagguttag och batteriet ar anslutet till (3) laddningsfacket.

Batteriet kan endast laddas om batteritemperaturen
ligger inom tilltet temperaturomrade (0-45 °C).

2 ) Forytterligare informationer uppscker du den
m.

online-baserade bruksanvisningen:
Felavhjalpning

www.bosch-pt.com/manuals

Batteriet laddas inte

Batteriet laddas inte; den roda lampan (1) for batteristatus
blinkar medan den grona lampan (2) lyser med fast sken.
Orsak: Laddaren har identifierat ett internt fel

Atgird: Kontrollera att alla batterier 4r fullstandigt isatta i
laddaren.Koppla ur kontakten och anslut den igen.Om felet
uppstar igen, lat ett auktoriserat servicecenter for Bosch -
elverktyg kontrollera laddaren.

Lysdioderna lyser inte

Ingen indikering lyser, vilket betyder att batteriet inte
laddas.

Orsak: Fel pa stickkontakten, natkabeln eller laddaren
Atgird: Kontrollera natspanningen.Lat vid behov en
auktoriserad serviceleverantor kontrollera laddaren.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Om nétsladden for bibehallande av verktygets sakerhet maste
bytas ut, ska byte ske hos Bosch eller en auktoriserad
serviceverkstad for Bosch elverktyg.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betréffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med
fragor om vara produkter och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering
Laddare, tillbehor och férpackning ska omhandertas pa ett
miljovanligt satt for atervinning.

Laddare far inte kastas i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt EU-direktivet 2012/19/EU om avfall som utgors av eller
innehaller elektrisk och elektronisk utrustning och dess
tillampning i nationell lag ska forbrukade laddare sorteras och
atervinnas separat.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska
apparater orsaka skador pa halsa och miljé pa grund av
potentiellt farliga amnen.
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Sikkerhetsanvisninger
Les
|I|| instruksene. Hvis ikke
sikkerhetsanvisningene og
instruksene tas til falge, kan
personskader.

Ta godt vare pa disse anvisningene.

Bruk laderen bare hvis du skjenner og kan bruke alle

» Denne laderen er ikke beregnet brukt av barn og
personer med reduserte fysiske eller sansemessige
evner eller med manglende erfaring og kunnskap. Denne
personer med reduserte fysiske eller sansemessige
evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis bruken
skjer under tilsyn av en person som er ansvarlig for
sikker bruk av laderen av denne personen, og forstar
farene som er forbundet med bruken. Ellers er det fare for
feilbetjening og personskader.
vedlikehold. Pa den maten unngar du at barn leker med
laderen.

» Lad bare Bosch li-ion-batterier eller batterier i POWER
1,5 Ah. Batterispenningen ma stemme overens med
laderens batteriladespenning. Du ma ikke lade batterier
som ikke er oppladbare. Annen bruk medferer fare for

sikkerhetsanvisningene og
det oppsta elektrisk stet, brann og/eller alvorlige
funksjonene eller har fatt nadvendige anvisninger.
laderen kan brukes av barn fra atte ar og oppover og
sikkerheten, eller vedkommende har fatt opplaering i
» Hold tilsyn med barn under bruk, rengjering og
FOR ALL-systemet av type PBA 18V med en kapasitet fra
brann og eksplosjon.

Bruk bare laderen i lukkede rom, og ikke utsett den
for fuktighet. Hvis vann trenger inn i en lader, medfarer det
okt risiko for elektrisk stet.

» Seorg for at lederen alltid er ren. Skitt medferer fare for
elektrisk stet.

» Inspiser alltid laderen, ledningen og stapselet for bruk.
Ikke bruk laderen hvis du oppdager skader. Du ma ikke
apne laderen selv. Reparasjoner ma kun utferes av
Bosch eller autoriserte serviceverksteder og kun med
originale reservedeler. Skadde ladere, ledninger og
stapsler gker risikoen for elektrisk stat.

» Bruk ikke laderen pa lett antennelig underlag (f.eks.
papir, tekstiler osv.) eller i antennelige omgivelser.
Oppvarmingen av laderen under drift medfgrer brannfare.

» Laderens ventilasjonsapning ma ikke tildekkes. Det kan
fare til at laderen overopphetes og ikke lenger vil fungere
som den skal.

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av
produsenten. Det oppstar brannfare hvis en lader som er
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egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Ved skader og ikke-forskriftsmessig bruk av batteriet
kan det slippe ut damp. Tilfer frisk luft og ga til lege hvis det
oppstar helseproblemer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga
kontakt med denne vaesken. Skyll med vann hvis det
oppstar kontakt med vaesken. Hvis det kommer vaeske i
gynene, ma du i tillegg oppseke lege. Batterivaeske som
renner ut, kan fere til irritasjoner pa huden eller
forbrenninger.

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Laderen er beregnet brukt til lading av oppladbare Bosch li-ion-
batterier eller batterier i POWER FOR ALL-systemet av type
PBA 18V.

lllustrerte komponenter

(1)  Red indikator for temperaturovervaking/feil
(2) Grenn ladeindikator
(3) Ladeholder

Tekniske data

Lader AL 1830 CV AL 1880 CV
Kapslingsgrad [/ /1
Ladestrgm” 3,0A 8,0A
Batteriets lade- 14,4-18V = 14,4-18V =

spenning (automa-

tisk spennings-

registrering)

A) Avhengig av temperatur og batteritype

Lading

» Tahensyn til nettspenningen! Spenningen til stramkilden
ma stemme overens med angivelsene pa typeskiltet til
ladeapparatet.

Ladingen starter sa snart stapselet til laderen er satt inn i

stikkontakten og batteriet settes i ladeholderen (3).

Lading er bare mulig nar temperaturen til batteriet er
innenfor det tillatte ladetemperaturomradet (0-45 °C).
s ) Se nettversjonen av bruksanvisningen hvis du
[Til [m gnsker mer informasjon:
. | ™ www.bosch-pt.com/manuals

Bosch Power Tools
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Problemlgsning

Batteriet lades ikke

Batteriet lades ikke, den rede indikatoren (1) blinker og
den grenne ladeindikatoren (2) lyser kontinuerlig.

Arsak: Laderen har konstatert en intern feil

Lasning: Kontroller at alle batteriene er satt helt inn. Trekk ut
nettstapeselet, og sett det inn igjen. Fa kontrollert laderen hos
et autorisert serviceverksted for Bosch -elektroverktay hvis
feilen oppstar igjen.

Indikatorene lyser ikke

Ingen indikator lyser, og batteriet lades ikke.

Arsak: Stikkontakt, stramkabel eller lader defekt

Lasning: Kontroller nettspenningen. Fa eventuelt undersgkt
laderen i et godkjent serviceverksted.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjering

Hvis det er nedvendig a skifte ut tilkoblingsledningen, ma dette
gjores av Bosch eller godkjente Bosch-serviceverksteder, slik
at det ikke oppstar fare for sikkerheten.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved spgrsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner ogsa
sprengskisser og informasjon om reservedeler pa www.bosch-
pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
spersmal om vare produkter og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Deponering
Lever ladere, tilbeher og emballasje til gjenvinning.

Ladere ma ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

I'henhold til det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt
elektrisk og elektronisk utstyr og tilpasningen til nasjonale lover

ma ladere som ikke lenger kan brukes, samles sortert og
leveres til miljgvennlig gjenvinning.

Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk
avfall kan fere til miljg- og helseskader pa grunn av eventuelle
farlige stoffer.

Suomi

Turvallisuusohjeet

L]

vakavaan loukkaantumiseen.

Sailyta ndama ohjeet hyvin.

Kaytd latauslaitetta vain, kun osaat arvioida ja ohjata sen kaik-

kia toimintoja tai kun olet saanut asiaankuuluvan kayttéopas-

tuksen.

» Tata latauslaitetta ei ole tarkoitettu lasten eika fyysi-
siltd, aistillisilta tai henkisilta kyvyiltaan rajoitteellisten
tai puutteellisen kokemuksen tai tietdmyksen omaavien
ihmisten kédyttoon. Lapset (8-vuotiaista ldhtien) ja aikui-
set, jotka rajoitteisten fyysisten, aistillisten tai henkis-
ten kykyjensd, kokemattomuutensa tai tietamattomyy-
tensa takia eivdt osaa kayttda latauslaitetta turvallisesti,
eivat saa kdyttaa sitd ilman vastuullisen henkilon valvon-
taa tai neuvontaa. Muuten voi tapahtua kdyttévirheitd ja ta-
paturmia.

» Valvo lapsia laitteen kdyton, puhdistuksen ja huollon ai-
kana. Nain saat varmistettua, etteivat lapset leiki latauslait-
teen kanssa.

» Lataa vain Bosch -Li-ion-akkuja tai POWER FOR ALL -jar-
jestelman tyypin PBA 18V akkuja, joiden kapasiteetti on
vdhintdan 1,5 Ah. Akkujannitteen tulee vastata lataus-
laitteen latausjannitetta. Al lataa kertakayttoisia ak-
kuja. Muutoin syntyy tulipalo- ja rdjahdysvaara.

Lue kaikki turvallisuus- ja
kdyttoohjeet. Turvallisuus-
ja kayttoohjeiden noudatta-
matta jattdminen voi johtaa
sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai

GKéyté latauslaitetta vain sisitiloissa, dldka altista
sitd kosteudelle. Veden paasy latauslaitteen sisdan aiheuttaa
sahkoiskuvaaran.

» Pida latauslaite puhtaana. Lika aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Tarkista latauslaite ja sen johto ja pistotulppa ennen jo-
kaista kiyttokertaa. Al kiyti vahingoittunutta lataus-
laitetta. Ald avaa latauslaitetta itse. Laitteen viat saa
korjata vain Bosch tai valtuutettu huoltokorjaamo, joka
kayttaa vain alkuperaisid varaosia. Viallinen latauslaite,
johto ja pistotulppa aiheuttavat sahkéiskuvaaran.

» Ala kiyti latauslaitetta herkisti syttyvalla alustalla (esi-
merkiksi paperi, tekstiilit, jne.) tai palonarassa ympris-
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tossa. Palovaara, koska latauslaite kuumenee latauksen ai-
kana.

» Al peiti latauslaitteen tuuletusrakoja. Muuten latauslaite
voi ylikuumentua ja toimia virheellisesti.

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslait-
teessa. Latauslaite, joka soveltuu madratyntyyppiselle
akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua la-
dattaessa.

» Akusta saattaa purkautua hdyrya, jos akku vioittuu tai
jos akkua kaytetdan epaasianmukaisesti. Tuuleta tehok-
kaasti ja kadnny ladkarin puoleen, jos havaitset drsytysta.
Hoyry voi drsyttda hengitysteita.

» Vadrastd kaytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nes-
tettd. Valta koskettamasta nestettd. Jos nestettd paa-
see vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta vedella.
Jos nestettd paasee silmiin, kdanny lisdksi ladkarin puo-
leen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa arsytysta ja pa-
lovammoja.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

ssse oo

Maaraystenmukainen kaytto

Latauslaite on tarkoitettu ladattavien Bosch -Li-ion-akkujen ja
POWER FOR ALL -jarjestelman tyypin PBA 18V akkujen lataa-
miseen.

Kuvatut osat

(1) Lampatilavalvonnan/virheilmoituksen punainen merk-
kivalo

(2) Vihred lataustilan merkkivalo
(3) Latausaukko

Tekniset tiedot

Latauslaite AL 1830CV AL 1880 CV
Suojausluokka [l @/
Latausvirta®” 3,0A 8,0A
Akun latausjannite 14,4-18V = 14,4-18V =

(automaattinen jan-
nitteen tunnistus)

A) riippuu lampatilasta ja akkutyypista

Lataus

» Huomioi verkkojannite! Virtalahteen jannitteen tulee vas-
tata laitteen tyyppikilvessa olevia tietoja.

Lataus alkaa heti kun kytket latauslaitteen pistotulpan pistorasi-

aan ja tyonnat akun latausaukkoon (3).

Lataus on mahdollista vain kun akun lampétila on salli-
tulla latauslampétila-alueella (0-45 °C).
Le ) Lisatietoja saat online-kéyttoohjeista:
Dﬂ' www.bosch-pt.com/manuals
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Virheiden korjaaminen
Akkua ei ladata

Akku ei lataudu, punainen merkkivalo (1) vilkkuu ja
lataustilan vihred merkkivalo (2)palaa jatkuvasti.

Syy: latauslaite on havainnut sisaisen virheen

Korjausohje: varmista, ettd akut on kytketty kunnolla paikoil-
leen. Veda pistotulppa irti ja kytke se sitten takaisin paikalleen.
Jos vika ilmenee uudelleen, tarkistuta latauslaite

valtuutetussa Bosch -sahkotyokalujen huoltopisteessa.

Merkkivalot eivat syty

Mikaan merkkivalo ei pala, akkua ei ladata.

Syy: pistorasia, verkkojohto tai latauslaite on viallinen
Korjausohje: tarkista verkkojannite. Tarkistuta latauslaite tar-
vittaessa valtuutetussa huoltopisteessa.

Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus

Jos virtajohto taytyy vaihtaa, turvallisuussyista tdman saa
tehda vain Bosch tai valtuutettu Bosch-sahkotyokalujen huol-
topiste.

Asiakaspalvelu ja kdayttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varao-
sia koskeviin kysymyksiin. Rajdytyskuvat ja varaosatiedot ovat
myos verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kaytténeuvontatiimi vastaa mielellaan tuotteita ja tarvik-
keita koskeviin kysymyksiin.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen
tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot loydat kohdasta:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys
Latauslaitteet, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa ym-
paristoystavalliseen uusiokdyttoon.

Al4 heitd latauslaitteita talousjatteisiin!

Bosch Power Tools
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Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen kdytosta poistettuja sahko- ja elektroniikkalait-
teita koskevan direktiivin 2012/19/EU ja sita vastaavan kansal-
lisen lainsaddannén mukaan kayttokelvottomat latauslaitteet
tulee kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystavalliseen uusio-
kayttoon.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havitetdan
epdasianmukaisesti, niiden mahdollisesti sisdltamat vaaralliset
aineet voivat aiheuttaa haittaa ymparistolle ja ihmisten tervey-
delle.

EAANVIKG

Awafdote 0Aeg TI¢ umobei-
Ee1q acpaleiag kat Tig 0dn-

Ynobeieic aopaleiac
yieg. H un mpnon Twv uno-
eiewv aopaleiag kat Twv

0dnylwv propei va mpoka-

Aéaet nAekTpomAngia, mupkaytd kai/r coapolc TpaupaTiopolc.

DuAagre kahd auTég Tig 0dnyiec.

Xpnotyoroleire To poPTIOTN POV OTaV €loTe 0e BEDN va ekTIyN-

0€eTe MARPWC OAEC TIC AEITOUPYIEC TOU KAl va TIC EKTEAETETE XWPIC

nieploplopoUc 1 oTav €xete Aapet avaAoyeg odnyiec.

» Autog o poprioTii¢ Hev mpoPAémeTa yia Xpijon ané mawbia
KOl GTOHA HE TTEPLOPLOHEVEC PUOLKEC, alodnTripieg iy dia-
VONTIKEC LKavoTNTEC I} HE EAAeuyn epmelpiac kat avemap-
Keig yvoelg. AuTog 0 POPTIOTIC PMOPEL va Xpnotpomnon-
Bei an6 maibia amd 8 eTwv Kat Mavw kabog kat ané daropa
Ji€ IEPLOPIOHEVEC PUGIKEC, oONTIHPLES I} SLaVONTIKEC IKa-
vOTNTEC I} pE EAAEPN EPTTELPIAC KL AVETIAPKEIC YVWOEL,
orav emfBAénmovTal amé éva umetBuvo yia TRV acPaAetd
Toug dTopo 1} €xouv amd autd kaBodnynOei oxeTka pe TRV
aoPaAi] epyacia e TOV POPTLOTI) KAL TOUG CUVUPA-
OPEVOUG HE auTh KIv6UVOUC. AlaPOPETIKA UTIGPXEL KivOuvoC
AavBaopévou xelptopol kal TpaupaTiopoU.

» EmfBAénere Ta maibid Kara T Xprion, Tov Kabaplopo Kain
ouvTipnon. Etot eéaopalileral, ot Ta maibia 6e 6a naiouv
JIE TOV QOPTIOTH.

» Doprilete povo Bosch pmatapiec 1ovrwv Aibiou i pmara-
pieg Tou suoTiparo¢ POWER FOR ALL Tou T0mou
PBA 18V, an6 pa xwenmikétnra 1,5 Ah. H 1don Tng pma-
Tapiag mpémet va Tatpialel e TRV Taon opTIoNn¢ prarapi-
ag Tou PpopTioTi). Mn PopTiceTe Kapia yn emavagopTt-
{6pevn pmarapia. AlaQOPETIKG UAPXKEL KivOUVOC TUPKAYIAC
KaL€kpnene.

GXDI}GIHOI‘IOI&TG TOV POPTLOTI} HOVO O€ KAEIOTOUG
X(POUG KUl KPATHOTE TOV PaKPLd amd Tnv uypacia. H dieiobu-
on vepoU o€ €vav gopTioT au&avel Tov Kivouvo nAektpomAnéiag.

» Awrnpeirte Tov gpopTioTi KabBapd. Me T pUnaven unapyeL o
Kivbuvog nAektponAngiag.

» Tlpwv amd kaOe xprion eAEyxeTe Tov PopTIoTH Hadi pe To Ka-
Aad10 Kat To pig. Mn xpnotpormoleite Tov PopTIoTH),
€pogov dlamoTaoere {NpEC. Mnv avoifete povol oag Tov
POPTLOTI Kat avaBéoTe TRV emokeur) povo otn Bosch ) oe
efouolodoTnpEVO KEVTPO GEPPIG Kat PHOVO e yvijoLa
avraAAakTKG. Tuxov XaAaopEVoL popTIOTEC, XOAUOHEVA Ka-
AwbLa kat gig au€avouv Tov Kivéuvo plag nAexktpomAngiag.

» Mn AetToupyeite Tov popTIOTH TAVW O€ EUPAEKTO
unootpwpa (.. xaeTi, updopara KAm.) i) o€ ebPAekTo
nepBaAlov. Adyw Tng dnploupyoUpevng KaTa T GoETIoN
O€ppavaonc Tou popTIOTT) UIAEXKEL KivOUVOC MUPKAYIAC.

» Mnv KaAUTITETE TI§ OXIO|EG AEPLCHOU TOU POPTIOTH. Alpo-
PETIKA pmopet va unepBeppavBel o popTIoTNG KaL va PN Aet-
Toupyel A€oV owoTd.

» Emavagoprtiete povo pe Tov popTiaTi) mou kabBopileTat
anod Tov KaraokeuaoTr). 'Evag eopTioTAg Mou eivat katdAAn-
Aoc HOVO Yia €va GUYKEKPLUEVO TUTO PMATaplav dnutoupyei
Kivbuvo mupkaylag otav xpnotponotnel yia aAeg pmatapieg.

» Zenepinmtwon PAGRNC iH/kar avrikavovikig XpRong Tg
unarapiag pmopei va e€€ABouv emiong avaBupidcelg ano
TNV pnarapia. AQroTe va Pmel pPETKOC A€ Kal EMMOKE-
QTeiTe €va yiaTpo av aoBavbeire evoyAnoelc. Ot avabupiaoelg
unopei va epebioouv TIC avanveuoTKEG 06ouC.

» Mia Tuxov ecpaApévn xpiion pnopei va odnyioet oe Suap-
poI| uyp@vV amé Tnv pmarapia. Amopelyete KaOe emapr p’
auta. ZemepinTwon Tuxaiac emapic EemAivere kaAa pe
vepd. Eav Ta uypd €pBouv oe emar) pe Ta pdma, {nTiote
emmAéov watpiki BorBeta. Awppéovta uypd pmatapiac pmo-
et va 0bnynoouv oe epebiopolic Tou 6EppaToc f o€ eykaupa-
Ta.

Mepypagi) mpoiovTog Kat LoxXUog

Xp1iion cUpPWVa e TOV IPOoPLoHO

O QopTIOTNAC IPOOPILETAL YIa TN POETION TWV
enavapopTi{opevwy Bosch pmatapiwv 1ovrwv Aibiou 1y pmata-
plwv Tou ouoThpato¢ POWER FOR ALL Tou TUmou PBA 18V.

Anekovi{opeva oTolkeia

(1)  Kokkivn évoelén, mapakohoudnon Beppokpaciac/opal-
ua

(2) Tpdoivn €vBel€n TG KATAOTACNE POPTIONG

(3) Ymoboyxn opTiong

Texvika oToiyeia

®oprioriig AL 1830 CV AL 1880 CV
Babpog mpooraoiag g/ o/
Pelpa poptiong” 3,0A 8,0A
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®DoprioTiC AL 1830 CV AL 1880 CV
Taon eopriong pra- 14,4-18V = 14,4-18V =
Tapiac (autopatn

avayvwplon Taonc)

A)  Avdhoya pe Tn Beppokpaaia kat Tov TUMO pratapiag

Awdkaoia gpopTiong
» Adfere unown Ty Tdon Sikrou! H tdon Tng mnyng nAekTpL-
KoU peaTOC IPEMEL VA TAUTI(ETAL € TA OTOIKEID OTNV TIVAKI-
60 KATAOKEUAOTH) TOU POQTIOTH.
H 6la6kacia Tng popTIoNC apyilel, HOAC ouvbedei To i Tou
QOpTIOTN 0NV Mpila Kat n unatapia TomoBeTnOel otnv umodoxn
poprion (3).
H 61abikacia popTiong eivat buvatr povo, otav n Beppo-

Kpaoia Tne ynatapiac Bpioketal aTny EMTPENOUEVN TIEPLO-

Xn ¢ Beppokpaoiac popTiong (0-45 °C).

AwopOwon opalparwy

I'a mpdoBeTeg MANPOPOPIEC EMOKEPTEITE TIC
Online Obnyiec Aetroupyiac:
www.bosch-pt.com/manuals

H pnarapia b€ poprilerat

H pnarapia 6e poprilerar, n kokkwvn évéedn (1)
avaBoofivel katn mpaoctvn €voeién Tng kardoraong
poptiong (2) avafer cuvexmg.

Arria: O QopTIOTNG EXEL OLAMOTOOEL EVA ECWTEPIKO OPAALA
Avriperomon: BeBaiwbeire, 011 OAec ol pmatapieg eivat minpwg
Buopatwpévec. Tpapntre To @i¢ kat TomoBeTnoTe To Eava. Xe me-
pinTwon mou To opAaApa eppavioTel ek vEou, avabEaTe Tov ENey-
X0 TOU POpTIOTH O€ €va e§0Ualod0TNHEVO KEVTPO GEPPIC yia NAe-
KTPIKG epyaAeia Bosch.

Oievéeitelg bev avafouv

Aev avafet kapia évoedn, n pmarapia 6e poprilerat.

Arria: XaAaopévn mipida, nAektpiko kaAwbio f xaAaopévog popTi-

otng

Avterwmon: EAEyETe Ty TAon Tou SiktUou. AvabéaTe Tov
€\eyxo Tou opTioTn eviexopévwe o€ €va e€ouotodoTnpévo
KEVTPO GEPPIC.

ZuvTiipnon Kat gépfic

ZuvTiipnon Kat KabapLopog

Mia TuxOV avaykaia avTikaraoTaon Tou NAEKTPIKoU KaAwbiou
npénetva diefaxOei amd Tn Bosch ) amo éva e€ouciodotnuévo
KEVTPO 0€PPIS yia nAekTpIKG epyaleia Tng Bosch, yia va amogeu-
X0el €Tol kaBe kivduvoc TG aoealetac.
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E€unnpérnon neAarav kat cupfoulég
€pappoyng

H uninpeoia e€ummpétong neAatwv anavtd oTi¢ epwTHoELS 00
OXETIKA LIE TNV EMOKEUN KAL TN GUVTAENON TOU TIPOIOVTOC 0a¢ Ka-
B¢ kat yia Ta avriototxa avtaAakTIKG. ZxEOLa ouvappoAdynong
KkatmAnpogopiec yia Ta avraMakTika 6a Bpeire emionc kaTw amo:
www.bosch-pt.com

H opdada mapoyiic oupBoulav Tne Bosch amavTa euxapiotag Ti¢
€PWTNAOELC 00C yLa Ta MPOIOVTA Pag Kat Ta e§apTAKATA TOUC.
AwoTe o€ OAEC TIC EPWTNTELC KAl TapayYENEC AVTAAATKTIKMY
onwobnmoTe T0 10WH®L0 KWOIKO apLBpd CUPPWVA Pe TNV TVaKi-
6a TUmou Tou mpoiovTOC.

EAAa6a

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwri - ABrva
TnA.: 2105701258
®a: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

TMepatrépw Sieudivoerg oépPig Oa Poeite otnv
nAekTpovikr) 6ietBuvon:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Anooupon
Ot popTIOTEC, Ta €€APTAUATA KAl Ol CUOKEUNOIEC TIPETIEL VA V-
KukA@vovTal Je TpoTo GIAKO mpog To mepialov.
Mn piXVETE TOUG POPTIOTEC OTA OIKIAKA AMOPEIPKA-
Tal

Movo yua xwpeg g EE:

YOpewva pe Ty Eupwaikn 0dnyia 2012/19/EE oxeTikd e TIC
TAAEC NAEKTPIKEC KaL NAEKTPOVIKEG OUOKEUEC KaL TN HETAPOQA
NG 0dnylag auTng oe eBVIkO bikalo Gev eivat MAEoV UTIOXPEWTIKD,
0L ayPNaTOL POPTIOTEC Va GUAEYOVTAL EEXWPLOTA YIa VA aVaAKU-
KAwBoUV pe TpOMO PLAKO TPOG T MEPIBAMoOV.

Ye TepinTwon pn evOeGELyUEVNC amoouEanG oL NAEKTPIKEC Kal
NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC AOYW evOEXOpEVNG mapouaiag entkivou-
VWV 0UGLWV Pmopolv va éxouv emBAafeic emmraoelg oTo mepl-
BaAov kat otnv avBpwmvn uyeia.
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Biitiin giivenlik talimatim
ve uyarilari okuyun.

Giivenlik talimati
Glivenlik talimatlarina ve
uyarilara uyulmadig takdirde

elektrik carpmasina, yangina

ve/veya ciddi yaralanmalara neden olunabilir.

Bu talimati giivenli bir bicimde saklayin.

Sarj cihazini ancak, biitiin fonksiyonlari tam olarak biliyorsaniz

ve bunlari kisitlamasiz olarak yiiriitebiliyorsaniz veya ilgili

talimat hakkinda bilginiz varsa kullanin.

» Bu sarj cihazi cocuklarin ve fiziksel, duyusal veya
zihinsel yetenekleri sinirli veya yeterli deneyim ve bilgisi
olmayan kisilerin kullanmasi icin tasarlanmamistir. Bu
sarj cihaz 8 yasindan itibaren cocuklar ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri sinirl ve yeterli
deneyim ve bilgiye sahip olmayan kisiler tarafindan
ancak giivenliklerinden sorumlu bir kisinin denetimi
altinda veya akiilii fenerin giivenli kullanimi hakkinda
aydinlatildiklari ve bu kullanima bagh tehlikeleri
kavradiklar takdirde kullanilabilir. Aksi takdirde hatali
kullanim ve yaralanma tehlikesi vardir.

» Kullanim, temizlik ve bakim islemleri esnasinda
cocuklara goz kulak olun. Bu yolla ¢ocuklarin sarj cihazi ile
oynamasini onlersiniz.

» Sadece Bosch Lityum iyon akiileri veya POWER FOR ALL
sistem tipi PBA 18V akiilerini, su kapasiteden sarj edin:
1,5 Ah. Akii gerilimi sarj cihazinin akii sarj gerilimine
uygun olmalidir. Tekrar sarj edilemeyen akiiler sarj
etmeyin. Aksi takdirde yangin ve patlama tehlikesi vardir.

ﬂsarj cihazini yalnizca i¢c mekanlarda kullanin ve

nemden uzak tutun. Sarj cihazinin icine su sizmasi elektrik

carpma riskini artirir.

» Sarj cihazini temiz tutun. Kirlenme elektrik carpma
tehlikesini artirir.

» Her kullanimdan dnce kablo ve fis dahil olmak iizere sarj
cihazini kontrol edin. Hasar tespit edecek olursaniz sarj
cihazini kullanmayin. Sarj cihazini kendiniz agmayin ve
sadece Bosch veya yetkili servis merkezlerine ve
yalnizca orijinal yedek parcalarla tamir ettirin. Hasarli
sarj cihazlari, kablolar ve fisler elektrik carpma riskini artirir.

» Sarj cihazini kolay alevlenir zeminler iizerinde (6rnegin
kagit, kumas vb.) ve yanici maddelerin bulundugu
ortamlarda calistirmayin. Sarj islemi esnasinda sarj
cihazindan ¢ikan isi nedeniyle yangin tehlikesi vardir.

» Sarj cihazinin havalandirma deliklerini kapatmayin. Aksi
takdirde sarj cihazi asiri dlgiide isinabilir ve dogru islev
goremez.

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj
edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak iiretilmis sarj cihazi

baska bir akiiniin sarji icin kullanilirsa yangin tehlikesi ortaya
cikar.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disari
buhar sizabilir. Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet
olursa hekime basvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes
yollarini tahris edebilir.

» Yanls kullanim durumunda akiiden sivi disar sizabilir.
Bu siviile temastan kacinin. Yanhslikla temas ederseniz
suileiyice yikayin. Eger sivi gozlerinize gelecek olursa
hemen bir hekime basvurun. Disari sizan akii sivisi cilt
tahrislerine ve yanmalara neden olabilir.

Uriin ve performans aciklamasi

Usuliine uygun kullanim

Sarj cihazi, sarj edilebilir Bosch Lityum iyon akiileri veya
POWER FOR ALL sistem tipi PBA 18V akiilerini sarj etmek icin
tasarlanmistir.

Sekli gosterilen elemanlar

(1)  Kirmizi sicaklik izleme/ariza gostergesi
(2) VYesil sarj seviyesi gostergesi

(3) Sarjyuvasi

Teknik veriler

Sarj cihazi AL 1830 CV AL 1880 CV
Koruma sinifi g/ o/
Sarj akim/” 3,0A 8,0A
Akil sarj gerilimi 14,4-18V = 14,4-18V =

(otomatik gerilim
algilama)
A) Sicakliga ve akii tipine baghdir

Sarj islemi
» Seheke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi
sarj cihazinin tip etiketindeki verilere uymalidir.

Sarj cihazinin elektrik fisi prize takilir ve akii sarj yuvasina (3)
takilir takilmaz sarj islemi baslar.

Sarj islemi yalnizca ak sicakligi izin verilen sarj sicaklig
araligindaysa miimkiindiir (0-45 °C).

Ls [EI Y Ek bilgiicin cevrimici kullanim kilavuzuna bakin:

www.bosch-pt.com/manuals
Hata giderme

Akii sarj olmuyor

Akii sarj olmuyor; kirmizi gosterge (1) anip soner ve yesil
sarj seviyesi gostergesi (2) siirekli yanar.

Sebep: Sarj cihazi dahili bir ariza tespit etti

160992A80J((12.08.2022)

Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.com/manuals

Yardim: Tiim akilerin yerlerine tam olarak yerlestirilmis
oldugundan emin olun. Sebeke kablosunu ¢ikarin ve tekrar
takin. Hata tekrar olusursa, sarj cihazini yetkili bir Bosch
elektrikli el aleti servis merkezine kontrol ettirin.

Gostergeler yanmiyor

Gosterge yanmiyor, akii sarj edilmiyor.

Sebep: Priz, sebeke baglanti kablosu veya sarj cihazi arizali
Yardim: Sebeke voltajini kontrol edin. Gerekirse sarj cihazini
yetkili bir servis merkezine kontrol ettirin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Baglanti kablosunun degistirilmesi gerekli ise, giivenlik
nedenlerinden dolayi bu tertibat Bosch'den veya Bosch
elektrikli el aletleri yetkili servisinden temin edilmelidir.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri GrGiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve
yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tiriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.
Biitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip etiketi
iizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret
Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241
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Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90 326 6137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Boliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Bosch Power Tools
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Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve
Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210

Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379
Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Sarj cihazlari, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu
tasfiye amaciyla bir geri doniisiim merkezine yollanmalidir.

Sarj cihazlarini evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

Eski elektrikli el aletleri ve elektronik aletlere iliskin 2012/19/
EU sayili Avrupa Birligi yonetmeligi ve bunlarin tek tek tilkelerin
hukuklarina uyarlanmasi uyarinca, kullanim émriinii
tamamlamis elektrikli el aletleri ayri ayri toplanmak ve cevre
dostu bir yontemle tasfiye edilmek tizere yeniden kazanim
merkezlerine gonderilmek zorundadir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha
edilmezse olasl tehlikeli maddelerin varligi nedeniyle cevre ve
insan saglig| izerinde zararli etkileri olabilir.

Polski

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa
nia. Nieprzestrzeganie wska-

z6wek dotyczacych bezpie-

czenstwa i zalecern moze doprowadzi¢ do porazenia pradem

elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Prosimy zachowac i starannie przechowywac niniejsze

wskazowki.

tadowarke wolno uzywac tylko wtedy, gdy jest sie w stanie w

petni ocenic jej wszystkie funkcje, wykonaé wszystkie dziatania

bez ograniczen lub po uzyskaniu odpowiednich instrukcji.

» tadowarka nie jest przeznaczona do uzytkowania przez
dzieci oraz osoby o ograniczonych funkcjach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych, ani przez osoby niepo-
siadajace doswiadczenia i/lub odpowiedniej wiedzy. ta-
dowarka moze by¢ obstugiwana przez dzieci powyzej 8
lat, osoby o ograniczonych funkcjach fizycznych, senso-
rycznych lub umystowych, a takze osoby nieposiadajace
doswiadczenia i/lub odpowiedniej wiedzy, jezeli znajduja
sie one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bez-
pieczenstwo, lub osoby te zostaty poinstruowane, jak na-
lezy bezpiecznie postugiwac sie tadowarka i rozumieja
zwiazane z tym niebezpieczenstwa. W przeciwnym wy-
padku istnieje niebezpieczenstwo niewtasciwego zastoso-
wania, a takze mozliwo$¢ doznania urazéw.

» Podczas uzytkowania, czyszczenia lub prac konserwacyj-
nych dzieci powinny znajdowac sie¢ pod nadzorem. Tylko
w ten sposdb mozna zagwarantowac, ze dzieci nie beda sie
bawity tadowarka.

» Nalezy tadowa¢ wytacznie Bosch akumulatory litowo-jo-
nowe lub akumulatory systemu POWER FOR ALL typu
PBA 18V o pojemnosci nie mniejszej niz 1,5 Ah. Napiecie
akumulatora musi by¢ dostosowane do napiecia tadowa-
nia w tadowarce. Nie wolno tadowa¢ baterii jednorazo-
wych. W przeciwnym wypadku istnieje zagrozenie pozarem
lub wybuchem.

Nalezy przeczytac wszyst-
kie wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa i zalece-

Gtadowarka moze by¢ uzywana wytacznie w pomiesz-

czeniach zamknietych i nalezy chronic¢ ja przed wilgocia.

Przedostanie sie wody do tadowarki zwieksza ryzyko porazenia

pradem elektrycznym.

» tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci. Zanieczysz-
czenia moga spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

» Przed kazdym uzytkowaniem nalezy skontrolowac fado-
warke wraz z przewodem i wtyczka. W razie stwierdze-
nia uszkodzen nie wolno uzytkowac tadowarki. Nie wolno
samodzielnie otwierac tadowarki, a naprawe tego urza-
dzenia nalezy zlecac jedynie firmie Bosch lub autoryzo-
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wanym serwisom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. Uszkodzone tadowarki, przewody
i wtyczki zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nie korzystac z tadowarki umieszczonej na tatwopalnym
podtozu (np. papier, tekstylia itp.) ani w sasiedztwie ta-
twopalnych substanciji. Ze wzgledu na wzrost temperatury
fadowarki podczas procesu fadowania istnieje niebezpie-
czenstwo pozaru.

» Nie wolno zastaniac szczelin wentylacyjnych tadowarki.
tadowarka moze sie przegrzac i przestac funkcjonowac pra-
widfowo.

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w fadowarkach o pa-
rametrach okreslonych przez producenta. W przypadku
uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania okreslonego
rodzaju akumulatoréw, w sposdb niezgodny z przeznacze-
niem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowania
akumulatora moze dojs¢ do wydzielenia sie gazow. Nale-
2y zadbac o doptyw $wiezego powietrza, a w przypadku wy-
stapienia dolegliwosci skontaktowac sie z lekarzem.Opary
moga podraznic¢ drogi oddechowe.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nieod-
powiednich warunkach moze spowodowac wyciek elek-
trolitu. Nalezy unikac kontaktu z elektrolitem, a w razie
przypadkowego kontaktu, przeptukac skore woda. W
przypadku dostania sie elektrolitu do oczu, nalezy dodat-
kowo zasiegnac porady lekarza. Elektrolit wyciekajacy z
akumulatora moze spowodowac podraznienie skory lub opa-
rzenia.

Opis produktu i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

tadowarka jest przeznaczona do fadowania Bosch akumulato-
row litowo-jonowych lub akumulatoréw systemu POWER FOR
ALL typu PBA 18V.

Przedstawione graficznie komponenty

(1)  Czerwony wskaznik temperatury/btedu
(2) Zielony wskaznik stanu natadowania
(3) Wnekatadowarki

Dane techniczne

tadowarka AL 1830CV AL 1880 CV
Klasa ochrony [l /u @/
Prad tadowania” 3,0A 8,0A
Napigecie tadowania 14,4-18V = 14,4-18V =

akumulatora (auto-
matyczne rozpozna-
wanie napiecia)

A) wzaleznosci od temperatury i typu akumulatora
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Proces tadowania

» Zwrdci¢ uwage na napiecie w sieci! Napiecie zrodta pradu
musi zgadzac sie z danymi na tabliczce znamionowej tado-
warki.

Proces tadowania rozpoczyna sie po wtozeniu wtyczki tadowar-

ki do gniazda oraz umieszczeniu akumulatora we wnece fado-

wania (3).

Proces fadowania jest mozliwy tylko wtedy, gdy tempe-
ratura akumulatora znajduje sie w dopuszczalnym zakre-
sie temperatur fadowania (0-45 °C).

Usuwanie usterek

Aby uzyskac¢ dodatkowe informacje, nalezy sko-
rzystac z internetowej instrukcji obstugi:
www.bosch-pt.com/manuals

Akumulator nie jest tadowany

Akumulator nie jest tadowany; czerwony wskaznik (1)
miga, a zielony wskaznik stanu natadowania (2) swieci sie
Swiattem ciagtym.

Przyczyna: tadowarka wykryta wewnetrzny btad
Rozwiazanie: Nalezy upewnic sig, ze wszystkie akumulatory sg
prawidtowo wtozone do tadowarki. Wyja¢ wtyczke z gniazda i
wiozy¢ ja ponownie. Jezeli btad sie powtorzy, nalezy zleci¢
przeglad tadowarki w autoryzowanym serwisie

elektronarzedzi Bosch.

Wskazniki nie Swieca sie

Nie Swieci si¢ zaden ze wskaznikéw, akumulator nie jest
tadowany.

Przyczyna: Gniazdo, przewdd sieciowy lub fadowarka sg
uszkodzone

Rozwiazanie: Sprawdzi¢ napiecie zasilania. Ew. zleci¢ kontrole
tadowarki w autoryzowanym serwisie.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczeniowe-
go, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub autoryzowanemu serwiso-
wi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka zagroze-
nia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych, prosi-
my zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna znalez¢ pod ad-
resem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch oraz ich
osprzetem.
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Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za- » Tato nabijecka neni uréena k tomu, aby ji pouzivaly déti
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalo- a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i

gowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produktu. dusevnimi schopnostmi nebo nedostatecnymi

Polska zkuSenostmi a védomostmi. Tuto nabijecku mohou

pouzivat déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi,

Robert Bosch Sp. z 0.0. pel U ofELa o3 i
smyslovymi ¢i duSevnimi schopnostmi nebo

Serwis Elektronarzedzi

Ul Jutrzenki 102/104 nedostatecnymi zkuSenostmi a védomostmi pouze
02-230 Warszawa tehdy, pokud na né dohlizi osoba zodpovédna za jejich
Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szczegoty bezpecnost nebo pokud je tato osoba instruovala
dotyczace ustug serwisowych online. ohledné hezpecného zachazeni s nabijeckou a chapou
Tel.: 22 7154450 nebezpedi, ktera jsou s tim spojena. VV opacném pfipadé
Faks: 22 7154440 hrozi nebezpeci nespravného zachazeni a poranéni.
E-Mail: bsc@pl.bosch.com » Pii pouzivani, ¢isténi a udrzbé dohlizejte na déti. Tak
www.bosch-pt.pl bude zajisténo, Ze si déti nebudou s nabijeckou hrat.

» Nabijejte jen Bosch lithium-iontové akumulatory nebo
akumulatory systému POWER FOR ALL typu PBA 18V od
kapacity 1,5 Ah. Napéti akumulatoru musi odpovidat
nabijecimu napéti nabijecky. Nenabijejte nenabijeci
akumulatory. Jinak hrozi nebezpeci pozaru a vybuchu.

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
tadowarki, osprzet i opakowanie powinny zosta¢ doprowadzo-
ne do powtornego przetworzenia zgodnego z przepisami ochro- GNabl’jeéku pouzivejte pouze v uzavienych

ny srodowiska. ) . ~ mistnostech a chraiite ji pred vihkem. Vniknuti vody do
Nie wolno wyrzucac tadowarek razem z odpadami  napyiecky zvyduje nebezpedi tirazu elektrickym proudem.
2 gospodarstwa domowegol » Nabijecka se musi udrzovat v Cistoté. Pfi znecisténi hrozi
nebezpedi zasahu elektrickym proudem.
» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte nabijecku v¢. kabelu
a zastrcky. Pokud zjistite poskozeni, nabijecku

Tylko .dla krajom‘l UE: o nepouzivejte. Neotevirejte sami nabijecku a nechte ji
Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzy- opravit pouze vyrobcem Bosch nebo v autorizovaném
tego sprzgtu elektrycznego i elektronicznego oraz jej transpozy- servisu a pouze za pouZiti originalnich nahradnich dilé.
cja do prawa danego kraju zuzyty sprzet elektryczny musi by¢ Poskozené nabijecky, kabely a zastréky zvy3uiji riziko zdsahu
zbierany oddzielnie i przekazany do recyklingu. elektrickym proudem.

W przypadku nieprawidfowej utylizacji zuzyty sprzet elektrycz- . Nabije¢ku nepouzivejte na snadno hoflavém podkladu
ny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla srodowiska i (napk. papiru, textiliich), resp. v hoflavém prostfedi.
zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obecnosci sub- Protoze se nabijecka pfi provozu zahfiva, hrozi nebezpedi
stancji niebezpiecznych. pozaru.

» Nezakryvejte vétraci Stérbiny nabijecky. Nabijecka se
jinak miize prehrat a nebude radné fungovat.
» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
v oo, doporucena vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodna pro
cestlna uréity druh akumulatort, existuje nebezpedi pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.
v . v o, » Pi poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou
Bezpecnostnl upozorneni také unikat vypary. Pfivadéjte Cerstvy vzduch a pfi potiZich

Prectéte si viechna vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit dychaci cesty.

bezpeénostni upozornéni » PFinespravném pouZiti miize z akumulatoru vytéci

avsechny pokyny. kapalina. Nedotykejte se ji. Pfi nahodném kontaktu

Nedodrzovani oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i,

bezpetnostnich upozornéni navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru mize
a pokyni méiZe mit za nasledek traz elektrickym proudem, zplisobit podréazdéni pokozky nebo popéleniny.

pozar a/nebo tézka poranéni.
Tyto pokyny dobfe uschovejte.

Nabijec¢ku pouzivejte jen tehdy, pokud mlzete vsechny funkce
plné odhadnout a bez omezeni provést nebo jste obdrzeli
prislusné pokyny.
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Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Nabijecka je uréena k nabijeni dobijecich Besch lithium-
iontovych akumulatord nebo akumulatori systému POWER
FORALL typu PBA 18V.

Zobrazené soucasti

(1)  Cervend kontrolka sledovani teploty/chyby
(2) Zelenakontrolka stavu nabiti
(3) Nabijeci otvor

Technické udaje

Nabijecka AL 1830CV AL 1880 CV
Tkida ochrany =T @/
Nabijeci proud” 3,0A 8,0A
Nabijeci napéti 14,4-18V = 14,4-18V=

akumulatoru
(automatické
rozpoznani napéti)

A) V zévislosti na teploté a typu akumulatoru

Proces nabijeni
» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s Udaji na typovém Stitku nabijecky.

Proces nabijeni zacne, jakmile sitovou zastrcku nabijecky

zasunete do zasuvky a akumulator do nabijeciho otvoru (3).
Proces nabijeni je mozny pouze v pfipadé, Ze je teplota
akumulatoru v pripustném rozsahu nabijeci teploty (0—

45°C).

o
=

Odstranéni chyb

www.bosch-pt.com/manuals

Akumulator se nenabiji

Akumulator se nenabiji, cervena kontrolka (1) blika

a zelena kontrolka stavu nabiti (2) sviti trvale.

PFi¢ina: Nabijecka identifikovala interni chybu

Reseni: Zajistéte, aby byly véechny akumulatory tplné
zasunuté. Vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky a znovu ji
zapojte. Pokud se chyba vyskytne znovu, nechte nabijec¢ku
zkontrolovat v autorizovaném servisnim stfedisku pro
elektrické naradi Bosch.

Ukazatele nesviti

Nesviti Zadny ukazatel, akumulator se nenabiji.
PFi¢ina: Zasuvka, sitovy kabel nebo nabijecka maji poruchu

Dalsi informace najdete v online navodu k pouZiti:
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Reseni: Zkontrolujte sitové napéti. P¥ip. nechte nabijecku
zkontrolovat v autorizovaném servisu.

Udrzba a servis
Udrzba a ¢isténi
Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést firmou

Bosch nebo autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch,
abyste zabranili ohroZeni bezpec¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné
pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a udrzbé
vaseho vyrobku a téz k nahradnim diltim. Rozkladové vykresy
ainformace o nahradnich dilech najdete také na: www.bosch-
pt.com

V pripadé dotazti k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pomtize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisti najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace
Nabijecky, prislusenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.

Nabijecky nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji transformace do
narodniho prava se musi jiz nepouzitelné nabijecky
shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.

Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka

a elektronicka zafizeni kvili pripadnému obsahu nebezpecnych
latek poskodit Zivotni prostiedi a lidské zdravi.
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160992A80J(12.08.2022)


http://www.bosch-pt.com/manuals
http://www.bosch-pt.cz
mailto:servis.naradi@cz.bosch.com
http://www.bosch-pt.cz
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

32| Slovencina

Slovencina

Bezpecnostne upozornenia

Preditajte si vetky bezpec-

II nostné upozornenia a poky-

|I || ny. NedodrZiavanie bezpec-
nostnych upozorneni a poky-
nov moze zapri¢init iraz
elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké poranenia.

Tieto pokyny starostlivo uschovajte.

Nabijacku pouZivajte len v takom pripade, ak viete kompletne

odhadnt a bez obmedzenia uskutocnit vsetky funkcie, alebo

ak ste dostali prislusné pokyny.

» Tato nabijacka nie je uréena na to, aby ju pouzivali deti
a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo du-
$evnymi schopnostami alebo nedostatoénymi skiisenos-
tami a znalostami. Tiito nabija¢ku mdZu pouzivat deti od
8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedostato¢nymi
skiisenostami a vedomostami vtedy, ked’ st pod dozo-
rom osoby zodpovednej za ich bezpeénost alebo ak ich
tato osoba poucila o hezpe¢nom zaobhchadzani s nabijac-
kou a chapu nebezpecenstva, ktoré sii s tym spojené.

V opac¢nom pripade hrozi riziko chybnej obsluhy a vzniku
poraneni.

» Pri pouzivani, ¢isteni a idrzbe davajte pozor na deti. Za-
bezpedi satym, Ze sa deti nebudd s nabijackou hrat.

» Nabijajte iba Bosch litiovo-ionové akumulatory alebo
akumulatory systému POWER FOR ALL typu PBA 18V od
kapacity 1,5 Ah. Napitie akumulatora sa musi zhodovat
s nabijacim napétim nabijacky. Nenabijajte akumulatory,

ktoré nie st ur¢ené na opakované nabijanie. Inak hrozi

nebezpecenstvo poZziaru a vybuchu.

ﬂNabl’jaéku pouzivajte iba v uzatvorenych priestoroch

a chraiite ju pred vlhkostou. Vniknutie vody do nabijacky

zvysuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Udrziavajte nabijacku ¢istii. Znecistenim hrozi nebezpe-
Censtvo Urazu elektrickym pradom.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte nabijacku vratane
kabla a zastrcky. Ak zistite poskodenie, nabijacku ne-
pouzivajte. Nabija¢ku sami neotvarajte a dajte ju opravit
len Bosch alebo autorizovanému zakaznickemu servisu
alen s pouzitim originalnych nahradnych dielov. Po-
Skodené nabijacky, kable a zastrcky zvysuiju riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Nabijacku neprevadzkujte na velmi horlavom podklade
(napr. papier, textilie a pod.), prip. v horfavom pro-
stredi. Z dovodu tepla, ktoré vznikd pri nabijani, hrozi
nebezpecenstvo poZziaru.

» Nezakryvajte vetracie Strbiny nabijacky. Nabijacka sa
inak moze prehriat a nebude spravne fungovat.

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odporiica
vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijacka uréena na
nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebezpecenstvo
poZziaru.

» Po poskodeni alebo neodbornom pouzivani mézu z aku-
mulétora unikat vypary. Zabezpectte privod erstvého
vzduchu a v pripade nevolnosti vyhladajte lekarsku pomoc.
Tieto vypary mozu podrazdit dychacie cesty.

» Z akumulatora mdze pri nespravnom pouzivani vytekat
kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapalinou. Po
nahodnom kontakte oplachnite postihnuté miesto
vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do oci,
vyplachnite ich a vyhladajte lekara. Unikajica kvapalina
z akumulatora moze sposobit podrazdenie pokozky alebo
popaleniny.

Opis vyrobku a vykonu

Pouzivanie v sulade s ur¢enim

Nabijacka je ur¢ena na nabijanie nabijatelnych Bosch litiovo-io-
novych akumulatorov alebo akumulatorov systému POWER
FORALL typu PBA 18V.

Vyobrazené komponenty

(1)  Cervenaindikacia sledovania teploty/chyby
(2) Zelenaindikacia stavu nabitia
(3) Nabijacia Sachta

Technické udaje

Nabijacka AL 1830 CV AL 1880 CV
Trieda ochrany o/ /1
Nabijaci prid” 3,0A 8,0A
Nabijacie napétie 14,4-18V = 14,4-18V =

akumulatora (auto-

matické rozpoz-

nanie napatia)

A) Vzavislosti od teploty a typu akumulatora

Proces nabijania

» Dodrziavajte napdtie elektrickej siete! Napatie zdroja pru-
du musi mat hodnotu zhodn s Gdajmi na typovom Stitku na-
bijacky.

Nabijanie zacne, ked je zastrcéka nabijacky zasunuta do zasuvky

a akumulator zasunuty do nabijacej Sachty (3).

Nabijanie je mozné, iba ked je teplota akumulatora v po-
volenom rozsahu teploty nabijania (0 - 45 °C).

s EE Dal$ie informacie najdete v online navode na ob-
- .
.

sluhu: www.bosch-pt.com/manuals
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Odstranenie chyby

Akumulator sa nenabija

Akumulator sa nenabija; cervena indikacia (1) blika

a zelena indikacia stavu nabitia (2) trvalo svieti.

Pri¢ina: Nabijacka zistila vnutornt chybu

Pomoc: Zabezpecdte, aby boli vietky akumulatory tplne zasu-
nuté. Vytiahnite zastréku a znova ju zasunte. Ak sa chyba vy-
skytne znova, nabijacku dajte preskusat v autorizovanom ser-
vise pre elektrické naradie Bosch.

Indikacie nesvietia

Ziadna indikacia nesvieti, akumulator sa nenabija.

Pri¢ina: Zasuvka, sietovy kabel alebo nabijacka st chybné
Pomoc: Skontrolujte sietové napatie. Pripadne dajte nabijacku
skontrolovat v autorizovanom servise.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vykonat
Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluZieb zakazni-
kom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniam
bezpecnosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otdzky tykajlce sa opravy

a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov. Rozkladové
vykresy a informacie o ndhradnych dieloch najdete tiez na:
www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusenstva
Vam ochotne pomoze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na
typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 248703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia

Nabijacky, prislusenstvo a obaly treba dat na recyklaciu zodpo-
vedajlicu ochrane Zivotného prostredia.

Nevyhadzujte nabijacky do bezného odpadu
z domacnosti!
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Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2012/19/EU odpade z elektrickych
a elektronickych zariadeni a jej transpozicii do narodného prav-
neho poriadku sa musia uz nepouzitelné zariadenia zbierat
separovane a odovzdat na recyklaciu v stlade s ochranou Zivot-
ného prostredia.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektronic-
ké zariadenia kvoli moZnej pritomnosti nebezpecnych latok
Skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el az dsszes bizton-
II sagi figyelmeztetést és eld-
II || irast. A biztonsagi eléirasok
és utasitasok betartdsanak
elmulasztasa aramiitéshez,
tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezethet.

ORIZZE MEG BIZTOS HELYEN EZEKET AZ UTASITASOKAT.

Csak akkor hasznalja a toltékésziiléket, ha teljes mértékben

meg tudja becsiilni és minden korlatozas nélkiil végre tudja haj-

tani az dsszes funkciot vagy ha ehhez megfeleld utasitasokat
kapott.

» Ezatoltokésziilék nincs arra eldiranyozva, hogy gyere-
kek vagy korlatozott fizikai, érzékelési vagy szellemi ké-
pességil, illetve kello tapasztalattal és/vagy tudassal
nem rendelkezo személyek hasznaljak. Ezt a toltokészii-
léket legalabb 8 éves gyerekek és olyan személyek is
hasznalhatjak, akiknek a fizikai, érzékelési, vagy értelmi
képességeik korlatozottak, vagy nincsenek meg a meg-
felel6 tapasztalataik, illetve tudasuk, ha az ilyen szemé-
lyekre a biztonsagukért felelos mas személy feliigyel,
vagy a toltokésziilék biztonsagos kezelésére kioktatta
oket és megértették az azzal kapcsolatos veszélyeket.
Ellenkezd esetben fennall a hibds kezelés és a sériilés veszé-
lye.

» Tartsa a gyerekeket a hasznalat, tisztitas és karbantar-
tas soran feliigyelet alatt. Ez biztositja, hogy gyerekek ne
jatsszanak a toltokésziilékkel.

» Csak Bosch Li-ion akkumulatort vagy a POWER FOR ALL
rendszer PBA 18V tipusu akkumulatorait toltse 1,5 Ah
kapacitastol. Az akkumulator fesziiltségének meg kell
egyeznie a toltokésziilék akkutolto-fesziiltségével. Ne
toltson fel nem ujratoltheté akkumulatorokat. Ellenkezé
esetben tliz- és robbanasveszély all fenn.

GA toltokésziiléket csak zart helyiségekben hasznalja

és tartsa tavol a nedvességtél. Ha viz hatol be egy tolt6készii-
|ékbe, ez megnoveli az ramiités veszélyét.
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» Tartsa tisztan a toltokésziiléket. A szennyez6dés aram-
lités veszélyét okozza.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a toltokésziiléket, va-
lamint a kabelt és a csatlakozo dugét. Ne hasznalja a tol-
tokésziiléket, ha az mar megrongalodott. Ne nyissa ki a
toltokeésziiléket és azt csak a Bosch vagy megfelelé mi-
nositésii szakmai személyzet segitségével és csak erede-
ti potalkatrészek alkalmazasaval javittassa. Egy megron-
galodott toltokésziilék, kabel és csatlakozd dugd megnoveli
az aramiités veszélyét.

» Ne iizemeltesse a konstans fesziiltség szabalyozét egy
gyulékony alapra (pl. papir, textiliak sth.) helyezve, illet-
ve gyulékony kornyezetben. A tolt6késziiléknek a toltés
soran fellépd felmelegedése tlizh6z vezethet.

» Ne takarija le a toltokeésziilék szell6zonyilasat. A toltoké-
szlilék ellenkezd esetben tilmelegedhet és ekkor nem miko-
dik megfeleléen.

» Az akkumulatort csak a gyarté altal ajanlott toltokésziilé-
kekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatortipus feltél-
tésére szolgald toltokésziilékben egy masik akkumulatort
probal feltolteni, tiz keletkezhet.

» Az akkumulator megrongalddasa vagy szakszeriitlen ke-
zelése esetén abbol gozok léphetnek ki. Azonnal juttasson
friss levegot a helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen
fel egy orvost. A gdz6k ingerelhetik a légutakat.

» Nem megfeleld koriilmények esetén az akkumulatorbél
folyadék Iéphet ki. Keriilje az érintkezést a folyadékkal.
Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a folyadékkal,
azonnal oblitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folya-
dék a szemébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy orvost.
Az akkumulatorbdl kilép6 folyadék irritacidkat vagy égéses
bérsériiléseket okozhat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Atoltékésziilék ujratolthetd Bosch Li-ion akkuk vagy a POWER
FOR ALL rendszer PBA 18V tipusu akkuinak toltésére szolgal.

Az abrazolasra keriilé komponensek

(1)  Piros homérséklet-feliigyelet/hiba kijelzé
(2) Zzold toltésiallapot-kijelzé
(3) Toltérekesz

Miiszaki adatok
AL 1830 CV

Toltokésziilék

Erintésvédelmi osz- o/ EINAT
taly

Toltaram" 3,0A 8,0A
Aklumuldtor-tolts- — 144-18V=  14,4-18V=

fesziiltség (a rend-
szer a fesziiltséget

AL 1880 CV

Toltokésziilék
automatikusan fel-
ismeri)

AL 1830 CV

A) ahémérséklettd és az akkumuldtor tipustol figgden

Toltési folyamat

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras fe-
sziiltségének meg kell egyeznie a toltdkésziilék tipustablajan
talalhat6 adatokkal.

A toltési folyamat megindul, amikor a toltékésziilék villamos ha-

|6zati csatlakozodugojat a dugaszoldaljzatba dugja és az akku-

mulatort a (3) toltérekeszbe behelyezi.

Atoltési eljaras csak akkor lehetséges, ha az akkumula-
tor hdmérséklete a megengedett hdmérséklet-tartoma-
nyon beliil van (0-45°C).

2 ") Tovabb informaciok az online hasznalati utasités-

I:El' ban talalhatok: www.bosch-pt.com/manuals
—

Hibaelharitas

Az akkumulator nem téltodik

Az akkumulator nem toltédik; a piros kijelzo (1) villog és a
z6ld toltésiallapot-kijelz6 (2) tartosan vilagit.

Ok: A toltékésziilék egy belsé hibat észlelt

Megoldas: Gondoskodjon arrdl, hogy valamennyi akkumulator
teljesen be legyen dugva a helyére. Hizza ki és dugja be tjra a
halozati csatlakozodugot. Ha a hiba ismét fellép, vizsgaltassa
meg a toltékésziiléket a Bosch elektromos kéziszerszamok javi-
tasara feljogositott vevészolgalattal.

Akijelzok nem vilagitanak

Nem vilagit kijelzd, az akkumulator nem toltodik.

Ok: Meghibasodott a csatlakozodugd, a haldzati kabel vagy a
toltékésziilék

Megoldas: Ellendrizze a halozati fesziiltséget. Ellenériztesse a
toltokésziiléket egy hivatalos iigyfélszolgalati helyen.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével csak
amagat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kéziszer-
szam-mihely Gigyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy a biz-
tonsagra veszélyes szituacio [épjen fel.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, vala-
mint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szivesen véla-
szol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informaciok a kovetkezé cimen taldlhatok: www.bhosch-
pt.com
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ABosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok
tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyuijt segitsé-
get.

Ha kérdései vannak vagy pdtalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegy(
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Atoltékésziilékeket, a tartozékokat és a csomagolasokat a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell tjrafelhaszna-
lasra leadni.
Ne dobja ki a toltokésziilékeket a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatkozd
2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfelelé or-
szagok jogharmonizdaciéjanak megfeleléen a mar hasznalhatat-
lan toltokésziilékeket kiilon dssze kell gy(jteni és a kornyezet-
védelmi szempontbol megfeleld tjra felhasznalasra le kell adni.
Szakszer(itlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg talal-
hatd veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal lehetnek
a kornyezetre és az emberek egészségére.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMMUYECKOro CoK3a
(TamoxxeHHoOro col03a)

B cocraB akcnnyatayMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeayCMOTPEHHbIX
n3rotosutenem ana npoaykuuu, Moryt BXoAnTb HacToALlee py-
KOBOACTBO N0 3KCnnyataluu, a Takxke NPpUnoXeHus.
MHd)OpMauMH 0 noaTBepPXaeHNn COOTBETCTBMA COAEPXKHUTCA B
NPUNOXEHUH.
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NHdopMaLua o CTpaHe NPOMCXOXKAEHUA yKkadaHa Ha kopnyce
U30ENUA W B NIPUNOXKEHHNH.

[laTa M3roToBNEHWA YKa3aHa Ha KOPMyCe U3aenus.
KoHTaKTHas MH(hopMaLMA OTHOCHTENIbHO UMMOPTEPa COAep-
KUTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx06bl usgenus

Cpok cnyxbbl U3nenua cocTaBnaet 7 net. He pekomeHayetca K
3KCnyataluu no UCTeUEHUH 5 NET XpaHEHHA C laTbl U3rOTOB-
nexu1a bes npeaBapuTeNbHON NPOBEPKM (4aTy M3roTOBNEHHA
CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B M oLMbOUHbIe feiCTBUA

nepcoHana unu nonb3oBarens

— He UCMnonb30BaTh C NOBPEXAEHHOM PYKOATKOM UK NOBpe-
KOEHHBIM 3aLLUMTHBIM KOXYXOM

— He UCnonb30BaTh NP NOABNEHNH [IbiMa HEMOCPEACTBEHHO
13 Kopryca u3genus

— He UCMonb30BaThb C NepebUTbIM UMK OTONEHHbIM ANEKTPUYE-
CKUM Kabenem

— He UCMomb30BaTh Ha OTKPbITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMSA 10~
*aa (B pacnbinaemoi Boae)

— He BK/IOYaTb NpW nonafiaHuy Bofbl B KOPMYC

— He UCMnonb30BarThb MPH CUNbHOM UCKPEHUH

- He UCronb30BaTh NPH NOABIEHNWW CUNBbHON BUOpaLMK

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHMI
— NEepeTépT UNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb
~ MOBPEXAeH Kopnyc uspenus

Tun ¥ NepuoANUHOCTb TEXHUUECKOr0o 06CNyKHUBaHUA
PekoMeHayeTc OUNCTUTb UHCTPYMEHT OT MbIAW NOC/E KaXKA0ro
MCMOMb30BaHKA.

XpaHeHue

~ HeobX0aMMO XPaHHTb B CYXOM MecTe

~ HeobX0aMMO XPaHTb Ban OT UCTOUHMKOB MOBbILIEHHbIX
TEMNePaTyp 1 BO3AENCTBUA COMHEUHBIX Nyuen

- Npu XpaHeH1u Heobxoaumo usberatb peskoro nepenaga
Temneparyp

- xpaHeHue 6e3 ynakoBKM He 0NyCKaeTca

- NnoapobHble TpebOBAHUA K YCNIOBUAM XPaHEHUA CMOTPHUTE B
FOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBka

- KaTeropuuyecku He J0NyCKaeTCA NaieHne 1 Niobble MexaHu-
yeckue BO3ENCTBMA HA YNAKOBKY NPH TPAHCTIOPTUPOBKE

- Npu pasrpy3ke/norpysKe He f10nyCKaeTca UCMonb3oBaHue
Noboro BUAA TEXHWKK, paboTalolLen Mo NPUHUMMY 3aXnuma
YNaKoBKK

- NofPobHbIe TPebOBaHMA K YCIOBHUAM TPAHCTIOPTUPOBKH
cmotpute B [OCT 15150-69 (Ycnoswe 5)

YKa3aHusa no TexHuKe be3onacHoCcTH

MpouTuTe BCe yKa3aHHA U

MHCTPYKLMH NO TEXHUKE
6esonacHocTH. Hecobnioae-
HWE YKa3aHWi N0 TEXHUKE

Bosch Power Tools
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6e30MacHOCTH M MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K NOPAXKEHHIO

3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXAPY W/WNHK TAXENbIM TPAaBMaM.

TwarenbHo XpaHHUTe 3TH MHCTPYKLIMH.

lMonb3y#Tech 3apAAHbIM YCTPONCTBOM TONbKO B TOM CNyuae,

€CNy Bbl B COCTOAHNM NOMHOCTbIO OLEHUTD ero (PYHKLMK W NpH-

BECTH MX B A€HCTBUE UMW NONYUNUNM COOTBETCTBYHOLLME YKa3a-

HuA.

» 310 3apAAHOE YCTPOHCTBO He NPeAHa3HaueHo Ans uc-
NoNb30BaHWA AETbMH U NULLAMHU C OFPAHUUEHHBIMH thu-
3MYeCKUMH, CEHCOPHbIMMU UMK YMCTBEHHbIMH CNIOCOBHO-
CTAMHM HNK HEA0CTaTOUHbIM ONbITOM U 3HAHUAMM. Monb-
30BaTbCA 3THM 3apAAHBIM YCTPOHCTBOM ETAM B BO3-
pacTe 8 net u cTapLue W NMLIAM C OTPaHHYEHHbIMH hHU3H-
YeCKUMH, CEHCOPHBIMHM UM YMCTBEHHbIMHM CNOCOBHOCTA-
MH UNH C HeL0CTaTOUHbIM ONbITOM W 3HAHUAMM pa3peLua-
€eTcA TONbKO Mo, NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOTO 3a MX
6e30nacHOCTb NMLIA UK €CNIU OHU NPOLLAN MHCTPYKTaX
Ha NpeAMeT HaieXKHOT0 HCTIONb30BaH!A 3apPAAHOT0
YCTPOMCTBA M NOHUMAIOT, KAKHEe OMACHOCTH UCXOAAT OT
Hero. MHaue cyLLecTByeT 0MacHOCTb HEMPaBUNBHOTO UC-
NoMb30BaHKA UMK NOMYYEHUA TPABM.

» lpucmarpusaiite 3a AeTbMH BO BPEMA NONb30BaHUA,
NPH BbINONHEHWH OUUCTKU U TexobcnykuBaHus. [pu
9TOM CnefuTe 3a TeM, uToDbl AETH He Urpany 3apAAHbIM
YCTPOWCTBOM.

» 3apsaxaiite Tonbko Bosch nuTuii-HoHHbIE aKKyMyRATOPbI
UnH1 akKymynaTopbl cuctembl POWER FOR ALL Tuna
PBA 18V emkocTbio ot 1,5 A-u. HanpsxeHue akkymyns-
TOpa A0MKHO NOAXOANTD K 3aPAAHOMY HaNPAXKEHUIO 3a-
pAAHoro ycTpoiicTBa. He 3apaxaiiTe HesapaxaeMble ba-
Tapeu. MHaue cyLLecTByeT 0nacHOCTb Noxapa v B3pblBa.

Gucnonbsyfﬁe 3apAAHoe YCTPONCTBO TONbLKO B NOMe-
WeHuu U 6eperute ero ot Bnaru. NPOHUKHOBEHUE BOfbI B 3a-
PAAHOE YCTPOMCTBO NOBbILIAET PUCK MOPAXXEHUA INEKTPUUE-
CKWM TOKOM. .

» CopepixuTe 3apsAAHOe YCTPOIHCTBO B uucToTe. B pe3ynbra-
T€ 3arpA3HEHUH CYLLLECTBYET OMACHOCTb 3MEKTPUUECKOTO NO-
paXeHus.

» Kaxxpbii pa3 nepea ucnonb3oBaHMeM NpoBepsiiTe 3a-
pAAHOe YCTPONCTBO, WHYP U WwTencenb. He ncnonb3ayiite
3apafHoe YCTPOHCTBO, ecnu 06HapyeHbl NoBpexae-
HuA. He BCKpbIBaiTe 3apAAHOE YCTPOICTBO CaMOCTOSA-
TENbHO, €r0 PEMOHT pa3peLlaeTcs BbINOMHATb TONbKO
Bosch unu aBTopH30BaHHbIM CEPBUCHBIM LLEHTPAM U
TONbKO C HCNONb30BaHMEM OPUIrMHANbHbIX 3anyacTen.
[MoBpexaeHHble 3apsaaHbIe YCTPONCTBA, LUHYP W LWUTEKep No-
BbILLIAKT PUCK NOPaXKEHUS INEKTPUUECKUM TOKOM.

» He ucnonb3yiite 3apagHoe YCTPOHCTBO Ha nerkoBocnna-
MeHsIoLencA NoBepXHOCTH (Hanp., Ha bymare, TKaHAX U
T. I.) UNK B NoXKapoonacHoii cpeae. B cBA3K C HarpeBaHu-
€M 3apALHOro YCTPOMCTBA BO BPEMA 3apsK1 BOHUKAET
0MNacHOCTb BO3rOPaHHs.

» He npuKpbiBaiiTe BEHTUNALUOHHbIE WENH 3apAAHOro
YCTpOWMCTBA. B NpOTMBHOM Cryuae BO3MOXEH Neperpes 3a-
PSAAHOrO YCTPOWCTBA W BbIXOA U3 CTPOA.

» 3apsaiTe akKyMynAaToOpbl TONbKO B 3apAAHbIX YCTPOH-
CTBaxX, PEKOMEHAYEeMbIX H3roToBUTENeM. 3apaaHoe
YCTPOWCTBO, NPEyCMOTPEHHOE [1A ONPELAENEeHHOro BUaa
aKKyMYNATOPOB, MOXET MPUBECTH K NOXAPHOM OMaCHOCTH
NpU UCNIONb30BAHUM €r0 C APYTMMHU aKKYMyNATOPaMK.

» [pu noBpexxaeHnH U HeHagnexalem UCNonb30BaHUH
aKKyMynaTopa MOXeT TaK)e BbigenuTbcea ras. Obec-
neubTe NPUTOK CBEXKETO BO3AYXa U NP BO3HUKHOBEHMM Xa-
nob obpatuteck k Bpauy. [a3bl MOTYT BbI3BaTb Pa3fipaxeHne
NbIXaTeNbHbIX NyTen.

» [pu HenpaBUNbHOM UCNIONb30BAHUM U3 aKKYMYNATOPA
MOXeT noTeub XHAKOCTb. U3beraiiTe conpUKOCHOBEHHUA
¢ Hel. Mpu cnyyaitHoM KOHTaKTe NPOMOiiTe COOTBETCTBY-
lowee MecTo Bofoi. Ecnu 3ta XXuAKOCTb nonagert B rna-
3a, TO ;ONONHKTENbHO 0bpaTUTeCh K Bpauy. Bbitekaiolas
aKKyMYNATOPHas XMIKOCTb MOXET NMPUBECTH K Pa3Apaxe-
HUIO KOXM UK K OXKOTaM.

OnucaH1e npoAyKTa U ycnyr

anMeHEHMe Mo Ha3HAYeHHUIo

3apAfHoe YCTPONCTBO NpefiHa3HAUeHo ANs 3apsAfKK 3apaxae-
MbIX Bosch MTHI-MOHHbIX aKKyMyNATOPOB MK aKKYMYNATOPOB
cuctembl POWER FOR ALL Tvna PBA 18V.

WU306pakeHHble COCTaBHbIE YaCTH

(1)  KpaCHblit MHOMKATOP KOHTPONA TEMMEPATYPbl/OLIMOKK
(2) 3eneHblit MHOMKATOP 3apsAaa
(3) 3apsaagHoe rHesno

TexHHueckue paHHble

3apapgHoe
YCTPOHCTBO

Knacc 3awutbl

[l /i
3apAaHbli Tok" 3,0A

o/
8,0A

14,4-18B =

3apagHoe Hanps-
XEHWE aKKyMynsATo-
pa (aBToMaTHye-
CKMI KOHTPONb
HanpAXeHNs)

A) 3aBWCHT OT TeMnepartypbl U TMNa akkyMynaTopa

14,4-18B=

Mpouecc 3apaaku

» YuuTbiBaiiTe HanpsXkeHue B ceTH! HanpsxeHne UCTOUHKKA
TOKa 0NMXKHO COOTBETCTBOBATb IaHHbIM Ha 3aBOACKO;1 Ta-
BnnuKe 3apAaaHOro yCTporcTBa.

3apAaKa HauMHaeTCs, KOrfa CEeTeBOM LUTEKeP 3apARHOTO

YCTPOWCTBA NOAKMIOUEH K PO3ETKE, a aKKyMYNATOP BCTAB/NEH B

3apsAaHoe rHesno (3).
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3apsaKa BO3MOXHA, TOMbKO €C/M TeMMepaTypa akkyMy-
NIATOPa HaXOAMTCA B JONYCTUMOM ManasoHe Temnepa-
Typ (0-45°C).
Z——) Ur06bl NONYYHTL JONONHUTENBHYIO MH(OPMa-
Em' LMI0, MEPEMNTE MO CChINKE B INEKTPOHHOE PyKO-
. |™ BoncTeo no akcnnyataumm:
www.bosch-pt.com/manuals

YcTpaHeHHe HeMCnpPaBHOCTEH

AKKyMYnaTop He 3apaxaeTca

AKKyMynsTOp He 3apsxaeTca; KpacHbIi MHauMKaTop (1)
MHraeT U 3eneHblit MHOUKaTop 3apaga (2) ropur
HenpepbIBHO.

TMp1umrHa: 3apAgHOE YCTPOMCTBO BbIABUNO BHYTPEHHIOK OLLIMD-
Ky

Cnocob ycTpaHenus: ybeautech, uto BCe akkyMynaTopbl ycTa-
HOBIEHbI MOMHOCTbHO. OTKMIOUNTE LUTENCENbHYIO BUMKY W CHOBA
noakniounte ee. Ecnu ownbka noBTopAeTca, oTaaNTe 3apsanHOe
YCTPOWCTBO Ha IPOBEPKY B aBTOPU30BaHHYI0 CEPBUCHYIO Ma-
cTepckyto ans Bosch anekTponHCTpyMeHTOB.

WUHpauKkaTopbl He ropAar

UHAnKaTopbl He FOpPAT, aKKyMYNATOP He 3apAXKaeTcA.
MprumrHa: HeUCNPaBHOCTb PO3ETKH, Kabens NUTaHWA UK 3a-
PALHOIO YCTPOKCTBA

Cnocob ycTpaHeHus: NpoBepbTe HanpsxeHue B CeTu. MNpy
HeobX0AMMOCTH MPOBEPbTE 3aPAAHOE YCTPONCTBO B aBTOPH30-
BaHHOM CEPBMCHOM LiEHTpe.

Texobcny)xuBaHue U cepBUc

TeXOGCHY)KM BaHHWe K OYUCTKa

Ecnu TpebyeTcs noMeHATh WHYp, BO M3bexaHne onacHoCTH 0b-
palaiTech Ha hupmy Bosch 1nu B aBTOpM30BaHHYH CepBHC-
HYI0 MacTepCKyto [iN1A 3NeKTPOMHCTPYMeHToB Bosch.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBaHKE NO BONpPoCam
npUMeHeHun

CepBH1CHbIN 0TZeN OTBETUT Ha BCe Ballu Bonpochl N0 peMOHTY
1 obenyxuBaHuio Balero npofyKTa, a Takxe no 3anyactam.
M30bpaxeHus ¢ NPOCTPaHCTBEHHBIM PasaeneHuem aenatei u
MHEOPMALMIO MO 3aNMYaCTAM MOXHO MOCMOTPETH TaKXe Mo aj-
pecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTtue cotpyaH1KkoB Bosch, npefocTaBnstouui
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpeLMeT MCMONb30BaHMA NPOAYKLMH, C Yo
BONbCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balun BONPOCh! OTHOCHTENBHOO
Hallel NPOAYKLMM U ee NPUHAANEXHOCTEN.

lMoxany#ncTa, BO BCEX 3anpocax M 3akas3ax 3anuactei 0ba3a-
TeNbHO yKa3biBanTe 10-3HauHbI TOBApHbIA HOMEP MO 3a-
BOICKOM Tabnuuke uspenus.

Iina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
apaHTHitHOE 0BCNyKMBAaHWE W PEMOHT INEKTPOMHCTPYMEHTA, C
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cobntogeHrem TpeboBaHWi M HOPM U3rOTOBMTENA NPO-
M3BOLATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMbKO B PUPMEHHDBIX
MNW aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «PobepT bolw».
NPEOYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHKe KOHTpadakTHON Npo-
[NYKUMKM OMaCHO B 3KCMAyaTaLuu, MOXET NMPUBECTH K yLlepby
[na Bawero 300poBbs. M3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeHne
KOHTpahakTHOM NpoayKLMKU NpecnenyeTca no 3akoHy B afl-
MWHUCTPATUBHOM U YTONTOBHOM NOPAAKeE.

Poccua

YNONHOMOUYEHHasA U3roTOBUTENEM OpPraHH3aLMA:
000 «PobepT bolw» BatuytuHckoe wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku1, MockoBckas 0671.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[LlononHuTenbHble agpeca CepPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl
Halperte no Cchinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauyus

OTCNYXUBLLME CBOW CPOK 3apAAHbIE YCTPOMCTBA, NPUHAANEX-
HOCTH W YNaKOBKY CNeflyeT CiaBaTb Ha IKONIOTMUECKH UNCTYIO
nepepaboTKy OTXOMI0B.
YTUNU3Mpy#Te 3apAaHble YCTPONCTBA OTAENBHO
0T ObITOBOrO Mycopa!

TonbKo anAa ctpaH-uneHoB EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponeickoi aupektusor 2012/19/EU 06
0TpabOoTaHHbIX 3NEKTPUUECKMX W SNEKTPOHHBIX Npubopax 1 ee
npeobpa3oBaHMeEM B HALIMOHANIbHOE 3aKOHOMATENbCTBO HEroA-
Hble 3apAMHbIE YCTPONCTBA HYXKHO COBMpaTh OTAENbHO U Caa-
BaTb Ha 9KONIOTMUECKH UNCTYIO nepepaboTky.

[Py HenpaBMNbHOM YTUIKU3aLMK OTPabOTaHHbIE ANEKTPHYE-
CKUe 1 aNeKTPOHHbIE TPUDBOPbI MOTYT OKa3aTb BPeAHOE BO3aeH-
CTBME Ha OKPYXKaIOLLYIO CPEly M 3[,0POBbE UENOBEKa U3-3a BO3-
MOXHOIO MPUCYTCTBUA B HUX OMACHbIX BELLECTB.

YKpaiHcbKa

Mpouurtaiite Bci
iHCTPYKLi MOXe NpU3BECTH

BkasiBkH 3 TeXHik1 be3neku
3acTepeXXeHHs i BKa3iBKH.
HeBWKOHaHHSA BKa3iBOK 3
TEXHiKW Be3neku Ta

110 YP@XKEHHA eNEKTPUUHNAM CTPYMOM, MOXeXi Ta/abo BaxKux

CEepPHO3HUX TPaBM.

HapiiiHo 36epiraiiTe Lo iHCTPYyKUilo.
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BukopucToBY#TE 3apAAHAN NPUCTPIN NULLE Y TOMY BUNAAKY,
AKLLO BCi (hyHKLT 3HaxomATbCA y Bac NOBHICTIO Nig KOHTPONeM i
Bv He BbauaeTe 0bMexeHb B ix BUKOPUCTaHHI abo oTpumanu
BifNOBI[Hi BKA3iBKHK.

» Lleit 3apagHuit npucTpii He nepeabaueHnii gna
BUKOPHCTaHHA AiTbMH i 0c0bamu 3 0bMexxeHUMK
¢hi3NUHUMH, CEHCOPHUMH Ta PO3YMOBHUMH 3[iOHOCTAMM,
abo HegocTaTHIM AOCBIAOM Ta 3HAHHAMM. [1iTAM BikoM
Bif 8 poKiB Ta 0cobam 3 06mexxeHuMu disnuHuMK,
CEHCOPHUMH Ta PO3YMOBUMH MOXXNMBOCTAMMU abo
He[l0CTaTHIM 0CBiOM Ta 3HAHHAMH A03BONAETLCA
KOPHUCTYBATHCA LIUM 3aPASHUM NPUCTPOEEM NHLLE Mif
Harnapom abo AKLL0 BOHM OTPUMAnH BianoBigHi
BKa3iBKH L0/10 6e3neuHOro BUKOPUCTaHHA LbOro
3apAAHOro NPUCTPOIO | PO3yMiloTh, AKY Hebe3neky BiH
Hece. [HaKLe MOXNUBe HenpaBuNbHe BUKOPUCTAHHA Ta
Hebe3neka ofepxxaHHs TpaBM.

» [lornapaiite 3a AiTbMH Mif Yac KOPUCTYBAHHA, OUHLLEHHA
i TexHiuHoro obcnyroByBaHHs. [1py LbOMY crifkyiTe 3a
TMM, WOob [1iTW He rpanuca i3 3apsaHUM NPUCTPOEM.

» 3apsapmxaiTe nuLe niii-ioHHi akymynstopu Bosch abo
akymynartopu cuctemu POWER FOR ALL Tuny PBA 18V,
emuicTio 1,5 A roa. Hanpyra akymynstopa noBUHHa
NiAXoAUTH 10 3aPAAHOT HANPYTH 3apPAAHOTO NPHUCTPOIO.
He 3apapkaiite 6atape, Lo He po3paxoBaHi Ha
NoBTOpPHe Nepe3apAAXaHHA. IHaKLe icHye Hebesneka
noxexi i BUbyxy.

GBuKopucronyﬁTe 3apAAHUIA NPUCTPIl TINbKK B
3aKpUTUX NPUMILLEHHAX | TPUMAIiTe ioro noaani Big
BONOrK. [10TPannsHHA BOAW B 3apALHUIA NPUCTPIl 36inbLuye
PU3UK YPAKEHHS eNEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» Tpumaiite 3apaaHUiIl NPUCTPIN B unctoTi. MNpu
3abpyaHeHHAX icHYE Hebesneka ypaxeHHsA enekTPUUHUM
CTPYMOM.

» KoxxHoro pa3sy nepes BUKOPUCTAHHAM nepeBipsaiiTe
3apAAHUIA NPUCTPIN, B T. U. WHYP Ta wWrencenb. He
BUKOPHUCTOBYWHTE 3apAAHUI NPUCTPIii, AKLLO Gynu
BUABNEHI NowKomKkeHHdA. He po3kpuBaiite 3apagHuii
NPHUCTPIi CaMOCTilHO, HOro PEMOHT J,03BONAETbCA
BUKOHYBaTH nuwe Bosch abo ynoBHoBaXkeHOMY LieHTpPY 3
06cnyroByBaHHA KNi€HTIB Ta NULLE 3 BHKOPUCTAHHAM
OPHriHaNbHUX 3aNYacTHH. [OLWKOKEH] 3apAAHI NPUCTPOI,
LWwHyp abo wrencenb 36inbluye Hebe3neky ypaxeHHs
€NeKTPUYHNM CTPYMOM.

» He BUKOPHUCTOBYIiTe 3apAAHHUIA NPUCTPIl HA
nerko3aiMuCTii NnoBepxHi (Hanp., Ha nanepi, TKaHUHi
Towwo) abo B noxxapoHebesneuHomy cepefoBHLLi. Uepes
HarpiBaHHs 3apAAHOr0 NPUCTPOIO Nif Yac 3apAmKaHHs
BUHMKaE Hebe3neka 3aiMaHHA.

» He HakpuBaiiTe BeHTHNALiHHI OTBOPH 3apAAHOTO
NPUCTPOIO. |HAKLLE 3apALHNI NPUCTPIN MOXe neperpiTuca i
BUWTM 3 Naay.

» 3apapkaiTe akymynaTopHi 6arapei nuwe B
3apAmKYBanbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX
BUrOTOBMIOBaYeM. BUKOPUCTaHHA 3apAKyBanbHOro

NPUCTPOIO iNA aKyMYNATOPHUX DaTaper, AnA AKKX BiH He
nepeabaueHuit, MoXe NPU3BOANUTH [0 MOXKEXKI.

» Mpu nowkomkeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyatauii
aKyMynaTopHoi 6atapei Moxxe BUXOAUTH Nap. BnycTiTb
CBiXe NOBITPA | — y pasi cKapr — 3BepHiTbCA 40 Nikaps. Map
MOXXe NOAPa3HIOBATU AUXAMbHI LINAAXM.

» [pu HenpaBMNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMyNATOPHOI
6aTapei MoXe NOTEKTH pPiAMHA. YHUKaHTE KOHTAKTY 3
Heto. [p1 BUNaAKOBOMY KOHTaKTi NpoMHUiiTe BignoeigHe
micue Bogoto. fAKLLO piAMHa NoTpanuna B oYi, OAATKOBO
3BepHiTbcA A0 nikapa. AkymynaTopHa pigHa Moxe
CMPUUMHATM NOLPa3HEHHA LWKipK abo oniku.

Onuc npoAyKry i nocnyr

Mpu3HaueHHa npunagy

3apAgHAN NPUCTPIN NPU3HAUEHWI ANA 3apAIKAHHSA NiTil-
ioHHWxX akymynsTopis Bosch abo akymynsTopis cuctemm
POWER FOR ALL t1ny PBA 18V, wo nignaratots NOBTOPHOMY
3apAMKaHHIO.

300paxkeHi KOMNOHEHTH

(1)  YepBoHuii iHOMKATOP KOHTPOMIO TEMMEepaTypH/
NOMUIKK

(2) 3eneHaiHauKaLjia cTaHy

(3) 3apsagHe rHismo

TexHiuHi XapaKTepUCTUKH

3apapHui AL 1830 CV AL 1880 CV
NPUCTPIn

Knac 3axucty =W o/
Crpym 3,0A 8,0A
3apAdkaHHa”

3apAaHa Hanpyra 14,4-18B = 14,4-18B=
AKyMYNATOPHOI

barapei (aBToma-

THUHE PO3i3HaBaH-

HA Hanpyry)

A) 3anexHo Bif TeMneparypu Ta TUny akymynaropa

3apapxaHHa

» 3BaXaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra axepena
KUBNEHHA Ma€ BiANOBiAaTM AaHUM Ha 3aBOACHKIM TabnuuLi
3apAAHOrO NPUCTPOLD.

MMpouec 3apamKaHHA PO3NOUUHAETLCSA, LOUHO MEPEXEBUI

LUTeKep 3apALHOro NPUCTPOLo byae BCTaBNEHNH Y PO3eTKY, a

aKkyMynAaTop Y 3apsfHe rHiaao (3).
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MpoLec 3apamKaHHA MOXNUBUH, NULLE AKLLO
Temneparypa akyMynatopa y npunyCcTumMomy fianasoHi
Temneparypu 3apamkaHta (0-45 °C).

e
=

YcyHeHHA HecnpaBHOCTEH

[N oTpuMaHHs AoAaTKoBOoi iHhopmaii auB.
OHNaMH-IHCTPYKLito 3 eKcryaraii:
www.bosch-pt.com/manuals

AKyMynATOp He 3apAMKaETbCA

AKYMYNATOp He 3apAAKaETbCA; YepPBOHMH iHguKaTop (1)
6numae, a 3eneHa iHaMKaLiA CTaHy CBITUTbCA TpUBano (2).
MpuunHa: 3apsaHUN NPUCTPIN BUABMB BHYTPILLHIO NOMUIKY
Cnocib ycyHeHHs: [lepekoHaiTecs, Lo BCi akyMynAaTOPHI
baTapei NOBHICTIO BCTaBNeHi. BUAMITL MEpPeXHMI WTencenb
BCTaBTe HOro Hasag. AKLO NOMUNKa BUHMKAE 3HOBY, 3a
noTpebu nepeBipTe 3apAAHUIA NPUCTPIK B aBTOPU30BaHIK
CEPBICHil MalCTePHI AnA enekTpoiHcTpymeHTiB Bosch.

(31,17 KaTOpH He cBiTATbCA

IHAMKaLiA He CBITUTbCA, aKyMYNATOP He 3apAKAETbCA.
TMpHuKHa: HecnpaBHa Po3eTKa, Kabenb XuUBNEHHA abo
3apAAHUA NPUCTPIK

Cnoci6 ycyHeHHs: nepeBipTe Hanpyry Mepexi. Mpu noTpebi
[lOPYUiTb NepeBipUTH 3apAAHWIA NPUCTPIN YNOBHOBAXEHIH
cnyx6i 0bcnyroByBaHHA KMi€HTIB.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA | OUMILEHHA

Ak Tpeba NoMIHATH Mifg'eaHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba
pobuTh Ha thipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ansa
eNneKkTpoiHCTPYMeHTiB Bosch, 11100 YHUKHYTH Hebeanek.

Cepsic i KOHCYNbTaUii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHilt MaicTepHi Bu oTprmacTe BinnoBifb Ha Bawwi
3aNUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 06CNYroByBaHHA
Bauuoro npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHghopmaldito oo
3anyacT1H MOXHa 3HalTH 3a agpecoro: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnispobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYNbTalii Wozao
BUKOPHCTaHHA NPOAYKLIi i3 3a0BONEHHAM BianoBicTb Ha Balui
3anuTaHHA CTOCOBHO HALLOI NPOAYKLT Ta NpUnazaa Ao Hel.
Ipw BCiX 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Bynpb nacka, 3a3Hauante 10-3HauHNUI HOMEP ANA 3aMOBNEHH,
110 CTOITb HA NAcNOPTHi TabnuuLi NpoayKTy.

[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEeKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOOTHLCA BiAMNOBIAHO 4O BUMOT | HOPM BUrOTOB/OBAYA Ha
TepHUTOPIi BCiX KpaiH NuLLe y hipMoBHXx abo aBTOPU30BaHMX
cepBiCHUX LieHTpax dhipmu «PobepT Boww». MOMEPEIKEHHA!
BuKopucTaHHsA KoHTpadakTHOi npoayKLii HebeaneuHe B
eKcnnyaralii i MoXe MaTW HeraTUBHI Hacniaku Ans 30opoB'a.
BWroToBneHHs i po3noBClomKeHHs KOHTPahaKTHOI NpoayKLiT
nepecnigyeTbea 3a 3akOHOM B aAMiHICTPATUBHOMY i
Kp1MiHanbHOMY NOPAAKY.
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Ykpaixa

Boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. KpaiHs 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 5120591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbHuX rapaHTiHUX CEPBICHUX MaiCTEPEHb 3a-
3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

ApnpecH iHLKUX CepBiCHUX LEHTPIB HaBeAEHO HIXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunisauia
3apsAaHi NpucTpoi, Npunaaas i ynakoeky Tpeba 3anaBatv Ha
€KOMOTiYHO UMCTY MOBTOPHY NepepobKy.
He BuKkupaiTe 3apagHi npucTpoi B nobyToBe
cmitTA!

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosiaHo ao €sponeiicbkoi apektien 2012/19/EU uono
BiANPaLlbOBaHUX ENEKTPUUHUX | eNEKTPOHHUX NpUnagiB i ii
NepeTBOPEHHA B HaLioHaNbHe 3aKOHOABCTBO HEMPHAATHI A0
BXXMBaHHA 3apAAHI NPUCTPOI NOTPiIOHO 3bKpaTh OKpemo i
30aBaTH Ha €KOMOTiUHO UMCTY NepepobKy.

[p1 HenpaBUNbHIM yTUNI3aLii BiaNpaLboBaHi eneKTpUuHi Ta
€NeKTPOHHI NMPUNaAU MOXYTb MaTH LLKIANWBUI BNNIB HA
HaBKOMMLLHE CepeoBULLE Ta 300POB'A MOAMHK uepe3
MOXTMBY HAfABHICTb HEDE3NEUHUX PEUOBHH.

Kasak

Eypa3ns 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KeneH onafbiHa) Mylie MeMnekeTTep
ayMarblHAa KONAaHbINagbl

OHAIPYLUIHIH BHIM YLLIH KapacTblpFaH NanaanaHy
KyKaTTapblHbIH KypaMblHAa NaiaanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKay/blK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap a 6onybl MyMKiH.
CaWKecTIKTi pacTay a#nbl aknapar kocbiMLiaaa bap.

OHiMAj eHAIpreH MemnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPMYyCbIHAA XaHe KOCbIMLUAAA KOPCETINreH.

OHpipinreH Mepaimi byibiM KOpnyCbIHAA KOPCETINTeH.
MmnopTepre katbicTbl bainaHbic aknapar eHiM kanTamachiHfa
KepCeTiNreH.

OHimai naiiganany mepsimi
OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH
6acran (eHAIpY KyHi 3aybIT TaKTaMLIAChIHAA Ka3bl/FaH)
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icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKcepyci3

(cepBHCTiK TeKcepy) NanaanaHy yCbiHbIMangbl.

Kbi3MeTkep Hemece naiiianaHywblHbIH, KaTenikTepi MeH

icTeH WobIFy cebenTepiHiH Ti3imi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimpi
naiaanaHbaHbl3

— BHiM KOpMyCbIHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaiganaHbaxpia

- TOK CbIMbl by3blnFaH HeMece OKLaynaycbi3 bonca,
naiaananHbaHbl3

- kayblH —LUalLbIH Ke3iHae CcbipTTa (janaaa) narganaHbaHpl3

- Kopnyc illiHe cy Kipce KypbiNFbIHbI KOCYLLIbI H0NMaHbI3

— KON YLLKbIH WbIKCa, NaiganaHbaHpi3

- KaTTbl ipin KesiHge naiaanaHbaHbi3

LLlekri Ky# 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

— ©HiM KOpnyCbIHbIH 3aKbIMAanybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op nanpanaHyaH Cox eHimi Tasanay yCbiHbnaabl.

Cakray

— KYPFaK Xeppe cakray Kepek

- JKOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiy
9CEPiHEH anbiC CaKTay Kepek

- CaKTay KesiHe TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH KopFay
Kepek

~ 0pamachbl3 caktay MyMKiH eMec

— CaKTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMA KynaTyFa )aHe Ke3 KenreH
MEXaHMKanbIK biKMan eTyre kataH, TblblM CanbliHagbl

- bocary/xyKTey kesiHae NakeTTi KbicaTblH MalIMHANAPAbI
nanpanaHyra pykcar bepinmenai.

- TacbiMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyaTbiH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbi
Bapnbik Kayincisgik
ecKkepTnenepai oKbiHbi3.
TexHUKanblK Kayincisgik
HYCKayNbIKTapbIH XaHe
ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Ocbl HYCKAYNbIKTbI TONbIK OPbIHAAHbI3.

3apaaray KyparblH Tek bapnblK KbI3MeTTepiH ToNblK baFanan,

TUICTi HyCKay bIKTap/bl aNFaHHaH COH NaiganaHy Kepek.

» byn 3apapray Kypanbi 6ananapgbit, AeHe Hemece o
KabineTrepi wekrenreH, Taxupibeci xaHe binimi a3
3apapTay KypanbiMeH 8 XacTaH ackaH bananapapbiH,
)oHe fieHe, ce3im, oinay KabineTrepi wekTenreH He
Taxipubeci MeH 6inimi a3 agamaapabIH, KyieHi Kayincis

naiipanaHy Typanbl HyCKaycbi3 XaHe XayanTbl alaMHbIH,
6akpbinaybIHCbI3 NalAanaHybl aca KayinTi. Kepi xarganiaa
[Jypbic nainpaanaxbay xaHe xapakatTaHynap kayni naiga
bonagbil.

» MaiipanaHy, Tazanay xaHe KbI3MeT KepceTy kesiHae
6ananapra mykuat 6onbiHbI3. bananapgblH 3apsaTay
KypanbIMeH OMHaMayblHa K&3 XeTKi3iHi3.

» Tek Bosch nuTHii-HOHABIK aKKyMYNATOPNapbiH HemMece
POWER FOR ALL xyienepiniy, PBA 18V typingeri
aKKyMynaTopnapbiH 3apaaTaibi3 (1,5 A-car bacran).
AKKyMynATOp KepHeyi 3apAATaFbill KYPbINFbIHbIH,
aKKyMynATopAbl 3apAATay KepHeyiHe caiikec kenyi
Kaxer. Kaitta 3apaaTanMaiTbiH akKyMynaTopnapabl
3apaaTamanbi3. Kepi araaiaa ept Hemece xapbiny Kayni
nanna bonapbl.

G3apﬂmafblm KYPbINFbIHbI TEK XabbIK yi-xainapaa

naiAanaHbiHbl3 XXaHE OHbI biNFanaH anwak yCTaHbli3.

3apAnTarblLL KyPbINFbIHbIH iLWiHe Cy Kipce, TOK COFy Kayni

aptagpl.

» 3apsapray KypanbiH Ta3a ycTaHbi3. KypanabiH nactaHybl
TOK COFYbI KayiniH TyblHAaTazbl.

» Op naiaanaHyfaH 6ypblH Paauo 3apAATAFbILLTDI, COHbIH,
iwinae kabenb MeH awwaHbl TeKcepiKis. 3akbimpap
GaiikanFaH xaraaiaa, 3apaaTarbill KYPbINFbIHb
naiiaanaHbanpI3. 3apagarbil KYpbiNFbiHbl 63 beTiHwe
awnaxbi3, oHbl Tek Bosch Hemece ekineTTi KbiameT
KepceTy OpTanbiKTapbl TYMHYCKA KOCanKbl
GenweKTepmeH FaHa XeHpeyi THic. 3aKbiMaanFaH
3apAATaFbIL KypbINFbinap, kabenbaep xaHe alwanap Tok
COFY KayniH apTTbipagbl.

» 3apsapray KypanbiH KOCYNbl Kyi#Ae oOHaii )KaHaTblH
6etrepain, (Mbicanbl, KaFa3, mata xoHe T1.6.) ycTiHe
KOMMaHbI3 HeMece XKaHFblLL 3aTTapAblH XKaHblHAA
naipananbanpi3. 3apaaTay KesiHae 3apaaTay KypanbiHbiH,
Kbl3ybl cebebiHeH epT kayni naina bonazb.

» 3apsaaray KypanbiHbiH, CaHbiNayblH Xannaxbl3. OiTnece
3apsATay Kypanbl Kbi3bir, AyPbIC XKYMbIC iCTEMEYi MYMKiH.

» Tek eHAipyLwwi cunaTTaraH 3apAATaFbILIMEH KaiTa
3apaaTaHbI3. batapes xuHarbIHbIH Bip TypiHe cait
3apsaTarbll backa batapes XuUHaFbIMeH KongaHyaa epT
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» AKKYMYnATOp 3aKbIMAaHFaH HeMece OHbl AypbIC
naipananbaraH xaraanga by WbiFybl MyMKiH. byn
XaFaanaa iluke Tasa aya KiprisiHia xeHe Wwarbimaap bonca,
MeauLMHaNbIK KeMeK anbiHpi3. Bynap TbiHbIC any XonaapbiH
TiTIPKEHAIPYi MYMKIH.

» [lypbic emec naiiaananypa 6atapeagaH CyibIKTbIK aFybl
MYMKiH, OFaH TUMeH;i3. Erep THin Kancaupi3, cymeH
LWaNbIN TacTaKpbi3. Erep cyibIKTbIK Ke3re THCe Aspirepre
XabapnacbInbi3. batapesaaH WakKkaH CyMbIKTbIK KO3y
HeMece KyHiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

HYCKaynbIKTapbiH XaHe
eckepTnenep/i cakramay TOKTbIH COFYbIHa, BpT XaHe/Hemece
onap/bl OpblHAAN anaTbiHbIHbI3Fa CeHiMAai bonFaHaa Hemece

aflaMAapAblH NaliaanaHybiHa apHanMaraH. Ocbl
1609 92A80J](12.08.2022)
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OHiM XaHe KyaTt CunatTaMachbl

TaralibiHaany 0olblHLIA KONAAHY

3apAaTay KypbinFbiChl KaiTa 3apaaTanatbiH Bosch nutuit-
MOoHAbI akkymynaTopnapapl Hemece PBA 18V typingeri POWER
FOR ALL xy#enepiHiH akkyMynaTopnapbiH 3apaaTayra
apHanfaH.

KepcertinreH komnoHeHTTEp

(1)  Kbi3bin TycTi TemnepartypaHbl bakpinay/kate
WHAMKATOPbI

(2) 3apsap aeHreniHin XKacbin TyCTi MHAMKATOPbI

(3) 3apsaaray Hayacbl

TexHukanbik ManimeTrep

3apaararbil AL 1830CV AL 1880 CV

KYPbINFbl
KopraHbic Knachbl

o]/ =

3apagTay Torbi® 3,0A 8,0A

AKKYMYNATOPAbIH
3apsaTay KepHeyi
(kepHeyai
aBToOMaTThl Typae
aHblKTay)

14,4-18B—= 14,4-18B=

A) Temneparypara xaHe akkyMynsTop TypiHe 6ainaHbiCTbl

3apagray npoueci

» Xeni kepHeyiHe Ha3ap ayAapbiHbI3! TOK Ke3iHiH KepHeyi
KyaTTaHabIpy KypanbiHbIH 3aybITTbIK TaKTaLLACbIHAAFbI
MaHAepiHe can bonybl THiC.

3apapray npoueci 3apaaTay KypblnFbiCbiHbIH KyaT aliacblH

po3eTKara XanFaHFaHza XaHe akkyMynaTop 3apsaaTay

HayacblHAa (3) canbiHFaH bokga bacTanagpl.

3apaaTay npoLeci TeK akkyMynsTop Temneparypachl
pyKcar eTinreH sapsaTay TemneparypachiHblH,
aykbIMblHAa (0-45°C) bonca KomkeTiMai.

L [E KocbiMLua aKnapar any yiliH OHnalH nanaanaxy

6oiblIHLLA HYCKAY/bIKTbI MbIHA XX€PAEH KapaHpbl3:
Axaynappapbl K010

www.bosch-pt.com/manuals

AKKYMynaTop 3apagTanbin XaTKaH XOK,

AKKYMynATop 3apAATanbin XaTKaH oK, Kbi3bIn TYCTi
uHauKaTop (1) XbInNbiNbIKTan, Xacbin TyCTi 3apag
[DeHreiiHiH, uHAMKaTopbl (2) TypaKTbi TYpAE XKaHbIN TYP.
Cebebi: 3apanTarblll KypPbINFbIAA illKi KaTe aHbIKTanAbl
Lllewimi: bapnbik akkymynaTopnap TonblkTan canblHFaHbIHa
Ke3 XeTKi3iHi3. Xeninik allaHbl Cyblpbin, KakTaaaH canbiHbl3.
Akay KaiTafaH OpbIH anca, 3apaaTarblill KypbinFbiHbl Bosch
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3MEKTP KypanaapbiHa apHanFaH eKineTTi Kbl3MeT KopceTy
OpTanblfbiHAa TEKCEPTIHi3.

Wnpukaropnap xaHbaii Typ

Wnaukatop xaHbaigbl, akkyMmynaTop saparanmangpl.
Cebebi: poseTka, Kyat kabeni Hemece 3apsfTay KypbIFbIChI
akaynbl

Lewimi: xeni kepHeyiH TekcepiHi3. KaxeT bonca, 3apaaray
KyPanblH YaKineTTi KbI3MeT KepCceTy OpTablfbiHAA TEKCEPiHI3.

TeXHUKanbIK, KVTiM X9He Kbi3MeT

Kbi3meT KepceTy XaHe Tasanay

Erep bainaHbic cbiMbIH anMacTbIpy kaxeT bonca, kayincisgikTiy,
TeMeHAeYiHe xon bepmey yLwiH ocbl Xymbic Tek Bosch
KoMnaHuAchl Hemece Bosch anekTp Kypanaapbl boibiHLIa
OKINeTTi KbI3MET KepPCeTy OpTanblKTapblHAA XKYPrisinyi Tvic.

TyTbiHYLWbIFa KbI3MET KOPCETY XKaHe
naiaanaHy KeHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl 6HIMAI XXeHAeY XaHe OFaH
TeXHUKaNbIK KbI3MeT KepceTy, CoHfal-ak kocankpl benwiekrep
Typanbl cypakTapra xayan bepeni. Kypamaac bentiektep
6boViblHLWA KeCKiH MeH Kocankpl benweKTep Typanbl ManimMeTTep
TOMEHAETT MeKeHxxal boMblHILA KomkeTimai: www.bosch-
pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl biagiH eHiMaep xaHe
OnappblH KepeKk-xapakTapbl Typanbl CypakTapblHbl3fa xayarn
bepeni.

CypakTap Kot xaHe Kocankpl beniuexrepre tancbipbic bepy
KesiHze MiHAETTi TYpAie BHIMHIH (hUpManblK TakTanLLaCbIHAAFbI
10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHs.

OHAipyLLi TananTapbl MEH HOPMaNaPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KypanblH XXeHAeY XaHe Keningi KbiameT kepceTy bapnbik,
MeMnekeTTep ayMarblHga Tek “Pobept bow” pupmanbik
Hemece aBTop13aLmMANaHFaH KbI3MeT KepceTy opTanbiKTapbiHAa
opblHaanaapl. ECKEPTY! 3aHcbI3 xonmMeH akeniHreH eHimaepAai
nanpanay KayinTi, A€HcayNblFbIHbI3Fa 3UAH KENTipYi MYyMKIH.
OHiMAepAi 3aHCbI3 Xacay XaHe TaparTy aKiMLLINIK )oHe
KbIMMbICTBIK TOPTiN 60MbIHLWA 3aHMeH KyfanaHabl.

Kasakcran

TyTbiHyLbINapFa keHec bepy xaHe WarbiMaapabl kabbingay
opTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmartbl K.,

KasakctaH Pecnybnukach

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTIK KbI3MET KOpCeTy opTanblKTapbl MeH Kabbinaay
MYHKTEPiHIK MEKEH-)Xalbl Typanbl TOMbIK XoHE 63eKTi
aknapattbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittraH ana
anacbia
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KpiameT KepceTy opTanbiKTapbiHbiH 6acka Aa
MeKeHXalnapbiH MbIHa )XepAeH Kapaubi3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary
3apﬂmay KypasnbliH, OHbIH, )Kaﬁp,bIKTapr MeH KantamacblH
KOpLLaFaH OpTaHbl KOPFanTbIH K9Ere Xapary OpHbIHa Tanchipy
KaxerT.

3apAaTay KypanbiH yi KOKbICbIHA TacTaMaHbl3!

Tek kaHa EO enpiepi ywiu:

INEKTP aHe aNeKTPOHAIK ecki Kypanaap boibiHwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe OHbIH YNTTbIK 3aHAapFa can
naiaanaHyfa Xapamcbi3 3apsaTay Kypanaapbl 6enek xuHanbin
Kaere xapatbinybl KaXeT.

Kare OonmMeH Kafiere xapatblifaH ecKi aNeKTpAiK xaHe
3NEKTPOHABIK KYPbINFbINap KayinTi 3aTrapablH bony
MYMKiHAiriHe DainaHbICTbl KOpLLIaFaH opTara XeHe aaam
[LleHcayNblFbIHA 3UAHAbI 9CEP TUTI3Yi MYMKIH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi toate indicatiile si

instructiunile de siguranta.
incendiu si/sau raniri grave.

Nerespectarea instructiunilor
siindicatiilor de siguranta
poate provoca electrocutare,

Pastrati cu grija prezentele instructiuni.

Utilizati incarcatorul numai daca sunteti pe deplin informati

asupra tuturor functiilor acestuia si le puteti accesa fara

restrictii sau dacd ati fost instruiti in mod corespunzator asupra
lor.

» Acest incarcator nu este destinat utilizarii de catre copii

intelectuale limitate sau lipsite de experienta si
cunostinte. Acest incarcator poate fi folosit de catre
copiii mai mari de 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau intelectuale limitate sau lipsite de
experienta si cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau sunt instruite privitor la folosirea
sigura a incarcatorului si inteleg pericolele pe care
aceasta le implica. In caz contrar existd pericol de
manevrare gresita si raniri.

» Supravegheati copiii in timpul folosirii, curatarii si
intretinerii. Astfel veti avea siguranta cd, copiii nu se joaca
cuincarcatorul.

» incarci numai Boschacumulatori litiu-ion sau
acumulatori din sistemul POWER FOR ALL de tip
PBA 18V care au o capacitate de minimum 1,5 Ah.
Tensiunea acumulatorului trebuie sa se potriveasca cu
tensiunea de incarcare a incarcatorului. Nu incarca
acumulatori de unica folosinta. in caz contrar, exista
pericolul de incendiu si explozie.

GUtilizeazé incarcatorul numai in incaperi inchise si
protejeaza-l impotriva umezelii. Patrunderea apei intr-un
incdrcator creste riscul de electrocutare.

» Mentineti curat incarcatorul. Din cauza murdariei existd
pericol de electrocutare.

» inainte de fiecare utilizare, verifica incircatorul, inclusiv
cablul si fisa. Nu folositi incarcatorul in cazul in care
constatati deteriorari ale acestuia. Nu deschide pe cont
propriu incarcatorul si dispune repararea acestuia numai
de catre Bosch sau la un centru de service autorizat si
numai cu piese de schimb originale. incarcitoarele,
cablurile si stecherele defecte maresc riscul de
electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe o suprafata usor inflamabila
(de ex. hartie, materiale textile etc.) respectiv intr-un
mediu inflamabil. Deoarece incarcatorul se incdlzeste in
timpul procesului de incarcare, exista pericol de incendiu.

» Nu obturati fantele de ventilatie ale incircatorului. in caz
contrar, incarcdtorul se poate supraincalzi si este posibil sa
nu mai functioneze in mod corespunzator.

» incarcati acumulatorii numai in incarcatoarele
recomandate de producator. Daca un incarcator destinat
unui anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea altor
tipuri de acumulator decat cele prevazute pentru el, exista
pericol de incendiu.

» in cazul deteriorarii sau utilizirii necorespunzitoare a
acumulatorului se pot degaja vapori. Aerisiti cu aer
proaspat iar daca vi se face rau consultati un medic. Vaporii
pot irita cdile respiratorii.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona
afectata. in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

Descrierea produsului sia
performantelor acestuia

Utilizarea conform destinatiei

incércatorul este destinat incarcarii acumulatorilor litiu-ion
reincarcabili Bosch sau acumulatorilor din sistemul POWER
FORALL de tip PBA 18V.
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Componentele ilustrate

(1)  Indicator rosu privind monitorizarea temperaturii/
starea de eroare
(2) Indicatorul verde al nivelului de incércare

(3) Compartiment de incércare

Date tehnice
incarcitor
Clasa de protectie

AL 1830 CV
=

AL 1880 CV
S/

Curent de 3,0A 8,0A

incrcare®

Tensiune de
incarcare a
acumulatorului
(sesizare automata
a tensiunii)

14,4-18V = 14,4-18V =

A) infunctie de temperatura si de tipul de acumulator

Procesul de incarcare

» Atentie la tensiunea de la retea! Tensiunea sursei de
curent trebuie sa coincidd cu datele de pe placuta
indicatoare a tipului incarcatorului.

Procesul de incarcare incepe imediat ce fisa de retea a

incarcatorului este introdusa in priza, iar acumulatorul este

introdus in compartimentul de incércare (3).

Procesul de incarcare este posibil numai daca
temperatura acumulatorului se incadreaza in intervalul
admis al temperaturilor de incarcare (0-45 °C).

=

Remedierea defectiunilor

Pentru informatii suplimentare, accesati
instructiunile de utilizare online:
www.bosch-pt.com/manuals

Acumulatorul nu se incarca

Acumulatorul nu se incarca, indicatorul rogu (1) se aprinde
intermitent, iar indicatorul verde al nivelului de

incarcare (2) este aprins continuu.

Cauzi: incarcatorul a detectat o eroare interna

Remediere: Asigura-te ca toti acumulatorii sunt introdusi
complet. Scoate din priza fisa de retea si introdu-o la loc. Dacd
eroarea apare din nou, solicita verificarea incarcatorului la un
centru de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Indicatorul nu se aprinde

Nu se aprinde niciun indicator, acumulatorul nu se incarca.
Cauza: Priza, cablul de alimentare electrica sau incarcatorul
sunt defecte

Remediere: Verifica tensiunea din reteaua de alimentare cu
energie electrica. Daca este necesar, solicitd verificarea
incarcdtorului la un centru de service autorizat.
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intretinere si service

intretinere si curitare

Daca este necesard inlocuirea cablului de racordare, pentru a
evita periclitarea sigurantei in timpul utilizdrii, aceasta operatie
se va executa de catre Bosch sau de catre un centru de service
autorizat pentru scule electrice Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale
atatin ceea ce priveste intretinerea si repararea produsului tau,
cat si referitor la piesele de schimb. Pentru desenele
descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de
asemenea sa accesezi:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugim si
specifici neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre,
indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com

www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

incércatoarele, accesoriile si ambalajele trebuie directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.
Nu eliminati incarcdtorul ca pe un deseu menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, incarcatoarele scoase din uz trebuie
colectate selectiv si directionate cdtre o statie de reciclare
ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice Si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si sanatatii
din cauza posibilei prezente a substantelor periculoase.

Bosch Power Tools
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YKa3aHuA 3a CUrypHOCT
MpoueteTte BHUMaTENHO
|I|| PYKUuK 3a GesonacHocr.
Mponycku Npu cnasBaHeTo
Ha MHCTPYKUMKTE 32 be3o-

TBME TOKOB YAiap, NOXap U/Unu TeXK1 TpaBMH.

CbXpaHsBaiiTe Te3H yKa3aHHA Ha CHTYPHO MACTO.

M3non3Bailte 3apsaHOTO YCTPOMCTBO Camo ako pasbupare A0b-

MONYYMNU HYXXKHWTE YKa3aHWA 3a TOBa.

» ToBa 3apAAHO YCTPOICTBO He e NPeAHa3HaueHo 3a Non3-
BaHe OT flelja ¥ NULa C OrPaHUueHH (hU3UUeCcKH, CeH3op-
onut. ToBa 3apAAHO YCTPOHCTBO MOXKe Aa ce U3MON3Ba
0T Aiena oT 8-roAuLLIHa Bb3PacT H IULA C OTPaHUUeHH (-
3UYECKH, CEH30PHU UNK AYLLEBHU Bb3MOXXHOCTH UK 683
nuua, 0TFOBOPHH 3a 6e30nacHOCTTa UM, UMK aKo ca Gunu
0byuenu 3a curypHa pabora cbc 3apAfHOTO YCTPOHCTBO
¥ pa3bupar cBbp3aHuTe ¢ TOBa ONACHOCTH. B npoTueeH
TPYZOBH 3M10MONYKU.

» Cneperte Aeua npy nonseaxe, NOUNCTBaHe U NOAAbPXKA-
He. Taka ce npefoTBpaTABa ONACHOCTTa fielja fia UrpasT CbC

» 3apexpaite camo Bosch nuTHeBo-/iOHHM aKyMyNnaTopHH
batepun unu akymynatopHu 6arepun Ha POWER FOR
ALL cucremara ot tun PBA 18V ¢ kanauutet ot 1,5 Ah.
CbOTBETCTBA Ha 3apPAAHOTO HaNpeXeHue Ha 3apAAHOTO
yctpoiicto. He ce onutBaiite fja 3apexpare obukHoBe-
HU (HeakymynaTopHu) 6aTepuu. B npot1BeH cnyuai cb-

BCHUKH YKa3aHWUA U UHCT-

MacHOCT W yKa3aHWATa 3a pabota Morar ja UMart 3a nocnefc-

pe 1 MOXeTe f1a yNpaBnsBare BCUUKUTE MY (DYHKLMM UMK CTe
HH UMK BYIEBHU Bb3MOXXHOCTH MNK 6e3 focTaTbuHo
[OCTaTbUHO OMMT, aKO Ca NOA HeNoCPEeACTBEH HaA30p OT
CNyuai CblLeCTBYBA OMACHOCT OT HEMPABUIHO NON3BaHe U
3aPAHOTO YCTPOHCTBO.
HanpexeHueTo Ha akymynatopHata 6atepusa Tpabea aa
LeCTBYBA ONACHOCT OT NOXap W KCMIO3MA.

ﬂusnomsafﬁe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO CaMo B 3aTBO-

PEHU NOMELLEHHUA U ro naseTe faneuy ot Bnara. [[poH1KBaHe-

TO Ha BOZA B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO NOBMLLABA OMACHOCTTA OT

TOKOB yfap.

» lMopnbpxaiite 3apAagHOTO YCTPONCTBO UMCTO. ChLeCTBY-
Ba OMACHOCT OT TOKOB YAap BCNEACTBUE Ha 3aMbpCABaHe.

» BuHaru npeay non3saHe npoBepsABanTe 3apAAHOTO YCT-
poiicTBo, BKN. kabena u wencena. Ako ycTaHOBUTE NOB-

peau, He non3BaiTe 3apAAHOTO ycTpoilcTBO. He oTBapsii-

Te CaMu 3apAAHOTO YCTPOHCTBO M J0NYCKAiTe PEMOHTH
Aa 6baat usBbpLIBaHK camo ot Bosch unu ot ynbnHomo-
LLeH! KNUEHTCKHM CNY)XX61 M CaMo C OpUrMHaNHKU pe3epB-
HU yacTu. [ToBpeaeH 3apsaaH1 YCTPONCTBA, Kabenu v uien-
Cenv yBenMuaBar OMacHOCTTa OT TOKOB yaap.

» He octaBsiiTe 3apAfHOTO YCTPOHCTBO Aa paboTH BbpXY
necHo3ananuma noBbpPXHOCT (Hanp. XapTua, NNaT U T.H.),
pecn. B necHo3ananuma cpega. [lopaau HarpABaHeTo Ha
3apAHOTO YCTPOWCTBO N0 BPeMe Ha paboTa CbliecTByBa
OMacHOCT OT NoXap.

» He nokpuBaiiTe BEHTUNALHOHHHTE OTBOPH HA 3aPAJHOTO
YCTPOMCTBO. B NpoTMBEH Clyuait 3apaaHOTO YCTPOMCTBO
MOXXe [1a perpee 1 4a npecraHe a GYHKLUUOHUPA HOpMar-
HO.

»> 3a3apeXgaHeTo Ha aKyMynaTopHuTe 6aTepuu usnons-
BaiiTe CaMo 3apAAHUTE YCTPOICTBa, NPENnopbYBaHK OT
npoussogutens. Korato u3nonasare 3apsgH1 yCTPONCTBA
32 3apex/aHe Ha HeMmofIXOAALLM aKyMynaTopHu batepuu, Cb-
LleCTBYBa ONAaCHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha NoXap.

» [pu noBpexpaaHe U HeNPaBUNHA KCNNOATaLMA OT aKy-
mynaropHarta 6atepus morart fa ce oTAenAT napH. [po-
BETPETE NOMELLEHUETO W, aKO Ce NOUYBCTBATE Hepasnono-
XEHM, NOTbPCETE NieKkapcka nomol. Mapute morar fja pasg-
Pa3HAT AMXaTeNHUTE MbTHLLA.

» [pu HenpaBMNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa 6atepua
OT Hesl MOJXKe [ja M3Teue eneKTPonuT. U3bareaiite KOHTaK-
Ta Cc Hero. AKO BbNpeKH ToBa Ha KoxxaTa Bu nonagHe
€NeKTPONHT, U3NnaKHeTe MACTOTo 06unHo ¢ Boga. Ako
eneKTPONuT nonagxe B ounte Bu, cnep HezabaBHo obun-
HO H3NNaKBaHe NOTbpPCETe NOMOLLY, OT neKap. Enektponu-
TbT MOXeE [1a NPEAN3BHKA U3rapAHHNA Ha KoXarTa.

OnucaHWe Ha NpoAyKTa U AeHHOCTTa

ﬂpenuasuaueuue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

3apAAHOTO YCTPOMCTBO € NpefHa3HaueHo 3a 3apexiaHe Ha
npesapexaaemu Bosch nutneso-ioHHM akymynatopHu barte-
PUM UK akymynatopHu batepun Ha POWER FOR ALL cuctema-
TaTMn PBA 18V.

U306pa3eHu enemeHTH

(1)  YepseH uHAMKaTOp TEMMEPATYPHO CrefeHe/rpeLuka
(2) 3eneH MHOMKATOP 3@ CbCTOAHME Ha 3apex/aaHe
(3) THesno3a3apexmgaHe

TexHHuecKn AaHHU

3apagHo AL 1830CV AL 1880 CV

YCTPOHCTBO
Knac Ha 3awuta

o/ o]/

Tok Ha 3apexpare” 3,0A 8,0A

3apaaHo Hanpexe-
HWe (aBTOMaTHUHO
pa3no3HaBaHe Ha
HanpexeHWeTo Ha
barepuara)

14,4-18V = 14,4-18V =

A) B3aBucuMOCT OT Temnieparypara 1 Tuna Ha akymynatopHara bare-
pua
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3apexpaane Ha batepunarta

» BHumaBaiiTe 3a 3aXxpaHBaLL0TO HanpexeHue! Hanpexe-
HWETO Ha 3axpaHBalliaTa Mpexa TpAbBa 1a CboTBETCTBA Ha
[NlaHHWTe, HaNWCaHW Ha Tabenkara Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

lpoLechbT Ha 3apexaaHe 3anouBa, Korato LLEeNcenbT Ha 3apaf-

HOTO YCTPOWCTBO bb/ie BKIOUEH B KOHTAKTA M aKyMynaTopHa

barepua Obae nocTaBeHa B 0TBOPa 3a 3apexaaHe (3).

MpoLEchT Ha 3apeXxaaHe e Bb3MOXEH CaMo KOrato Tem-
neparypara Ha akyMynatopHara barepus e B ;onycTu-
MWA AManasoH Ha Temneparypa Ha 3apexaaHe (0-45°C).

3a [A0Mb/IHKUTENHA MH(OPMALMA MOCETETE OHNANH
Dﬂ *| pvkoBOACTBOTO 32 eKcnnoaTaLus:
www.bosch-pt.com/manuals

OtcTpaHABaHe Ha rpeluKa

AkymynatopHata 6aTepus He ce 3apexpa

AkymynatopHata 6aTepus He ce 3apexza, YepBeHUAT
uHpuKatop (1) mura u 3eneHUAT MHAUKATOP 33 CbCTOAHHETO
Ha 3apexaaHe (2) cBeTH NOCTOAHHO.

MprumrHa: 3apAfHOTO YCTPOKCTBO € YCTAaHOBHMNO BbTPeLLHa
rpeLuka

OrcTpaHsABaHe: YBEPETE Ce, Ue BCUUKM akyMynaTopHu bare-
pWK ca BKapaHu AoKpai. UaTternete wencena 1 ro Bkapare 06-
paTHO. AKO rpeLLKara ce NoABK OTHOBO, 3apPAAHOTO YCTPOMCTBO
NPH HyXX[a ia ce NPOBepU OT 0TOPU3MPaHa KN1eHTCKa cnyxba
32 eNeKTPOUHCTPYMeHTH Ha Bosch.

Wupgukauuute He cBeTAT

He cBeTH HHOMKaUuA, aKyMynaTopHaTta 6aTepus He ce
3apexaa.

MpHunHa: KoHTaKTbT, 3aXpaHBaLLMAT Kaben Unn 3apaaHoTo yc-
TPOWCTBO Ca AeheKTHH

OtcrtpaHnABaHe: [IpoBepeTe MPeXoBOTO HanpexeHue. Mpu
Hy>a 0CTaBeTe 3apALHOTO YCTPOMCTBO A1a Ce NPOBEPH OT 0TO-
pU3MpaHa KNueHTcka cnyxoba.

MoaabpxaHe U cepBu3

Hombp)xaue W NOYUCTBAHE

Koraro e Heobxoauma 3amMAHa Ha 3axpaHBallua kaben, 18 Tpab-
Ba /1a Ce U3BbPLUK B OTOPHU3UPAH CEPBH3 3a ENEKTPOUHCTPY-
MeHTH Ha Bosch, 3a 1a ce 3anasv HUBOTO Ha beaonacHoCT Ha
Bosch enekTponHcTpymeHTa.

KnueHTcka cny»6a 1 KOHCynTaLusa OTHOCHO
ynotpebara

CepBu3bT LLie 0TTOBOPH Ha BbIIPOCHTE BM OTHOCHO PEMOHTH 1
noaApbKKa Ha 3aKyneHua oT Bac npoayKT, KaKTo M OTHOCHO pe-
3epBHM UacTu. [TOKOMNOHEHTHM UEPTEXM U MH(hOPMALIUS 3 pe-
3€PBHUTE YaCTH LLie OTKPUETE U Ha:

www.bosch-pt.com

EKMMBT N0 KOHCYNTaUMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch we Bu

MakenoHcky | 45

MOMOTHe C YA0BO/CTBXE NPHU BbMNPOCH 32 HALLMTE NPOAYKTH 1
TEXHUTE aKCecoapH.

Mons, npu BbNPOCK 1 NPK NOPbUBAHE HA PE3EPBHU YaCTH BU-
Haru nocousaiTe 10-UnhpPeHNs KaTanoxeH HOMep, U3N1caH
Ha Tabenkara Ha ypefa.

bunrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Mécelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

Llpyru cepBU3HHK afpecH Lie OTKPHeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe
3apAnHUTE YCTPOMCTBA, NPUHAANEXHOCTUTE M ONAKOBKUTE UM
TpsbBa aa bbaaT npeaaBaHy 3a 0NON30TBOPABAHE Ha ChbpKa-
LLMTE Ce B TAX CYPOBMHH.
He u3xBbpnaiTe 3apaaHuTe yCTPoMcTBa Npu bu-
TOBMTE OTNafbLim!

Camo 3a cTpaHu ot EC:

CbrnacHo EBponeiicka aupektusa 2012/19/EC oTHOCHO oTna-
[IbLM OT €NIEKTPUUECKO 1 eNEKTPOHHO 0DOPYABaHE M YTBbPXKa-
BaHETO i OT HaLMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO 3aPAAHH YCT-
POVCTBa, KOUTO He MoraT ia Ce U3ron3Bar noeeue, Tpabea aa
ce cbbupart otaenHo 1 Aa bbaat npefaBaHu 3a 0NoN30TBOPABA-
HE Ha CbbpXaLLKTE CE B TAX CYPOBUHM.

[Mpy HENPaBHUNHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKHN U ENEKT-
POHHM ypeav Nopaau Bb3MOXHOTO HankuWe Ha OMacHM Belyec-
TBa MOTaT [la OKaXaT BPeAHU BNIMAHWA BbPXy OKOMHATa cpefa 1
UOBELLKOTO 3ApaBe.

MakenoHcku
Mpouutajte ru cute
Illl 6e36e/HOCHH HANOMEHH 1
HEMPUOPXyBatbe 10
6e3beHOCH1TE HAMOMEHM W YNaTCTBA MOXE [1a NPean3BUKaaT

be3beaHoCHH HanoMeHH
ynarcrBa. [ peLkuTe
HacTaHaTW Kako pe3ynTar of

eneKTPUUEH yap, noXap W/Wnu TeLK1 NoBPeau.

[lo6po uyBajte ru oBue ynarcrea.

Bosch Power Tools
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Kop#cTeTe ro MonHayoT camo 0TKaKo Ke v poyuuTe cute
(YHKLWW 1 MOXE Aa T’ NPUMEHUTE UCTUTE DE3 orpaH1uyBatba
UNK OTKaKo Ke rv pobuete notpebHuTe ynatcTea.

» OBoj NnonHau He e NpeABHAEH 3a ynotpeba oa seua u
NHLA CO OrpaHHUeHH (PU3UUKH, CEH3OPHU MM MEHTANHN
Cnoco6HOCTH UMK CO HeLOBONHO HCKYCTBO U 3Haetbe.
OBOj nonHau Mo)xe fia ro KOPHUCTaT Aeua Hag 8 roauHu
KaKO M NHLA CO OrpaHHUeHH (PU3UUKH, CEH3OPHH U
MEHTanHH CNoco6HOCTH UMK CO HeL0BONHO UCKYCTBO U
3Haeke, JOKONKY ce NoA Haz30p OA NHULA OATOBOPHH 3a
HUBHaTa 6e3beHOCT MNKM ce noayueHH 3a 6e3begHo
paKyBatbe Co NONHAYOT U I pa3bupaar onacHOCTHTE KOH
Moke ja Npon3ne3ar Nopaau Toa. MHaky nocTou onacHoCT
of] norpeLuHa ynorpeba 1 noBpeau.

» 3aBpeme Ha KOPUCTEHETO, YNCTEHETO U OAPIKYBAHETO
HagrneayBajTe ru Aeuara. Taka Ke ce ocurypare fieka
[ieliaTta Hema ja C Urpaar co nonHayoT.

» MonHete camo Bosch nutnym-joncku 6arepuun unu
barepun o POWER FOR ALL cuctemor, Tun PBA 18V co
kanauuret oa 1,5 Ah. HanoHor Ha 6atepujata mopa aa
OAroBapa Ha HaNOHOT 3a NoNHete Ha batepujaTa Ha
nonHayor. MonHete camo 6atepuu 3a NOBTOPHO
nonHembe. MHaky NocToM 0nacHoCT O/ NOXap U eKCnnoauja.

ﬂkopucrere ro NoNHauoT CamMo BO 3aTBOPEHH

NPOCTOPHH U ApXKeTe Fo NoAaneKy oA Bnara. HaBneryBarbeto

Ha BOZla BO MOMHay ro 3roneMyBa pU3uKOT Of} €NeKTPHUUEH yaap.

» OapxyBajTe ja uMcToTaTa Ha NOMHAYOT. [JOKONKY Ce
13Banka, NOCTOM OMACHOCT Of} ENEKTPUUEH yaap.

» Mpepn cekoe KopucTebe, IPOBEPETE I NONHAUOT, KaKo U
Kkabenot u npuknyuokor. He ro kopucrete nonHauor,
[I0KONKy 3abenexute owreTyBatba. He oTBopajTe ro
CaMH MONHAYO0T U 0CTaBeTe r'o Ha NONPaBKa caMo Kaj
Bosch unu kaj oBnacteH cepBUCEH LeHTap Koj ke
KOPHCTH CaMo OPHUTMHANHU Pe3ePBHU ieNOoBH.
OLuTeTeHUOT NonHau, kaben 1 NPUKNYYOK ro aronemysa
PM3KKOT 3a ENEKTPUUEH YaAP.

» He ro kopucTeTe NONHAUOT Ha NECHO 3ananuBa NoAnora
(Ha np. xapTHja, TEKCTUN HTH.) OAH. BO 3ananuBa
oKonMHa. [10CToM 0NacHOCT Of MoXap 3apaau
3aTOMNNyBaHETO Ha YPEZOT LITO MPOM3Nerysa npy
MNONHEHETO.

» He ru nokpuBajte oTBOpHTE 32 NPOBETPYBatbe Ha
MONHAYOT. VIHaKy MoMHauoT MOXe J1a Ce NMperpee 1 ia He
(hyHKUMOHMPA NPABMIHO.

» MonHere ja 6aTepujata camo co nonHau HaBefeH of
npousBoauTenoT. onHau KojLITO € COOABETEH 3a €AeH TUM
ceT Ha batepun Moxxe fia Npeau3BrKa OMacHOCT Off NOXap
aKo Ce KOpUCTH 3a YT CET Ha baTepuu.

» [lokonky ce owTeTH GatepujaTa unu He ce KOPUCTH
npaBuUNHoO, 07 Hea MOXe Aa u3nese napea. Brecete cBex
BO3/1yX W JOKOJNKY MMa NMOBPEJEHN OHECETE 'Y Ha NIeKap.
Mapeara Moxe fia ' HafipasHu1 AULIHWTE NaTULLITa.

» Moa HenpeABUAEHN OKONHOCTH, TEYHOCTa MOXeE Aa
ucteue o b6atepujara; u3berHyBajre KoHTakT. Mpu
cnyuaeH Aonup, U3MUjTe ce co MNa3 BoAa. AKo TeuHocTa

Bne3e BO ounTe, nobapajre AONONHUTENHA MEAULMHCKA
nomouw. TeUHOCT UCTeueHa of baTepujara Moxe fa
Npen3B1Ka MPUTaLMja UMK U3TOPEHULIM.

Onuc Ha NPOU3BOAOT H
nepcdopmancurte

Ynorpeba co cooaBeTHa HaMeHa

[TonHauoT e HaMeHeT 3a NonHetbe Ha Bosch nuTHym-joHckK
6batepuu nnu barepun o POWER FOR ALL cuctemor, Tun
PBA 18V.

UnycTtpayuja Ha KOMMOHEHTH

(1) LipBeH npuKas 3a KOHTPONA Ha TeMneparypa/rpeLlka
(2) 3eneH npuKas 3a cocTojba Ha HaMOMHETOCT
(3) OrBop 3a barepujata

TexHuukn nopaTouu
MonHau AL 1830 CV AL 1880 CV
Knaca Ha 3altuta @/ /1

Crpyjasa 3,0A 8,0A
nontetse”

Hanow Ha nonHetbe 14,4-18V = 14,4-18V =
Ha batepujaTa

(aBTOMarTCKO

npenosHaBatbe Ha

HamnoH)

A) Bo 3aBMCHOCT o7 TeMnepatypara 1 TUnoT Ha batepujata

Mpouec Ha nonHewe

» BHuMaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPYyja MOpa ia OAroBapa Ha OHOj KOj € HaBeaeH
Ha cneumduKaL1oHaTa Nnouka Ha NonHauoT.

[MonHemeTo 3anoUHyBa LUTOM MPEXHUOT NPUKITYUOK HA

MOMHAYOT Ce NPUKNYUM BO NPUKNYUHHULaTa 1 batepujata ce

CTaBU BO OTBOPOT 3a NomHetbe (3).

lMonHerwEeTo e MOXHO CaMo Kora Temneparypara Ha
batepujata e Bo [J03BONEHNOT TEMMEPATYPEH OMNCET HA
nonHetrse (0-45°C).
3a I0MONHUTENHN MHAOPMALLMK MOCETETE 0
OHNajH yNaTCTBOTO 33 KOPUCTEHE:
www.bosch-pt.com/manuals

CnpaByBatbe CO rpeLku

Barepujara He ce nonHu

barepujata He ce NONHK; LPBEHHOT NpuKa3 (1) Tpenka u
3eneHunoT NpuKas 3a cocTojba Ha HanonHetocT (2) cetH
nocrojaHo.

Mpuunna: MonHauoT AeTEKTUPALLIE BHATPELLHA MPeLlKa

160992A80J((12.08.2022)
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Momouwu: OcurypeTe ce Aeka cuTe batepuu ce LienocHo
BMeTHaTH. [loBneueTe ro CTpyjHUOT NPUKMYUOK U MOBTOPHO
BMETHETE ro. [I0Ko/Ky MOBTOPHO Ce MojaBu rpeLuKara,
MONMHAYOT OCTaBETE 0 Ha NPOBEPKa BO OBNACTEHA CEPBUCHA
cnyxba 3a Bosch -enekTpuuxu anatu.

Mpuka3ute He cBeTar

He cBeTu npukas, batepujara He ce NonHu.

Mpuumna: MpuknyyH1LaTa, CTpyjHUOT Kaben UK nonHauoT ce
nedeKTHH

Momoww: [poBepeTe ro MPeXHKOT HanoH. [Jokonky e
notpebHo, NpoBepeTe ro NOMHAUOT Kaj OBNACTEH CEPBHC.

OppxyBatbe U cepBuc

OnpXKyBatbe U UncTetbe

[lokonky e noTpebHo KopUCTetbe Ha NPUKNYUEH kaben, Torall
HabageTe ro of Bosch unu cneuujanuanpaHa npofaBH1La 3a
Bosch-enektpuuxu anatu, 3a ja U3berHete 3arposyBatbe Ha
be3begHocTa.

CepBsucHa cnyx6a 1 coBETH NpH KOpUCTEe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba BO
BpCKa CO NonpaBKaTta M OfIpXyBarbeTo Ha BalumoT npon3soa
Kako v pe3epBHUTe Aenosu. O3HaKK 3a eKcnnosuja u
MH(OPMaLMK 32 Pe3ePBHUTE AEN0BU UCTO Taka Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TVUMOT 3a COBETYBatbe NpH KOpPUCTErbEe Ha Bosch ke BX nomorHe
[OKOMKY MMaTe npaluatba 3a HalluTe NPOM3BOAM U Onpema.

3a cuTe npallatba M Hapauku Ha pe3epBHY [1enoBu, Be monume
HaBepeTe ro 10-uudpeHnoT bpoj oa cneundmKaLmoHata
niouKa Ha NpoMU3BOAOT.

CeBepHa MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrta: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WuTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

[O.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABToKOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +389 2 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTenHH appeck Ha cepBMCH MOXe fia HajaeTe nop:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OrctpaHyBame

MonHauuTe, onpemara v ambanaxwre Tpeba a ce OTCTpaHar Ha
€KOMOLLKKM NPUGATINB HAUNH.
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He rv hpnajte nonHauuTe BO JOMalLHATa KaHTa
3afybpe!

Cawmo 3a 3emjute og EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a enekTpuuHu
1 eNEeKTPOHCKM CTapy Ypeau U HUBHA HalMoHanHa ynotpeba,
MonHauKTe LUTO Ce BOH ynotpeba Mopa 0AfeNnHo Aa ce
cobupaar v ia ce peLuKnMpaar Ha ekonoLwku npudaTnus
HaumH.

[loKONKyY Ce 0TCTpaHyBaaT HeMPaBMIHO, ENEKTPUUHATA U
€/1eKTPOHCKaTa ONpPeMa MoXe Aa MMaat LUTETHU BnjaHuja Bp3
XMBOTHATA CPeauHa W 3PaBjeTo Ha NyreTo Nopaau MOXHOTO
MPUCYCTBO Ha OMAcHN MaTepHu.

Srpski

Bezbhednosne napomene
Procitajte sve
II bezbednosne napomene i
II || uputstva. Propusti u
postovanju bezbednosnih
napomena i uputstava mogu
da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.

Dobro cuvajte ova uputstva.

Koristite uredaj za punjenje samo, ako ste u potpunosti

procenili sve funkcije i mozete da ih izvedete bez ogranicenja ili

ako ste dobili odgovarajuca uputstva.

» Nije predvideno da ovim punjacem rukuju decaiililica sa
ogranicenim fizickim, ¢ulnim i mentalnim sposobnostima
ili nedovoljnim iskustvom i znanjem. Ovaj punja¢ mogu
da koriste deca od 8 godina i lica sa ogranic¢enim
psihickim, culnim ili mentalnim sposobnostimaiili lica sa
nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko ih nadzire lice
koje je odgovorno za njihovu sigurnost ili ako ih ono
uputi u siguran rad sa punjacem i ako razumeju s time
povezane opasnosti. U suprotnom postoji opasnost od
pogresnog rukovanja i povreda.

» Prilikom koriScenja, ¢iS¢enja i odrzavanja nadzirite decu.
Na taj nacin obezbedujete, da se deca ne igraju punjacem.

» Punite samo Bosch litijum-jonske akumulatore ili
akumulatore POWER FOR ALL sistema tipa PBA 18V
kapaciteta od 1,5 Ah. Napon akumulatora mora da
odgovara naponu punjenja akumulatora na punjacu.
Nemojte da punite akumulatore koji nisu za ponovno
punjenje. U suprotnom postoji opasnost od pozara i
eksplozije.

Bosch Power Tools
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Punjac koristite samo u zatvorenim prostorima i
drzite ga dalje od vlage. Prodor vode u punjac povecava rizik
od elektricnog udara.

» Odrzavajte Cistocu punjaca. Zbog necistoce postoji
opasnost od elektri¢nog udara.

» Pre svake upotrebe prekontroliSite punjac, uklj. kabl i
utikac. Nemojte da koristite punjac, ukoliko primetite
ostecenja. Nemojte samostalno da otvarate uredaj za
punjenje i prepustite isklju¢ivo struénom osoblju Bosch
ili ovla§¢enim servisima da vrsi popravke i iskljucivo sa
originalnim rezervnim delovima. Osteceni punjaci, kablovi
i utikaci povecavaju rizik od strujnog udara.

» Ne koristite punjac na lako zapaljivim podlogama (npr.
papiru, tekstilu itd), tj. u lako zapaljivom okruzenju. Zbog
zagrevanja punjaca usled punjenja postoji opasnost od
pozara.

» Nemojte da prekrivate proreze za ventilaciju na punjacu.
Inace, punja¢ moZe da se pregreje i ne moze vise pravilno da
funkcionise.

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio
proizvodac. Punjac koji je pogodan za jednu vrstu
akumulatorske baterije moze stvoriti rizik od pozara ako se
koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Kod ostecenja i nestru¢ne upotrebe akumulatora mogu
izlaziti pare. Dovedite svez vazduh i potrazite lekara ako
dode do tegoba. Para moZe nadraziti disajne puteve.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije moze
biti izbacena tecnost. Izbegavajte kontakt sa njom . Kod
slucajnog kontakta isperite sa vodom. Ako tecnost dospe
u oci, potrazite i dodatnu lekarsku pomo¢. Te¢nost iz
akumulatora moze prouzrokovati iritaciju ili opekotine.

Opis proizvodai rada

Predvidena upotreba

Punjac je predviden za punjenje punjivih Bosch akumulatora ili
akumulatora POWER FOR ALL sistema tipa PBA 18V.

Prikazane komponente

(1)  Crveni prikaz kontrole temperature/greske
(2)  Zeleni prikaz statusa napunjenosti
(3) Uticnicaza punjenje

Tehnicki podaci

Punjac¢ AL 1830 CV AL 1880 CV
Klasa zastite =T =/
Struja punjenja” 3,0A 8,0A
Napon za punjenje 14,4-18V = 14,4-18V =

akumulatora
(automatsko

Punja¢ AL 1830 CV AL 1880 CV

prepoznavanje
napona)

A) Zavisno od temperature i tipa akumulatora

Proces punjenja
» Vodite racuna o naponu mreze! Napon izvora struje mora
da se podudara sa podacima na tipskoj plocici punjaca.
Postupak punjenja pocinje ¢im mrezni utikac punjac¢a umetnete
u uticnicu, a akumulator ubacite u uticnicu za punjenje (3).
Postupak punjenja je moguc¢ samo kada je temperatura

akumulatora u dozvoljenom opsegu temperature tokom
punjenja (0-45°C).

s I:El ) Zadodatne informacije pogledajte onlajn

uputstvo za upotrebu:
Otklanjanje gresaka

www.bosch-pt.com/manuals

Akumulator se ne puni

Akumulator se ne puni; crveni prikaz (1) treperi i zeleni
prikaz statusa napunjenosti (2) svetli neprekidno.
Uzrok: Punjac je ustanovio internu gresku

Resenje: Uverite se da su svi akumulatori potpuno utaknuti.
Izvucite mrezni utikac i ponovo ga umetnite. Ako se greska
ponovo pojavi, prekontrolisite punjac u ovlaséenom
korisnickom servisu za Bosch elektricne alate.

Indikatori ne svetle

Nijedan prikaz ne svetli, akumulator se ne puni.

Uzrok: Neispravna uticnica, mrezni kabl ili punja¢

Resenje: Proverite mrezni napon. Ovlasceni korisnicki servis
treba eventualno da proveri punjac.

Odrzavanje i servis
Odrzavanje i CiS¢enje
Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora da

izvede Boschiili ovlad¢ena servisna sluzba za Bosch elektricne
alate, kako biste izbegli ugroZavanje bezbednosti.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.
Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj plocici proizvoda.
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Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Uredaji za punjenje, pribor i pakovanja treba odvoziti

regeneraciji koja odgovara zastiti covekove okoline.
Ne bacajte punjace u ku¢ni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredajima i njihovom pretvaranju u
nacionalno pravo, punjaci koji vi$e nisu upotrebljivi moraju se
sakupljati odvojeno i reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.
Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite vsa varnostna

opozorila in navodila.

Neupostevanje varnostnih

opozoril in navodil lahko

povzroci elektriéni udar,
pozar in/ali hude poskodbe.

Navodila skrbno shranite.

Polnilno napravo uporabite samo, ¢e lahko vse funkcije v celoti

ocenite in jih lahko brez omejitev izvajate ali Ce ste prejeli

ustrezna navodila.

» Tega polnilnika ne smejo uporabljati otroci in osebe z
omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali pomanjkljivimi izkusnjami in
pomanjkljivim znanjem. Ta polnilnik lahko otroci, stari 8
let ali ve¢, in osebe z omejenimi fizi¢nimi, senzori¢nimi
ali dusevnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi
izkusnjami in pomanjkljivim znanjem uporabljajo pod
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nadzorom odgovorne osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost, ali ¢e so seznanjeni, kako varno uporabljati
polnilnik, in se zavedajo s tem povezanih nevarnosti.
nasprotnem primeru obstaja nevarnost napacne uporabe in
poskodb.

» Med uporabo, ¢iS¢enjem in vzdrzevanjem otroke strogo
nadzorujte. Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali s
polnilnikom.

» Polnite le litij-ionske akumulatorske baterije Bosch ali
akumulatorske baterije tipa PBA 18V iz sistema POWER
FOR ALL s kapaciteto 1,5 Ah ali vec. Napetost
akumulatorske baterije mora ustrezati polnilni napetosti
polnilnika. Ne polnite akumulatorskih baterij, ki niso
namenjene ponovnemu polnjenju. V nasprotnem primeru
lahko pride do poZara ali eksplozije.

G Polnilnik uporabljajte le v zaprtih prostorih in ga
zascitite pred vlago. Vdor vode v polnilnik povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Poskrhite za ¢istoco polnilnika. Zaradi umazanije lahko
pride do elektricnega udara.

» Pred vsako uporabo preglejte polnilnik, vkljuéno s
kablom in vti¢em. Ce opazite kakrne koli poskodbe,
polnilnika ne uporabljajte. Polnilnika ne odpirajte sami.
Popravilo lahko opravi samo Bosch ali pooblasceni
serviser, in sicer izklju¢no z originalnimi nadomestnimi
deli. Poskodbe na polnilniku, kablu in vtiu predstavljajo
povecano nevarnost elektri¢nega udara.

» Polnilnika ne uporabljajte na lahko vnetljivi podlagi (npr.
papir, blago itd.) oz. v vnetljivem okolju. Ker se polnilnik
med polnjenjem segreje, obstaja nevarnost pozara.

» Ne prekrivajte prezracevalne odprtine polnilnika. V
nasprotnem primeru se lahko polnilnik pregreje in ne deluje
vec pravilno.

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen doloceni
vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e ga boste
uporabljali za polnjenje drugacnih akumulatorskih baterij.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo
nepravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo tudi pare.
Poskrbite za dovod sveZega zraka in pri teZavah poiscite
zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije izte¢e tekoéina. Izogibajte se stiku z njo. Ce
tekocina vseeno po nakljucju pride v stik s koZo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekotina v oéi, poisite
zdravnisko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina
lahko povzroci drazenje ali opekline.

Opis izdelka in njegovega delovanja

Namenska uporaba

Polnilnik je namenjen za polnjenje litij-ionskih akumulatorskih
baterij Bosch ali akumulatorskih baterij tipa PBA 18V iz sistema
POWER FORALL.

Bosch Power Tools
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Komponente na sliki

(1)  Rdeci prikaz nadzora temperature/napake
(2) Zeleni prikaz stanja napolnjenosti
(3) Polnilnareza

Tehnicni podatki

Polnilnik AL 1830 CV AL 1880 CV
Razred zadcite [/ @/
Polnilni tok" 3,0A 8,0A
Polnilna napetost 14,4-18V = 14,4-18V =

akumulatorske ba-
terije (samodejno
zaznavanje
napetosti)

A) odvisen od temperature in vrste akumulatorske baterije

Polnjenje

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost elektricnega vira
mora ustrezati podatkom, ki so navedeni na tipski ploscici
polnilne naprave.

Polnjenje se zacne takoj, ko omrezni vti¢ polnilnika vstavite v

vticnico in akumulatorsko baterijo vstavite v polnilno rezo (3).

Postopek polnjenja je mozen samo, ko je temperatura
akumulatorske baterije med polnjenjem v dovoljenem
obmogju (0-45°C).
Ls Za dodatne informacije si oglejte spletna navodila
za uporabo: www.bosch-pt.com/manuals

=

Odpravljanje napak

Akumulatorska baterija se ne polni

Akumulatorska baterija se ne polni; rde¢i prikaz (1) utripa,
zeleni prikaz stanja napolnjenosti (2) pa neprekinjeno
sveti.

Vzrok: polnilnik je zaznal interno napako

Odpravljanje tezave: preverite, ali so vse akumulatorske
baterije povsem vstavljene. Izvlecite omrezni vti€ in ga znova
vstavite v vti¢nico. Ce znova pride do napake, polnilnik
predajte v pregled poobla$¢enemu serviserju za elektri¢na
orodja druzbe Bosch.

Prikazi ne svetijo
Noben prikaz ne sveti, akumulatorska baterija se ne polni.
Vzrok: okvara vticnice, omreznega kabla ali polnilnika

Odpravljanje tezave: preverite omreZno napetost. Po potrebi
se obrnite na pooblascenega serviserja, da pregleda polnilnik.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanije in ¢iScenje

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu
Bosch ali poobla$¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch, da
ne pride do ogrozanja varnosti.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila
in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Tehnicne skice in
informacije glede nadomestnih delov najdete na: www.bosch-
pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem
odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in pripadajocem
priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite
10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verov$kova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Stare polnilnike, pribor in embalaZo oddajte v okolju prijazno
recikliranje.
Polnilnika ne zavrzite med gospodinjske
odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in
Sveta o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in
njenim prenosom v nacionalno zakonodajo se morajo izrabljeni
polnilniki lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravije ljudi, saj
morda vsebuje nevarne snovi.
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Hrvatski

Sigurnosne napomene
Treba proditati sve
|I|| upute. Propusti do kojih
moze dodi uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih
teske ozljede.

Dobro cuvajte ove upute.

Punjac koristite samo ako su sve njegove funkcije potpuno

pridrzavate odgovarajucih uputa.

» Ovaj punjac ne smiju koristiti djeca i osobe s
ogranicenim fizickim, osjetilnim i mentalnim
Ovaj punjac smiju koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostimaili osobe s nedostatnim iskustvom i
sigurnost i ako ih uputi u sigurno rukovanje i opasnosti
povezane s rukovanjem punjaca. U suprotnom postoji
opasnost od pogre$nog rukovanja i ozljeda.
¢iS¢enja i odrzavanja. Na taj nacin cete osigurati da se
djeca neigraju s punjacem.

» Punite samo Boschlitij-ionske aku-baterije ili aku-
kapaciteta od 1,5 Ah. Napon aku-baterije mora
odgovarati naponu punjaca aku-baterija. Ne punite aku-

baterije koje se ponovno ne mogu puniti. U suprotnom

sigurnosne napomene i
napomena i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
ispravne i ako se mogu provesti bez ograni¢enjaili ako se
sposobnostima ili nedostatnim iskustvom i znanjem.
znanjem ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu
» Djeca moraju biti pod nadzorom prilikom koristenja,
baterije izPOWER FOR ALL sustava tipa PBA 18V
postoji opasnost od poZara i eksplozije.

ﬂPunjaé koristite samo u zatvorenom prostoru i drzite

gadalje od vlage. Prodiranje vode u punja¢ povecava

opasnost od elektricnog udara.

» Punjac odrzavaijte Cistim. Zbog necistoce postoji opasnost
od elektricnog udara.

» Prije svake uporabe provjerite punjac uklj. kabel i utikac.
Punjac ne koristite ako ste ustanovili oStecenja. Punja¢
ne otvarajte sami i popravak prepustite samo Boschiili
ovlastenim servisima i samo s originalnim rezervnim
dijelovima. Osteceni punjaci, kabel i utika¢ povecavaju
opasnost od elektri¢nog udara.

» Ne radite punjacem na lako zapaljivoj podlozi (npr. papir,
tekstil itd.) odn. u zapaljivoj okolini. Zbog zagrijavanja
punjaca pri punjenju postoji opasnost od pozara.

» Ne prekrivajte otvore za hladenje punjaca. U suprotnom
se punja¢ moZe pregrijati i nece vie ispravno raditi.

» Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo punjacima koje
preporucuje proizvodac. Ako punjac predviden za jednu
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odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.

» U slucaju ostecenja i nestrucne uporabe aku-baterije
mogu se pojaviti ¢ak i pare. Dovedite svjeZi zrak i u slu¢aju
poteskoca zatrazite pomoc lijecnika. Pare mogu nadraziti
diSne puteve.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci tekucina.
Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom. Kod slu¢ajnog
kontakta zahvaceno mjesto treba isprati vodom. Ako
vam tekucina ude u o¢i, zatraZite pomo¢ lijecnika.
Tekucina istekla iz baterije moze uzrokovati nadrazenost
koZe i opekline.

Opis proizvoda i funkcija

Namjenska uporaba

Punjac je namijenjen za punjenje Bosch litij-ionskih aku-
baterija koje se mogu ponovno puniti ili aku-baterija iz POWER
FORALL sustava tipa PBA 18V.

Prikazani dijelovi alata

(1)  Crveni pokaziva¢ nadzora temperature/smetnje
(2) Zelenipokazivac stanja napunjenosti
(3) Otvorzapunjenje

Tehnicki podaci
Punja¢
Klasa zastite

AL 1830 CV
G/

AL 1880 CV
G/

Struja punjenja® 3,0A 8,0A

Napon punjaca aku-
baterija
(automatsko
prepoznavanje
napona)

14,4-18V = 14,4-18V =

A) Ovisno o temperaturi i tipu aku-baterije

Punjenje

» Vodite racuna o mreznom naponu! Napon strujnog izvora
mora se podudarati s informacijama na oznacnoj plocCici
punjaca.

Proces punjenja zapocCinje tek kada mrezni utika¢ punjaca

utaknete u uti¢nicu i aku-bateriju utaknete u otvor za

punjenje (3).

Proces punjenja je mogu¢ samo ako je temperatura aku-
baterije u dopustenom podrucju temperature punjenja
(0-45°C).
Ls Y Dodatne informacije naci ¢ete u online uputama
[EI' za uporabu: www.bosch-pt.com/manuals
—
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Uklanjanje pogreske

Aku-baterija se ne puni

Aku-baterija se ne puni; crveni pokazivac (1) treperi i zeleni
pokaziva¢ stanja napunjenosti (2) stalno svijetli.

Uzrok: Punjac je otkrio internu smetnju

Pomo¢: Provjerite jesu li sve aku-baterije umetnute do kraja.
lzvucite i ponovno utaknite mrezni utikac. Ako se smetnja
ponovno pojavi, po potrebi odnesite punjac na ispitivanje
ovlastenom servisu za Bosch elektricne alate.

Pokazivaci ne svijetle

Pokazivac ne svijetli, aku-baterija se ne puni.

Uzrok: Neispravna uti¢nica, neispravni mrezni kabel ili punja¢
Pomoc: Provjerite mrezni napon. Po potrebi odnesite punja¢
na ispitivanje ovlastenom servisu.

Odrzavanje i servisiranje
Odrzavanje i ¢iS¢enje
Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrzavaniju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima moZete naci i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com
Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385 12958 051

Fax: +385 12958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com

www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronadi na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Punjace, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Punjace ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektri¢nim i
elektronickim starim uredajima i njihovom provedbom u
nacionalno pravo neupotrebljivi punjaci moraju se odvojeno
sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slu¢aju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki stari
uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli$ i ljudsko zdravlje
zbog mogude prisutnosti opasnih tvari.

Eesti

Ohutusnduded

1]

raskeid vigastusi.

Hoidke kiesolevad juhised hoolikalt alles.

Kasutage laadimisseadet iiksnes siis, kui Teil on taielik iilevaade

selle koikidest funktsioonidest ning suudate seda kasutada

piiranguteta voi kui olete saanud asjaomase véljadppe.

» Laadimisseadet ei tohi kasutada lapsed ja isikud, kelle
vaimsed v@i fiiiisilised véimed on piiratud véi kellel
puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud teadmised ja
kogemused. Ule 8 aasta vanused lapsed ja isikud, kelle
fiiiisilised voi vaimsed véimed on piiratud véi kellel
puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud teadmised ja
kogemused, tohivad laadimisseadet kasutada vaid siis,
kui nende iile teostatakse jarelevalvet voi kui neile on
antud tapsed juhised laadimisseadme ohutuks
kasitsemiseks ja kui nad moistavad seadmega
kaasnevaid ohte. Vastasel korral tekib valest kasitsemisest
pohjustatud kehavigastuste ja varalise kahju oht.

» Arge jitke lapsi seadme kasutamise, puhastamise ja
hooldamise ajal jarelevalveta. Sellega tagate, et lapsed ei
hakka laadimisseadmega méangima.

» Laadige ainultBosch Li-ioonakusid v6i POWER FOR ALL
siisteemi tiiiip PBA 18V akusid alates mahtuvusest
1,5 Ah. Aku pinge peab vastama akulaadija
akulaadimispingele. Arge laadige akusid, mis ei ole
taaslaetavad. See voib pohjustada tulekahju voi
plahvatusohtu.

Lugege labi koik
ohutusnoduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste
eiramine voib kaasa tuua
elektriloogi, tulekahju ja/voi

GKasutage laadimisseadet ainult siseruumides ja

hoidke seda niiskusest eemal. Vee tungimine

laadimisseadmesse suurendab elektrildogi ohtu.

» Hoidke laadimisseade puhas. Maardumine suurendab
elektriloogi ohtu.

» Kontrollige iga kord enne kasutamist laadimisseadet, sh
vorgujuhet ja pistikut. Kahjustuste tuvastamise korral
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irge votke laadimisseadet kasutusele. Arge avage
laadimisseadet ise ja laske seda parandada ainult Bosch
voi volitatud teeninduskeskustes, kus kasutatakse
originaalvaruosi. Kahjustada saanud laadimisseadmed,
vorgujuhtmed ja pistikud suurendavad elektrilodgi ohtu.

» Arge kasutage laadimisseadet kergesti siittival
aluspinnal (nt paber, kangas) ega tuleohtlikus
keskkonnas. Laadimisseade laheb kasutamisel kuumaks,
tekitades pdlengu ohu.

» Arge katke kinni laadimisseadme ventilatsiooniavasid.
Vastasel korral voib laadimisseade iile kuumeneda ja selle
nduetekohane t66 ei ole enam tagatud.

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tlilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kdsitsemisel v6ib akust
eralduda aure. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral
poorduge arsti poole. Aurud voivad arritada hingamisteid.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata;
viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, péorduge lisaks arsti poole. Vljavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahadrritusi voi poletusi.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Nouetekohane kasutamine

Laadimisseade on ette nahtud taaslaetavate Bosch Li-
ioonakude voi POWER FOR ALL siisteemi tiilip PBA 18V akude
laadimiseks.

Kujutatud komponendid

(1)  Punane temperatuurikontrolli/vea nait
(2) Roheline laadimisseisundi nait
(3) Laadimispesa

Tehnilised andmed

Akulaadija AL 1830 CV AL 1880 CV
Kaitseklass [ /1 [/
Laadimisvool" 3,0A 8,0A
Aku laadimispinge 14,4-18V = 14,4-18V =

(pinge automaatne
tuvastamine)

A) oleneb temperatuurist ja aku tiiibist

Laadimistoiming
» Jargige vorgupinget! Vorgupinge peab vastama tooriista
andmesildil margitud pingele.

Laadimistoiming algab, kui laadimisseadme vorgupistik on
pistikupesaga iihendatud ja aku laadimispessa (3) asetatud.
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Laadimistoiming on vdimalik ainult siis, kui aku
temperatuur on lubatud laadimistemperatuuripiirkonnas
(0-45°C).

R
=

Veaotsing
Akut ei laeta

Akut ei laeta; punane nait (1) vilgub ja roheline
laetusetaseme niit (2) péleb pidevalt.

Pohjus: laadimisseade tuvastas sisemise vea

Korvaldamine: veenduge, et kdik akud on téielikult sisse
asetatud. Tommake vorgupistik valja ja pange jalle tagasi. Kui
viga esineb uuesti, laske laadimisseadet mones Bosch -
elektriliste tooriistade volitatud klienditeeninduses kontrollida.

Lisateavet leiate veebikasutusjuhendist:
www.bosch-pt.com/manuals

Naidud ei pole

Ukski niit ei pole, akut ei laeta.

Pohjus: pistikupesa, vorgukaabel voi laadimisseade on
defektne

Korvaldamine: kontrollige vorgupinget. Laske laadimisseadet
vajadusel volitatud klienditeeninduskohas kontrollida.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda
ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste
tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
noustamine

Klienditeeninduse tootajad vastavad teie kiisimustele teie toote
remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja info
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiitibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@lv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Akulaadimisseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb
keskkonnasaastlikult utiliseerida.
Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile 2012/19/
EL elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning
direktiivi tilevotvatele riiklikele digusaktidele tuleb
kasutuskolbmatuks muutunud elektrilised tooriistad eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Vale jaatmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

Latviesu

Izlasiet drosibas
noteikumus un
noradijumus lietosanai.

Drosibas noteikumi
Drosibas noteikumu un

noradijumu neievéro$ana var

izraisit aizdeg$anos un bt par céloni elektriskajam triecienam

vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas saglabajiet $o lietoSanas pamacibu

turpmakai izmantosanai.

Lietojiet uzlades ierici tikai tad, ja esat pilniba iepazinies ar

visam tas funkcijam un spéjat tas pielietot bez ierobezojumiem

vai ar esat pienacigi apmacits darbam ar to.

» Siuzlades ierice nav paredzéta, lai to lietotu bérni un
personas ar ierobeZotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai ar nepietiekosu pieredzi un
zinasanam. So uzlades ierici var lietot bérni no 8 gadu
vecuma un personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam, ka ari personas ar
nepietiekosu pieredzi un zinaSanam pie nosacijuma, ka
darbs notiek par vinu drosibu atbildigas personas
uzraudziba vai ari §i persona sniedz noradijumus par
drosu apiesanos ar uzlades ierici un informe par
briesmam, kas saistitas ar tas lietosanu. Pretéja gadijuma
pastav savaino$anas briesmas izstradajuma nepareizas
lietoSanas dé|.

» Uzlades ierices lietoSanas, tiriSanas un apkalposanas
laika uzraugiet bérnus. Tas laus nodrosinat, lai bérni
nerotalatos ar uzlades ierici.

» Ladejiet tikai Bosch litija jonu akumulatorus vai POWER
FOR ALL Systems tipa PBA 18V akumulatorus ar
ietilpibu, sakot no 1,5 Ah. Akumulatora spriegumam
jaatbilst uzlades ierices nodrosinatajam uzlades
spriegumam. Neméginiet uzladét atkartoti
neuzladéjamas baterijas. Pretéja gadijuma pastav
ugunsgréka un spradziena risks.

Glzmantojiet uzlades ierici tikai slégtas telpas un
nepielaujiet tam nonakt kontakta ar mitrumu. Mitrumam
iek|ustot uzlades iericé, palielinas elektriskas stravas trieciena
risks.

» Uzturiet uzlades ierici tiru. Netirumi var radit elektriska
trieciena sanemsanas briesmas.

» Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet uzlades ierici, tai
skaita kabeli un kontaktspraudni. Atklajot bojajumus,
partrauciet uzlades ierices lietosanu. Neatveriet uzlades
ierici saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai tas remontu
veiktu Bosch vai autorizéts klientu apkalpos$anas centrs,
nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Lietojot
bojatu uzlades ierici, elektrokabeli un kontaktdaksu, pieaug
elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Nedarbiniet uzlades ierici, ja ta atrodas uz viegli degosa
materiala (pieméram, uz papira, auduma u.c.) vai
ugunsnedrosos apstaklos. Uzlades laika uzlades ierices
izdalitais siltums var radit aizdeg$anas briesmas.

» Nenosedziet uzlades ierices ventilacijas atveres. Pretéja
gadijuma uzlades ierice var parkarst un parstat pareizi
funkcionét.

» Akumulatoru uzladei lietojiet tikai razotaja noradito
uzlades ierici. lkviena uzlades ierice ir paredzéta tikai
noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita tipa
akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices un/vai
akumulatora aizdeg$anas.

» Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus. $ada
gadijuma izvediniet telpu un, ja jutaties slikti, griezieties pie
arsta. lzgarojumi var izraisit elposanas celu kairinajumu.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist Skidrais
elektrolits; nepielaujiet ta nonaksanu saskaré ar adu. Ja
tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet elektrolitu ar
ideni. Ja elektrolits nonak acis, meklgjiet arsta
palidzibu. No akumulatora izpltdusais elektrolits var izsaukt
adas iekaisumu vai pat apdegumu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Pielietojums

Uzlades ierice ir paredzéta Bosch atkartoti uzladéjamu litija
jonu akumulatora vai akumulatora POWER FOR ALL Systems
tipa PBA 18V akumulatoru uzladei.

Attélotas sastavdalas

(1) Sarkanais temperatiras uzraudzibas/k|udas indikators
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(2) Zalais uzlades pakapes indikators
(3) Uzlades sahta

Tehniskie dati

Uzlades ierice AL 1830 CV AL 1880 CV
Aizsardzibas klase [/ [/
Uzlades strava® 3,0A 8,0A
Akumulatora 14,4-18V = 14,4-18V =
uzlades spriegums

(ar automatisku

sprieguma

noteik$anu)

A) Atbilstosi akumulatora temperatdrai un akumulatora tipam

Uzlades process

» Pievadiet izstradajumam pareizu elektrotikla
spriegumu! Spriegumam barojosaja elektrotikla jaatbilst
uzlades ierices markejuma plaksnité noraditajai sprieguma
veértibai.

Ladésanas process sakas lidzko uzlades ierices kontaktdaksa ir

iesprausta kontaktligzda un akumulators ir ievietots uzlades

sahta. (3).

Ladésanas process ir iespéjams tikai tad, ja akumulatora
temperatura neparsniedz pielaujamo uzlades
temperatiras diapazonu (0-45 °C).

D

Kludu novérsana

Lai iegatu papildu informaciju, skatiet tieSsaistes
ekspluatacijas instrukciju:
www.bosch-pt.com/manuals

Akumulators netiek ladéts

Akumulators netiek ladéts, un sarkanais indikators (1)
mirgo un uzlades pakapes indikators (2) deg pastavigi.
Célonis: uzlades iericé ir konstatéta iek3eja klume
Novérsana: parliecinieties, vai visi akumulatori ir pilniba
iesprausti. Izvelciet un no jauna iespraudiet tikla kontaktdaksu.
Jaklume paradas no jauna, nododiet uzlades ierici parbaudei
autorizéta Bosch -elektroinstrumentu remonta darbnica.

Indikatori nedeg

Indikatori neizgaismojas, akumulators netiek ladéts.
Célonis: bojata kontaktligzda, elektrokabelis vai uzlades ierice
Novérsana: parbaudiet tikla spriegumu. Lieciet uzlades ierici
parbaudit autorizéta klientu apkalposanas centra.

Apkalposana un apkope

Apkalpos$ana un tiriSana

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas javeic
firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai pilnvarota

LatvieSu | 55

Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo tikai ta ir
iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Klientu apkalposanas dienests un
konsultacijas par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast
atbildes uz jautajumiem par musu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalpos$anas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem

izstradajumiem

Uzlades ierice, tas piederumi un iesainojuma materiali janodod

otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet nolietoto uzlades ierici sadzives
atkritumu tvertne!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas Direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un §is
direktivas transponésanu valsts tiesibu aktos lieto$anai
nolietotas uzlades ierices jasavac atseviski un janogada
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbatnes dé|.

Bosch Power Tools
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Perskaitykite visas Sias
saugos nuorodas ir reikala-

Saugos nuorodos
vimus. Nesilaikant saugos
nuorody ir reikalavimy gali

trenkti elektros smagis, kilti

gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Siq instrukcija.

Kroviklj naudokite tik tada, jei susipazinote su visomis jo funkci-

jomis ir esate jj visiSkai jvalde arba buvote atitinkamai apmo-

kyti.

» Sis kroviklis néra skirtas, kad juo naudotusi vaikai ar
asmenys su fizinémis, jutiminémis ir dvasinémis negalio-
mis arba asmenys, kuriems tritksta patirties arba Ziniu.
§j kroviklj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asme-
nys su fizinémis, jutiminémis ir dvasinémis negaliomis
arba asmenys, kuriems triiksta patirties ar Ziniy, jei juos
prizidri ir uz jy sauguma atsako atsakingas asmuo arba
jei jie buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti kroviklj ir
Zino apie gresiancius pavojus. Priedingu atveju jrankis gali
bati valdomas netinkamai ir kyla suzeidimy pavojus.

» Stebékite vaikus prietaisa naudojant, valant ir atliekant
jo technine prieziiira. Taip bus uztikrinta, kad vaikai su
krovikliu nezaisty.

» lkraukite tik Bosch lic¢io jony akumuliatorius arba PO-
WER FOR ALL sistemos, PBA 18V tipo akumuliatorius,
kuriy talpa nuo 1,5 Ah. Akumuliatoriaus jtampa turi su-
tapti su kroviklio tiekiama akumuliatoriaus jkrovimo
jtampa. Nejkraukite pakartotinai nejkraunamy akumulia-
toriu. Priesingu atveju iSkyla gaisro ir sprogimo pavojus.

ﬂKrovikli naudokite tik uzdarose patalpose ir saugo-

kite ji nuo drégmés. Jei j kroviklj patenka vandens, padidéja

elektros smgio rizika.

» Priziurékite, kad kroviklis visuomet biity Svarus. Nesva-
rumai kelia elektros smugio pavojy.

» Kaskart pries pradédami naudoti patikrinkite kroviklj,
isk. kabelj ir kiStuka. Jei aptikote pazeidimu, kroviklio
nenaudokite. Patys neatidarykite kroviklio, jj remontuoti
leidZiama tik Bosch ir jgalioto klienty aptarnavimo sky-
riaus specialistams; remontuojant turi biti naudojamos
tik originalios atsarginés dalys. PazZeisti krovikliai, kabeliai
ir kiStukai didina elektros smugio rizika.

» Nenaudokite kroviklio padéje ji ant lengvai uzsidegancio
pagrindo (pvz., popieriaus, tekstilinés dangos ir pan.) ar
gaisro atZvilgiu pavojingoje aplinkoje. Jkraunant akumu-
liatoriy, kroviklis jkaista, todél atsiranda gaisro pavojus.

» Neuzdenkite kroviklio ventiliaciniy angu. Priesingu atveju
kroviklis gali perkaisti ir netinkamai veikti.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, ku-
riuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio tipo
akumuliatoriams skirtg kroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai ji naudojant, gali
iSsiverzti gary. ISvédinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreip-
kites j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo takus.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti
skystis; venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio pa-
teko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio pateko
i akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus
skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

Gaminio ir savybiy aprasas

Naudojimas pagal paskirtj

Kroviklis yra skirtas pakartotinai jkraunamiems Bosch li¢io jony
akumuliatoriams arba POWER FOR ALL sistemos, PBA 18V tipo
akumuliatoriams jkrauti.

Pavaizduoti elementai

(1) Raudonas temperatiros kontrolés/klaidos indikatorius
(2) Zalias jkrovos biklés indikatorius
(3) Kroviklio lizdas

Techniniai duomenys

AL 1830CV AL 1880 CV
Apsaugos klasé =IVAL o/
Jkrovimo srove” 3,0A 8,0A
Akumuliatoriaus 14,4-18V = 14,4-18V =

jkrovimo jtampa

(automatinis jtam-

pos atpazinimas)

A) priklausomai nuo temperatiiros ir akumuliatoriaus tipo

Jkrovimo procesas

» Atkreipkite démesij j elektros tinklo jtampa! Maitinimo
Saltinio jtampa turi sutapti su kroviklio firminéje lenteléje nu-
rodytais duomenimis.

Akumuliatorius pradedamas krauti, kai kroviklio kistukas jkisa-

mas j kistukinj lizda, o akumuliatorius jstatomas j kroviklio lizda

(3).

Jkrovimo procesas gali vykti tik tada, kai akumuliatoriaus
temperatira yra leidZiamosios krovimo temperatiros in-
tervale (0-45°C).

L Norédami gauti papildomos informacijos, skaity-

LTil-| kite internete esancig instrukcija:

www.bosch-pt.com/manuals
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Gedimy Salinimas

Akumuliatorius nejkraunamas

Akumuliatorius nejkraunamas, raudonas indikatorius (1)
mirksi, o Zalias jkrovos biiklés indikatorius (2) Sviecia
nuolat.

Priezastis: kroviklis nustaté, kad jvyko vidiné klaida
Pasalinimas: jsitikinkite, kad visi akumuliatoriai yra visiSkai
jstatyti. IStraukite ir vél jstatykite tinklo kiStuka. Jei klaida pasi-
kartoja, dél kroviklio patikrinimo kreipkités j Bosch elektriniy
irankiy remonto dirbtuves.

Indikatoriai nesviecia

Nesviecia joks indikatorius, akumuliatorius nejkraunamas.
PriezZastis: pazeistas kistukinis lizdas, maitinimo laidas arba
kroviklis

Pasalinimas: patikrinkite tinklo jtampa. Kreipkités j jgaliotas
specializuotas dirbtuves, kad patikrinty kroviklj.

Ve m

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elektri-
niy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, su-
sijusius su jisy gaminio remontu, technine prieZiira bei atsargi-
némis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos apie atsargines
dalis rasite interneto puslapyje:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos
Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje le-
nteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieziiiros skyriaus adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas

Krovikliai, papildoma jranga ir pakuotés turi biiti ekologiskai uti-
lizuojami.

2t=01|57

Nemeskite krovikliy j buitiniy atlieky konteine-
rius!

Tik ES $alims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroni-
nés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j nacionaling
teise aktus, naudoti nebetinkami krovikliai turi biti surenkami
atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.
Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atliekos
dél galimy pavojingy medziagy gali turéti Zalingg poveikj apli-
nkai ir Zzmoniy sveikatai.
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